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PROLEGOMENA.

CAP. I DE CASSIANI UITA ET SCRIPTIS.

Nomen uerum seriptoris, cuius opera post trecentos demum
annos ex quo ab editore Romano laudabiliter sunt recensita
denuo emittimus, uidetur fuisse Cassianus. ita enim non
solum in libris manu seriptis appellatur ueluti in GKL (cassiant
massilitant prs) NM (cassiano massiliensi abbate) pOH, sed
etiam a Gennadio') et Cassiodorio. ) contra Prosper Aquitanus
in chronico refert loannes monachus cognomento Cassianus
Massiliae insignis et facundus scriptor habetur et ipse Cas-
sianus in Conl. XIIII, cap. 9, 4 Nesterotem senem inducit his
uerbis ipsum adloquentem obseruate igitur in primis, et mazxime
tu, Iohannes et rel. cf. Inst. V, 35. quae difficultas ita solui posse
uidetur, ut statuamus nomen Tohannes’ Cassiano aut cum bap-
tizaretur %) inditum esse aut tum demum ab eo adsumptum,
cum in monasterio Bethleemitico primis uitae monasticae rudi-
mentis inbuebatur. nam quin arbitremur nomen illud eum ac-
cepisse cum adoptatus a beatissimae memoriae Iohanne epi-
scopo in ministerium sacrum atque oblatus deo ) in diaconatus

1) de uir. inlustr. cap. LXII.

?) de diuin. lect. praef.: nec me praeterit eloquentissimum Cassianum
in quinto collationum dixisse uolumine. cap. 29: Cassianum presbyterum
... sedulo legite et libenter audite.

3) Cassiani temporibus in Gallia adulescentes baptizari solitos esse etiam
e uita 8. Honorati quam Hilarius Arelatensis scripsit conperimus.

4} contra Nestor. VII, 81, 1.

XVIL Cass. 1. 1
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honorem proueheretur,’) temporum ratio inpedit. constat enim
enm ante a. 398, quo Iohannes Chrysostomus sedem Constanti-
nopolitanam nanctus est, in Aegypto commoratum esse. ita-
que cum de nominibus auctoris nihil ecerti possit definiri
nisi quod alterum uerum esse et genuinum, alterum postea
tamquam sanctius additum uidetur, maior primo aspectu oritur
difficultas in patriam illius inquirentibus. primum enim id quod
apud Gennadium legitur natione Scytha uix sanum est: certe
libri recentiores Gennadii ut Bambergensis et Bernensis, tum
Parisinus p Cassiani exhibent natus Serta. deinde Cassiani
stilum scribendique facultatem paulo diligentius perpendenti
et eruditionem plane Latinam consideranti prorsus negandum
erit cniquam tantam copiam sermonis Latini, in quo ne uesti-
gium quidem linguae cuiuspiam barbarae appareat, praesto
fuisse nisi ei, qui a primis pueritiae annis Latina erat lingua
instructus. quod sibi contigisse Cassianus ipse testatur, cum
in Conl. XIIII, cap. 12 haec de se refert: wideor adtigisse
notitiam litterarum, in qua me ita uel instantia paedagogi
uel continuae lectionis macerauit intentio, ut nunc mens
mea poeticis illis uelut infecta carminibus illas fabu-
larum nugas historiasque bellorum, quibus a paruulo
primis studiorum inbuta est rudimentis, orationis ettam
tempore meditetur, psallentique uel pro peccatorum indul-
gentia supplicanti aut inpudens poematum memoria sug-
geratur aut quasi bellantium heroum ante oculos tmago
uersetur. diserte ergo profitetur et paedagogo se puerum usum
esse et continua carminum lectione occupatum fabulas histo-
riasque bellantium heroum ita in mentom recepisse, ut me-
moria earum nullo modo posset aboleri. neque tamen Graecum
natione fuisse inde colligendum est, quod eius linguae gnarus
fuit:?) illam enim aut puer didicerat aut in peregrinationibus
pernouerat. his digne aestimatis pro certo habemus Cassianum

1) Gennadius 1. 1.: Constantinopoli a Iohanvie Magno episcopo diaconus
ordinatus.

2} Conl. XVI, 1 Ioseph . ... Graeca facundia diligenter edoctus, ut uel
nobis uel his qui Aegyptiam linguam penitus ignorabant non ut ceteri
per interpretem, sed per semet ipsum elegantissime disputaret.
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Romanis parentibus ortum secundum aequalium morem edu-
catum eruditumque esse. sed iam quaerendum est, ubi parentes
eius habitauerint. narrat autem in Conl. XXIIII, cap. 1 se
ipsum et Germanum, dum in Aegypto morantur, ad repe-
tendam prowinciam atque ad reuisendos parentes cotidianis
animae aestibus esse conpulsos — putabant enim illic se nitam
anachoreticam non minore diligentia ac seueritate quam in
Aegypto posse exercere, cum parentes neque propositum ipso-
rum inpedituri et omnem unictum necessarium cum gaudio essent
exhibituri -—: quam apta uero prouincia patria uitae monasticae
fuerit his uerbis describit: praeterea ipsorum locorum situs,
in quibus erat maioribus nostris auita possessio, ipsa-
rumque amoenitas iucunda regionum ante oculos pingebatur,
quam grate et congrue solitudinis spatiis tenderetur, ita ut
non solum delectare monachum possent secreta siluarum,
sed etiam maxima uictus praebere conpendia. e quo
loco apparet utriusque parentes praedia a maioribus sibi relicta
in regionibus siluosis et tamen frugum feracibus habuisse. eas
autem regiones fuisse sub septemtrionali caeli plaga e cap. 8,5
colligitur, ubi Abraham senex inducitur haec commonens: dili-
genter expendite, utrum in illis torpidis ut fama est regio-
nibus et uelut frigore nimiae infidelitatis obstrictis!)
hanc ut ita dixerim nuditatem sustinere possitis. quibus
omnibus non Palaestinam, ubi antea commorati erant, nec
Italiam nee Scythiam, sed Galliam significari duobus aliis loeis
inter se conparatis iam pro certo statui potest. nam cum Cas-
sianus Conl. XXIIII, cap. 18 abbati Abraham affirmasset in patria
sua uitae monasticae seueritatem a fratribus uisitantibus non
posse interrumpi dicens quod sine dubio nullatenus in nostra
prouincia credimus euenturum, in qua aut nullum aut
certe rarissimum professionis huius wirum inuenire possi-
bile est, quid significauerit uerbis nostra prouincia in prae-
fatione ad Institutionum libros §. 3 apertius ostendit, cum
Castorem episcopum Aptensem amicum suum in prouincia

1) cf. praef. Conl. p. II, §. 1 hanc quasi frigoris Gallicani rigore tor-

pentem prowinciam.
l *
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coenobiorum experti Orientalium maximeque Aegyptiorum
instituta fundari uelle refert. si quid praeterea suspicari licet
(conuinei enim in hae re nihil potest), Cassianus in prouincia
uetere, quae hodie Provence appellatur, natus erat. nam et
ipse post reditum ex Oriente nullo alio loco quam Massiliae
degebat, ubi duo monasteria, unum uirorum, alterum mulierum
condidit, quae Gennadii aetate extabant,’) neque amicos ac
familiares nisi in regionibus finitimis habebat. Castor enim
episcopus Aptae fuit, Leontius episcopus Fori Iulii, Hono-
ratus episcopus Arelatis,?) antea primus abbas monasterii Leri-
nensis, Eucherius episcopus Lugduni, Iouinianus, Miner-
uius, alter quidam Leontius, Theodorus in monasterio
Stoechadum insularum degebant. parum de Helladio liguet,
quem in praef. ad Conl. part. I monachum seu abbatem, in
praef. ad Conl. part. IT episcopum fuisse significat. ille enim
Helladius, quem nouimus circa a. 361 episcopum Antissiodori
eonsecratum et post a. 370 mortuum esse, aetate multo prior
fuit quam ut inter Cassiani amicos esse potuerit.

Postquam demonstrauimus Cassianum natione Gallum fuisse,
Romanis parentibus neque humilibus neque egenis ortum, dis-
ciplina Romana satis diligenter, ut tum erant tempora, inbutum,
restat ut explicemus quanam ratione fieri potuerit, ut siue
Gennadius ipse siue qui uerba eius interpolanit ad insulsam
illam opinionem de Scythica Cassiani origine sit adductus.
cuius rei aliam causam non inuenio nisi quod ipse in libris
suis de Institutis monasteriorum et in Conlationibus patrum per-
saepe loci cuiusdam Aegyptiaci mentionem facit, qui a Ptolemaeo
Txabig uel Zwabuwy (uar. lect. Exbianyy) ywea, in libris patrum
ecclesiasticorum Graecorum Zxitig uel Sxfngy in uitis patrum
Scythia, Scythis sim., a Cassiano ipso Scitium, heremus Scitii,
heremus Scitiotica appellatur. cum autem etiam in Cassiani
codicibus et quidem antiquissimis hand raro forma Secyth . ..

1) 1. L: apud Massiliam presbyter condidit duo monasteria, id est, ui-
rorum ac mulierum, guae usque hodie exstant.

2) of. Hilarius Arelatensis, Uita S. Honorati episcopi Arelatensis (Migne
L, p. 1249).
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occurrat, facile fieri potuit ut qui eius opera obiter tantum atti-
gerat de Scythia eum tamquam de patrio solo loqui opinaretur.

Admodum adulescens Cassianus cum Germano amico natu
maiore ') intima familiaritate sibi deuincto?) in Orientem pro-
fectus est, eo fortasse consilio, ut perlustratis ac conspectis
locis sanctis in religione confirmarentur.?) certe in monasterio
Bethlehem, quod prope natale solum domini extructum erat,
aliquot annos commorati sunt.?) ibidem Cassianus etiam insti-
tutiones monasteriorum totius Orientis accuratius cognouit. %)
qua uero causa adducti sint, ut in Aegyptum proficiscerentur,
ipse in Conl. XTI, cap. 1 dilucide narrat: Cum in coenobio Syriae
consistentes post prima fidei rudimenta succedentibus aliqua-
tenus incrementis matorem perfectionis desiderare gratiam
coepissemus, statuimus confestim Aeqyptum petere ac remo-
tissima etiam Thebaidos heremo penetrata sanctorum pluri-
mos, quorum gloriam fama per uniuersa diffuderqt, si non
aemulandi, saltim agnoscendi studio inuisere. peregrinandi
autem potestas utrique a senioribus monasterii ea condicione
facta est, ut congregationibus Aegypti celeberrimis perlustratis
statim redirent.%) igitur a portu quopiam Syriae naue profecti
ad oppidum Thennesum, quod ostio Nili Tanitico adiacebat,
appulerunt. ?) ibi tum forte Archebius episcopus Panephysis,
qui antea per triginta septem annos uitam anachoreticam egerat,
episcopi eligendi causa aderat.) ab eo statim ad oppidum Pane-
physin deducti sunt, in cuius confinio oppidis et uicis olim
abundanti tunc temporis insulae aliquot desertae erant, quae
stagnis salsis circumfusae anachoretis desideratam solitudinem
praebebant. in eis tres senes, Chaeremon, Nesteros, Ioseph ha-
bitabant, quorum doctrinam Cassianus septem Conlationibus

1) Conl. XIIII, 9, 4.

2 Conl. I, 1; XVI, 1.

3) Inst. IIT, 4, 1. Conl. XVI, 1.

4) Inst. II1, 4, 1; IIII, 31. Conl XI, 1. 5; XVIIIL, 1, 3; XX, 1, 5.
%) Inst. I1, 8. IIII, 19. V, 24.

%) Conl. XVII, 2, 2 fin.

7 Conl. XT, 1.

%) Conl. XI, 2.
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XI—XVII conplexus est. quarum postrema cum dubitatio pere-
grinantium de promisso celeri in Palaestinam reditu sublata
esset, etiam ulteriores Aegypti partes uisere decreuerunt atque
septem annos in Aegypto manserunt. et primum quidem Diolcon
peruenerunt, qui uicus ostio Sebennytico nicinus erat, ibique eum
Piamun, Iohanne, Pinufio, Theona, Abraham collocuti sunt (Conl.
XVIII—XXIIII). relieta Dioleo in solitudinem Nitricam et regi-
ones adiacentes commigrasse uidentur, inter quas ea, cui nomen
Scitium siue heremus Scitiotica erat, a Cassiano saepissime me-
moratur:!) in hac Conl. I—X habitas esse fingit. alia loca eius-
dem regionis erant Calamus seu Porphyrio,2) et Cellae,?) inter
Nitriam ac Secitium sitae. interiorem uero Aegyptum ac The-
baidem eos intrasse neque Cassianus ipse disertis uerbis dicit
neque ullo indicio confirmatur: immo de illis locis wel de mo-
ribus et institutis monachorum ibi habitantium ea tantummodo
refert quae fando audiuerat.?)

Tam uero quaeritur quo tempore Cassianus in Aegypto fuerit.
Id autem potius indiciis quibusdam colligi quam certis annorum
spatiis potest definiri. itaque in Conl. XVIII, cap. 7 fin. indu-
citur abbas Piamun coram Cassiano et Germano haec referens:
temporibus siquidem Luci, qui Arrianae perfidiae episcopus
Suit, sub Ualentis imperio, dum diaconiam nostris fratribus
deferimus, his uidelicet qui de Aegypto ac Thebaida fuerant
ob catholicae fidei persewerantiam metallis Ponti atque Ar-
mentae relegati, licet coenobiorum disciplinam in quibusdam
ciustatibus rarissimam uiderimus, anachotetarum tamen apud
tllos me ipsum quidem nomen auditum fuisse conperimus.
eo igitur tempore, quo Piamun de Asia reuersus haec hospi-
tibus suis referebat, Ualens iam mortuus erat. his uerbis optime

1) Inst. V, 40. XI, 15. Conl. I, 1; III, 1; IMI, 1; VI, 1; X, 2; XV, 3;
XVII, 30; XVIIL, 15. 16 fin.; XX, 12; XXIIII, 4.

%) Inst. X, 24; Conl. 111, 5, 2; VII, 26, 2; XXIIII, 4, 1.

3) Conl. VI, 1, 3.

%) Ne quis Cassiani uerba Conl. XI, 1 statuimus confestim Aegyptum
petere ac remotissima etiam Thebaidos heremo penetrata sanctorwm pluri-
mos . . . inuisere male interpretetur, monendum est illo loco eum non quasi
de re peracta, sed de consilio tantum loqui.
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conuenit quod paulo post (cap. 14) idem Piamun in narratione
quadam Athanasium episcopum Alexandrinum, qui a. 373 de-
cessit, iam non inter uiuos esse significat dicens ueniens ad
beatae memoriae episcopum Athanasium. neque tamen multo
ante a. 385, quo Theophilus Alexandriae episcopus factus est,
ea peregrinatio suscepta esse uidetur. certe tunc temporis, cumn
Cassianus in solitudine Seitii disciplina anachoretarum institue-
batur, episcopus ille litteras suas promulgauit, quibus Paschae
tempus constituit simulque Anthropomorphitarum haeresim con-
futanit. ') aliquid fortasse momenti ad hanec rem accuratius
expediendam afferre potest id quod de Iohanne eremita, qui
prope Thebaidos oppidum Lycon (Lycopolim) degebat, in Conl.
XXIIH, cap. 26 narratur. ibi enim abbas Abraham, cum mo-
nachis ne potentium quidem honores deesse disseruisset, ita
pergit: quod euidentius in abbate Iohanne, qui in illa heremo
quae Lyco oppido adiacet commoratur,?) possumus adpro-
bare. qui perobscuris maioribus natus ita pro Christi no-
mine uniuerso paene humano generi admirabilis factus est,
ut eum tpsi quoque rerum praesentium domini, qur mundi
huius atque vmperii gubernacula retinentes etiam potentibus
cunctis regibusque terrori sunt, uelut dominum wuenerentur
et oracula eius de tam longingquis regionibus expetentes vm-
perit sui apicem et statum salutis bellorumque prouentus
tllius orationibus meritisque committant. Quid his uerbis
significari uoluerit Cassianus, in Inst. 1. IIII, cap. 23 planius
exprimit dicens: ponemus primum abbatem Iohannem, qui com-
moratus est tuxta Lyco quod est oppidum Thebaidos, qui-
que propter oboedientiae wirtutem ad prophetiae gratiam
sublimatus sic untuerso orbi claruit, ut etiam regibus mundi
hutus merito suo redderetur inlustris. nam cum in extremis
ut dizimus Thebaidos partibus commaneret, non ante prae-
sumebat Theodostus tmperator ad praepotentium tyrannorum
bella procedere quam oraculis illius animaretur atgue re-
sponsts, quibus confidens uelut caelitus sibi delatis tropaea

) Conl. X, 2.
2) Cf. Conl. I, 21, 1 abbatem Iohannem, qui Lyci commoratur.
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de bellis desperatis atque hostibus reportabat. utroque loco
rem tangere uidetur de qua in ipsa Aegypto certior factus est.
bis autem Theodosium ad Iohannem misisse consultum de
euentu belli imminentis praeter alios Augustinus de eciv. dei
V, 26 refert, scilicet antequam Maximo (a. 388) et Eugenio
(a. 394) bellum inferret. habemus igitur iam terminos quosdam,
intra quos Cassianum in Aegypto commoratum esse statuamus,
annos scilicet 385—394. et hic statim adicienda ac diligenter
consideranda sunt ea, quae contra Nestor. I. VII, cap. 31 de
se narrat: adoptatus enim, inquit, a beatissimae memoriae
Iohanne episcopo in ministerium sacrum atque oblatus deo,
etsi corpore absum, affectu illic sum. quid sit illud adoptatus
atque oblatus deo e Gennadio nouimus, qui Cassianum a lo-
hanne Magno episcopo diaconum ordinatum refert. quod nisi
intra a. 398—403 fieri non potuisse patet. itaque ut quae-
stionem institutam absoluamus, pro certo definire licet Cassi-
anum non multe ante a. 385 in Aegyptum uenisse eamque, cum
interim meonasterium suum Bethleemiticum repetisset ibique
ueniam diuturnae peregrinationis atque redenndi potestatem acce-
pisset, 1) ante a. 403, quo Iohannes Chrysostomus in exilium missus
est, in perpetuum reliquisse. cum autem adulescens in Aegyptum
uenerit, uix ante a. 360 eum natum esse ueri est simile.

Ab Aegypto Cassianus Constantinopolim profectus et sicut
supra commemorauimus a lohanne Chrysostome diaconus or-
dinatus est.?) deinde incertum quo anno in patriam reuertit
Massiliaeque presbyter factus usque ad uitae finem in ea urbe
degit et opera sua scripsit, quibus coenobiorum instituta, quae
in Oriente et Aegypto cognouerat, exposuit et de menachorum
uitiis et uirtutibus disseruit, ita quidem, ut Institutiones ad
exteriorts hominis obseruantiam et institutionem coenobiorum
conpetentius aptarentur, Conlationes uero ad disciplinam in-
terioris ac perfectionem cordis et anachoretarum uitam atque
doctrinam potius?) pertinerent. primum autem eius opus sunt

1y Cenl. XVII, 30, 2.

%) eo spectare uidetur quod Inst. XI, 18 de se refert: nec episcopi
euadere manus potui.

3) Inst. 11, 9, 8.
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libri duodecim de institutis coenobiorum et de octo princi-
palium uitiorum remediis. ita enim eis inseribendum uidetur,
quamquam propter discrepantiam, quae in codicum titulis con-
spicitur, et quia Cassianus ipse sibi non constat, certi quic-
quam in hac re eruere admodum difficile est. nam quod in
praef. secundae partis Conlationum scribit illa instituta coe-
nobiorum, quae duodecim libellis . .. conscripsimus, ansam
praebet suspicandi titulum operis fuisse de institutis coeno-
biorum, ut habent editiones uulgatae. contra in praef. ad Conl.
p- I legimus in eorum wuoluminum praefatione, quae de in-
stitutis coenobiorum et de octo principalivm uitiorum re-
mediis duodecim libellis domino adiuuante digesta sunt.
nullius momenti in hac quaestione ea sunt quae leguntur Inst.
praef. §. 3 instituta monasteriorum, §. T instituta ac mona-
steriorum regulas, §. 8 instituta, 1, 1 de institutis ac requlis
monastertorum, I, 9, 1 institutorum ordo, I, 9, 3 ad insti-
tutionem coenobiorum, Conl. XX, 1, 1 et 2, 2 in quarto m-
stitutionum libro. his enim omnibus tantum libros I—IIII
intellegi uult, quibus re uwera non agit nisi de monasteriorum
institutis. neque magis auxilio sunt codices quorum tituli
extant. inseriptum est in GS: In hoc corpore continentur libri
duodecim quos Cassiano auctore editos nouimus, id est de
habitu monachi et de canonico nocturnarum orationum et de
canonico diurnarum orationum!) et de institutis renuntiantivm
et de octo principalibus wuitits; in L: Cassiani massilitani
p¥s libri de abitu monachorum et de canonico orationum
atque psalmorum modo secundum egyptios unus institutionum

liber

//1/]11j] de origine et qualitate x ac remediis octo princi-
palivm uitiorum libri octo etusdem de ordine monasterii
liber unus;?) in H: Incipit praefatio Cassiani in libris de
institutione et habitu monachorum.’) ne Gennadio quidem
alios nisi separatos singularum partium titulos innotuisse uerba

1) sic! modo omissum est.

) Id est regulae quae Augustini esse dicuntur.

3) Mira est cod. Sessoriani inscriptio, de qua uid. Reifferscheid BPLI,
uol. I, p. 137 et 139.
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eius demonstrant dicentis: scripsit... ‘de habitu monach?’
et ‘de canonica oratione’ atque ‘psalmorum modo’,1) qui in
monasterits Aegypti die noctuque tenetur, libros quattuor,?)
‘institutionum’ librum unum, ‘de origine et qualitate ac re-
mediis octo principalium witiorum’ libros octo. in tanta diuer-
sitate optimum duximus ad ipsius Cassiani uerba confugere,
qui Inst. V, 1 scribit: nam post quattuwor libellos, qui
super institutis monasteriorum digesti sunt, nunc adripere
conluctationem aduersus octo principalia uitia . . . dis-
ponimus; quibus consentit capitis titulus Transitus de institutis
monachorum ad conluctationem octo principalium witiorum.
itaque cum auctor ipse libros octo posteriores a quattuor pri-
oribus ita discernat, ut argumentum utrorumque plane dissi-
mile esse significet, pleniorem titulum, quem supra indicauimus,
praeferendum esse censemus. huc accedit aliud argumentum
non aspernandum. in antiquissimis enim codicibus Casinensi et
Augustodunensi saec. VII tantum libri V—XII continebantur:
ex quo conicere licet hos libros tamquam opus peculiare, si
non a Cassiano, certe statim post eum, separatim esse editos.
et habent re uera suam praefationem quamquam perbreuem.

Hoe opus intra annos 419? —426 scriptum esse inde col-
ligitur, quod Castorem in praef. §. 2 et V, 1 adloquitur bea-
tissime papa (1. e. episcope) Castor. ergo eum, quem mortuum
in praef. Conl. p. I deflet his uerbis derelinquens nos pontifex
supra dictus migrauit ad Christum, eo tempore, quo Insti-
tutiones conponebantur, adhuc niuum fuisse apparet.

Nune ad alterum Cassiani scriptum uenimus, Conlationes
dico. hunc autem operis titulum fuisse pro certo haberi potest,
quamquam Gennadius id collationes cum patribus Aegyptiis
habitas nominat et Cassianus ipse passim genetiuum seniorum
addit. cf. Inst. II, 1 cum sentorum conlationes coeperimus
exponere, 9, 1 tn conlationes seniorum reseruemus, 18 in

) de canonico orationum modo atque psalmorum libri recentiores.
Gennadium scripsisse de canonico orationum atque psalmorum modo patet
¢ titulis Inst, 11 1T et III.

2} Immo tres, ut recte legunt codd. recentiores.
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conlationibus seniorum — V, 4, 3; similiter in praef. Conl.
p- I, §. 2 has decem conlationes summorum patrum: ef. praef.
Conl. p. I1, §. 2—3. sed librorum manu seriptorum tituli praeter
D, qui sanctérum conlationes exhibet, constanter inseriptionem
conlationes praebent: cf. infra cap. III. adde quod scriptor
ipse in praefat. operis contra Nestorium hos libros collationes
spiritales, non collationes seninrum appellat.

Cassianum Conlationum libros iam tum scribere aut in animo
habuisse aut etiam coepisse, cum Institutiones conficiebat, loci
aliquot Institutionum indicant quibus legentes ad opus postea
edendum relegat: 11, 1 de qualitate uero earum (orationum)
wel quemadmodum orare secundum apostoli sententiam sine
intermissione possimus, suis in locis, cum seniorum conlationes
coeperimus exponere . . . proferemus: cf. II, 9, 1. e quibus
verbis conicere licet eum iam tum aut totum argumentum
Conl. VIIIT et X mente pertractasse aut etiam lineas quasdam
disputationis descripsisse. similiter iudicandum est de eis quae
Inst. IT, 18 profert: khoc quoque nosse debemus a uespera sab-
bati, quae lucescit in diem dominicum, usque in uesperam
sequentem apud Aegyptios genua non curuari, sed me totis
quidem Quinquagensimae diebus, nec custodiri in eis te-
iuniorum requlam. quarum rerum ratio suo loco in conla-
ttonibus seniorum . .. exponetur: haec enim uerba Conl. XXI
capita 11 et 19—20 tangunt. porro cum Inst. V, 4, 3 dicit
licet unus religionis nostrae sit finis, professiones tamen
diuersae quibus ad deum tendimus, sicut in conlationibus
sentorum plenius disputandum est, Conl. XIITI, XVIII, X VIIII
significare uidetur. postremo in praef. ad Conl. p. I, §. 2 aperte
profitetur se a Castore admonitum esse, ut ei decem con-
lationes summorum patrum simili sermone conscriberet. ita-
que uel his indiciis euincitur eum Conlationum conficiendarum
munus ante a. 426 inchoasse; sed primam partem post Castoris
demum mortem edidisse. hanc autem partem non ante a. 419,
quo Leontius episcopus factus est, scribi potuisse patet e praef.
§. 2: beatissime papa Leonti. secunda uere pars conposita
est uel certe inchoata ante a. 426, tertia post a. 426, sed ante
a. 429: id quod colligitur e praefationibus, cum in ea, quae
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secundae parti praemittitur, Honoratus, qui a. 426—429 epi-
scopus Arelatis fuit, fratris (i. e. monachi) nomine appelletur, in
praef. autem partis tertiae iam episcopus uocetur. totum autem
opus propter amplitudinem in tres partes ita diuisit, ut sin-
gulas separatim ederet sna cuique praefatione addita. huius
rei praeter ipsas praefationes inter se conparatas certissimum
est argumentum, quod in Conl. XVI, cap. 1 uerbis in prima
conlatione non eam significat quae omnium prima est, sed
primam partis secundae, id est undecimam.

Operibus de nita monastica confectis atque editis Cassianus
et sibi et amicorum desideriis se satisfecisse ratus a scribendi
studio abstinere in animo habuit. sed uoluntati eius obstitit
Leo, tune archidiaconus, postea episcopus urbis Romae (440—
461), a quo rogatus libros septem de incarnatione Christi ad-
uersus Nestorium haereticum conposuit, qui ingenii admodum
senescentis documenta prae se ferunt. quoniam Nestorium epi-
scopum Constantinopolis appellat, hoc opus intra a. 428—431
scriptum esse apparet. propius tamen ad a. 431 quam ad 428
accedendum erit, cum in praefatione dicat absolutis dudum
collationum spiritalium libellis, quos ex parte post a. 426
conpositos esse supra demonstrauimus. editores his libris in-
scripserunt de incarnatione Christi contra Nestorium, cum
Gennadius referat scripsit aduersum Nestorium de incarnatione
domint libros VII neque aliter tituli librorum manu serip-
torum uariant et ne sibi ipsis quidem constant. antiquissimus
enim N in fine praefationis exhibet de incarnatione yp: di
contra Nestorium, sed in subscriptionibus singulorum librorum
modo de incarnatione domini modo de incarnatione christi
legitur. minoris momenti sunt tituli codicum Mp. itaque iterum
ad ipsa Cassiani uerba refugiendum uidetur. qui cum in praef.
§. 2 dicat nam qut tussi antea de dominicis studiis locut:
sumus, nunc id exigis ut de ipsa incarnatione domini
ac matestate dicamus, secundum Gennadium et subscriptionem
codicis N his libris de incarnatione domini contra Nestorium
inseribendum putauimus.

Haec sunt quae de genuinis operibus Cassiani dicenda uide-
hantur. nam illa, quae pristinis saeculis sub eius nomine circum-
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ferebantur, nemo nunc est qui uel mentione digna existimet,
ueluti De spirituali medicina monachi seu Dosis medica ad
exinantendos anime affectus, quem libellum Tilmannus Carthu-
sianus e Graeco a se conuersum esse finxit, et Theologica con-
fessio et De conflictu uitiorum et wirtutum. quod autem regulam
monasticam condidisse fertur, id eo pertinere unidetur, quod re-
gula quae dicitur Augustini re uera in codicibus nonnullis, ut
in Laudunensi (L) Institutionum, ei adseribitur.

Quando Cassianus de uita excesserit, parum conpertum ha-
bemus. non multo autem post opus de incarnatione domini
absolutum, circiter a. 43D, diem supremum eum obiisse Gen-
nadius indicare uidetur dicens et in his (scil. libris contra Ne-
storium) scribendi apud Massiliam et uiuendi finem fecit
Theodosio et Ualentiniano regnantibus.

E scriptis Cassiani Institutiones et Conlationes, quippe quae
totam fere uitae monasticae rationem in se continerent eaque
de causa summis illius ordinis uiris, Benedicto et Cassiodorio,
admodum probarentur atque ab eis monachorum collegiis stu-
diose commendarentur, a monachis omnium regionum omnium-
que temporum saepissime descriptae sunt. ita factum est, ut
hodie maximus numerus librorum manu scriptorum in biblio-
thecis extet uixque monasterium inueniatur, in quo non unus
saltem codex Cassiani uel olim fuerit uel etiamnum sit. contra
librorum operis aduersus Nestorium tanta raritas est, ut non
plus quam septem inuestigare contigerit, qui partim recentis-
simi sunt. ex ingenti autem librorum copia, ut par erat, tan-
tum antiquissimos selegimus, ad quorum fidem haec opera recen-
serentur, et Institutionum quidem atque Conlationum eos potis-
simum, qui saeculum decimum superare uidebantur. quos quoniam
accurate describere adgredimur, pauca de ratione, qua Cassiani
opera posteritati tradita sunt, praemittenda uidentur. cum enim
singulis uoluminibus seu codicibus ita, ut ab auctore ipso edita
erant, etiam postea a librariis describerentur, certe usque ad
nenum et decimum saeculum, quo tempore iam totum Conlatio-
num corpus in unum codicem concludi coeptum essé Parisinus
O demonstrat, factum est ut praeter librum quem modo me-
moraui inter antiquos a nobis adhibitos extet nullus, qui plus
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contineat quam unum opus, id est aut Institutiones aut unam
e tribus Conlationum partibus aut, quod tamen ad seriora iam
tempora referendum est, libros contra Nestorinm. apparet igitur
de uniuscuiusque operis fontibus criticis seorsum esse tractan-
dum: cui muneri capita quae iam sequuntur destinata sunt.

CAP. II. DE CODICIBUS AD INSTITUTIONUM
LIBROS ADHIBITIS.

1. Cod. Casinensis rescriptus n. 295 saeculi. ut Reiffer-
scheidius') putat, VII—VIII, ut uero mihi uisum est, septimi.
liber 132 foliis constat, in quibus manus saec. X Hieronymi
epistulas seripsit. horum non plus quam 32 sunt reseripta, id est
tertium usque ad tricesimum quartum siue codieis paginae 5—68.
scriptura uetus ea est quam uncialem uocant, litteris prae-
grandibus insignis. haec folia, ut ad usum noui libri apta essent,
librarius scalpello ita abrasit ut characteres cuiusque paginae
rectae melius, uersae, quae fere asperior esse solet, minus
bene sernati sint. praeterea singularum paginarum uersus pri-
mus uel primus et secundus penitus oblitterati sunt. quam-
obrem pleraque quidem neque tamen omnia legere potui, quam-
uis oculorum aciem adiutus etiam instrumento uitreo summe
intenderim. ut autem quam maxime appareat quid in quoque
folio sit scriptum et quae partes codicis seruatae, quae deper-
ditae sint, praesertim cum de libri antiquissimi et pretiosissimi
laciniis agatur, indicem paginarum accuratum infra ponere libet.

folium paginae continent

I 5-—6 X, 18 ecorum qui secum erant — 20 init. pro-
pensius laborantis
I 7—8 XII, 27 post med. stigatur deinde post hanc
— 28 sub fin. prorsus emittere
IIT 9—10 VIL, 17 med. et cum uidissent inquid — 18
non nostris definitionibus ad
1) BPLL, uol. II, p. 354.



folium

11T

v

VI

vl

Vil

VIIII

X1

X1I

XI1II

XIIH

XV

XVI

XVIH

XVIIL

XVIII

XX

XXT

paginae
1112
13—14
15—16
17—18
19—20
21—22
23—24
2526
2728
2930
3132
33—34
35—36
31—38
39—40
41—42
43—44
4546

Xv

continent
V, 7 post med. que esus indulgeat — 9 post
med. coherit inedia non habet
V, 5 sub fin. lis est parsimonia — T post
med. refectione defrudet tantum
VIIL, 7 post med. mento rabies cupiditatis
— 8 indumento contentus non
XII, 19 cis et tulliana facundia — 21 post
init. sculptilibus et fac
X1, 2 post init. ad conflictum quanto — 4
post med. nitidae cenodoxiam non
V, 2 sub fin. animae penetrantes — 4 med.
de ipso enim dicitur
X, 12 sub med. semet ipsos corrigere —
14 sub fin. operationis salutari prae
VI, 2 post init. andum unde fons — 4 init.
Thueniri continentes quod
X0, 25 nisi mortificationts et crucis — 27
post init. omnium malorum est filar
XTI, 23 nis finem ac puritatis — 25 re-
nuntiatio nihil aliut sit
VI, 4 init. perfacile posse fiert — 6 init.
et cunctorum expug
X, 1, 2 fin, uno uel in duodbus sed in omnes
— 1,5 cellae et operi manuum
V, 11 post init. numquam enim robustioribus
— 12 sub med. et inmunitatis priui
X, 21, 2 quisque somno otii uel acediae —
21 fin. ut subtrahatis wos inquit
XII, 2 init. tes carnalesque conplectitur —
3 fin. depraedatione nudabit
V, 14 fin. delectetur et ita — 16 sub fin.
uos non adprachendat nisi hu
XII, 21 sub med. ta est ira contra tudam
— 23 init. quemgquam perfectio
X1I,27 post init. gyria numquam possit in cor-
de — 27 post med. iraeque stimulis acrius in
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folium

XXII

XXIII

XXIIII

XXV

XXVI

XXVII

XXVIHO

XXVIHII

XXX

XXXI

XXXII

paginae
47—48
4950
51—b2
53—b4
55—b6
57—5H8
59—60
6162
63—64
8H—66
67—68

continent
V, 21 sub med. tabili eam esca permulcet
— 22 sub fin. inuidia beatus i0b
X1, 10 init. numera wirtutum praeconia
— fin. amissum culmen ascenderet
X, 21 fin. ab omni fratre ambulante —
24 post med. cumgue opere totius
X1, 14 init. udtus fuisset indeptus — 16
init. miserabilis anima laceratur
VI, 22 init. bis et eo usque — VII, 1
arrepto et erga deum le
V, 12 sub med. legio decoratam praeparare
— 13 fin. robustioribus adtempta
X, 8 med. sis mantbus gratis panem -—
10 post init. tmitandum nos ut si
X, 7,8 rusque de his qui operari — 8
med. qua fiducia otio
V, 1 quintus nobis — 2 sub fin. tenebras
purissimis oculis
VI, 18 sub fin. quisque studio wel indu-
stria — 22 init. festinandum est no

X1, 16 init. non solum ratione sed — 18
post init. occurrentem tali remedio po

Iam si folia non eo ordine quo in codice posita sunt, sed
secundum seriem librorum et capitum Cassiani penimus, hanc
fragmentorum speciem esse uidemus:

folia

XXX, VIOI
Vv, I
XVI, XXVII
XVIIII

continent

....... V, 1—4 med.
....... V,5 sub fin. — 9 med.
....... V, 11 med. — 13 fin.
....... V, 14 fin. — 16 sub fin.
....... V, 21 med. — 22 sub fin.
....... VI, 2 post in. — 6 init.
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folia continent
XXXI, XXVI . . . VI, 18 sub fin. — VIL 1
med. ')
VI . . . VI, 7 post med. — 8
IIT . . . VIL 17 med. — 18
XV...X171,2—-15
XXVHII, XXVIIT . . . X, 7 sub fin. — 10 init.
X . . . X,12 sub med. — 14 sub fin.
I...X 18 — 20 init.
XVII, XXIII . . . X, 21 sub med. — 24 med.
VIII . . . XI, 2 post in. — 4 post med
XXII . . . XI, 10 init. — 10 fin.
XXV, XXXII . . . XI, 14 in. — 18 init.
XVl . . . XIL 2 in. — 3 fin.
VII, XX, XIIL XTI, XXT, IT . . . XII, 19 med. — 28 sub fin.
Te———

Habemus igitur in Casinensi fragmenta ommium librorum
quibus de capitalibus uitiis disputatur (V—XII) praeter octauum
et nonum, nullum uero librorum de institutis monachorum (I—
IITI). quid ergo? statuendumne forte fortuna accidisse, ut de
quattuor libris prioribus ne frustulum quidem, de octo poste-
rioribus tam multa folia saeculo decimo superessent? ego aliter
sentio atque, cum uix credi possit librorum I—IIII folia ad
unum omnia adeo lacera fuisse, ut nullum ad usum codieis noui
utile fuerit, praesertim cum primum libri quinti folium etiam-
num extet, Casinensem ex eorum codicum numero fuisse existimo
qui tantum libros octo de capitalibus uitiis continebant. quibus
etiam Augustodunensis ad quem transimus adnumerandus est.

2. Cod. maioris seminarii Aeduensis (Augustodunensis)
n. 24 saec. VII characteribus merouingicis grandibus scriptura
semiunciali exaratus, forma octaua, foliorum 167.%) supersunt

!) Capitulatio libri septimi deest. inde autem non statim colligi debet
capitulationes codici omnino defuisse. potuerunt enim aut toti operi aut
utrique eius parti (I—IIII. V—XII) praemitti, ut factum est in codice
Vaticano (V) primae partis Conlationum.

?) In codice ipso tantum 166 folia mumerata sunt, illo, quod est inter
82 et 83, praetermisso.

XVIL. Cass. 1. 2
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praeter binionem quaterniones 22, sed non omnes integri. desunt
enim folia 18, id est primi quaternionis tria (1, 2, 8), quarti duo,
sexti duo, decimi quarti unum, decimi quinti quattuor, nigesimi
primi unum. ineipit V, 29 tit. dormitante et semper, desinit
X, 9 uerecundiam eis incutit magnam. quaternionum numeris,
qui a manu prima in paginarum marginibus inferioribus positi
sunt, probatur codicem integrum tantum octo libros de capita-
libus uitiis continuisse. correctiones siue primae siue secundae
manus, quae et ipsa perantiqua est, perraro occurrunt. librum
uetustate insignem sed misere habitum, cuius quaterniones
tegumento omnino carentes filis lineis consuti sunt, liberalitate
eorum qui bibliothecae seminarii Aeduensis praesunt Graecium
missum per trimenstre tempus excutere licuit.

3. Cod. olim Augiae maioris nune Caroliruhensis
n. LXXXVII, saee. VIITI, formae maioris, fol. 104, litteris
minuseulis pulehre et diligenter scriptus. praefixus est hic titu-
lus: In hoc corpore continentur libri duodecim quos cassiano
auctore editos nouimus id est de habitu monachi et de cano-
nico nocturnarum orattonum et de canonico diurnarum ora-
tionum (sic! modo omissum) et de institutis renuntiantium
et de octo principalibus witiis. capitula omnium librorum
desunt, sed spatium eis suscipiendis destinatum uacuum relictum
est. correctus est a manu paulo tantum recentiore. — huius
libri plane gemellus est

4. Sangallensis 183, saec. VIIII, formae maioris, fol. 134,
binis columnis pulcherrime exaratus. qui quoniam cum Augiensi
ita consentit, ut illo omnino deterior sit, paucas eius lectiones
diserepantes adnotaui, reliquis locis omnibus de eo tacui.

5. Parisinus 12292, saec. VIIII—X, olim sancti Germani
a Pratis n. 852, forma maiore, fol. 162, fol. 1—85 haec scripta
continet saec. VIIII exarata: Confessio Godescalchi monachi.
Florus libellus de praedestinatione. Epistola domni Albini
ad Carolum itmperatorem. Seruatus Lupus de praedestinatione.
Eiusdem Collectaneum de tribus quaestionibus. sequuntur
inde a fol. 86* Cassiani Institutiones a manu recentiore scriptae,
quam, cum codicem conferebam, saeculi decimi esse existimaui.
ut autem omnis dubitatio tolleretur, adii Georgium Schepss
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a. 1884 Parisiis commorantem: is per litteras me certiorem
fecit ipsum, Brandtium, Omontium, Dupresium in eo consen-
tire, ut Cassiani libros saeculo decimo ineunte scriptos esse
putarent. ceterum hane codicis partem a scriptis reliquis olim
separatam fuisse inde probatur, quod fol. 93® in margine infe-
riore signum quaternionis primi (I) positum est. Cassiani In-
stitutiones uitiose et neglegenter scriptae passimque partim a
prima partim a secunda manu correctae sunt.

6. Laudunensis signatus ‘328 bis’ saec. VIIII, forma octaua,
fol. 146, a pluribus manibus neglegenter conseriptus itemque
a pluribus passim correctus est. fol. 1° haec leguntur: Casstani
massilitani prs | libri de abitu monachorum | et de canonico
orationti atque psalimorum modo secundd egyp|tios unus in-

liber

stitution® | ///////// de origine et qualitaltate ///ac remediis
octo prin|cipalium witiorum libri | octo eiusdem de ordine |
monasterii liber unus. subscriptum est fol. 139%: Explicit de
spu superbiae feliciter: Incipit de ordine monasterii. sequuntur
regulae quae Augustini esse dicuntur secunda et prima hae sub-
scriptione in fol. 145 addita: exp! Regula Cassiani felicit:-

7. Cod. olim Augiae maioris nunc Caroliruhensis CLXIIII,
saec. VIIII, forma octaua, fol. 112. inecipit fol. T*: wuidimus
itaque abbatem pinuphiwm (IIII, 30). librum uitiose seriptum
et interpolatum exceptis capitulationibus, quas integras contuli,
ad eos tantum locos adhibui, quibus codices meliores dissentiunt.

Maxime doleo fortunae iniquitate factum esse, ut duo libri
antiqui huic editioni usui esse non possint. alter est Ses-
sorianus LXVI saec. VIIII, a Reifferscheidio (BPLI, uol. I,
p. 137) descriptus. hune, cum a. 1883 Romae essem, frustra
quaesiui. nam neque in bibliotheca quae Uictorii Emanuelis
nomine regio insignis est extitit neque Bartolinius, abbas et
bibliothecarius monasterii Sessoriani, quo delatus esset cum
bibliotheca monasterii in possessionem regis uenit, mihi dicere
aut potuit aut uoluit. equidem eum cum aliis libris pretiosissimis
eiusdem monasterii furtim abreptum nunc latere puto, deper-
ditum nego. sed ut codicis pretium uel indoles lectores non

penitus lateat, saltem paucas lectionum illarum quas Reiffer-
2#
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scheidius exseripsit hoe loco ita repetam, ut opposita meorum
libroruin seriptura quae in eo recte, quae mendose tradita sint

statim cognoscatur.

Sessorianus

praef. §. 9 Explicit praefatio
Incipit (incipiunt m. rec.)
capitula . .

lib. I, cap. 11 tit. sacra mer @tzs
(male) S

11, tit. Incipit de canonico noc-
turnarumorationum et psal
morum modo ILab. secun.

—- 18 tit. uespere

— — — quinguagesime

— 18 fin. oneret aut labove.

— subseript. Explicit de cano-
nico nocturnarum oratio-
num et psalmorum modo
Lib. IL .

111, tit. Inctpzt de canonico dz-
urnarum orationum et psal-
morum modo Lab. ITI. .

— 12 tit. adb om. .

— — — sicut om. (male)

— — — fintunt capitula de
libro tertio

— subscrlpt Explicit de cano-
nico diurnarum orationum
et psalmorum modo Liber
tertius

IHII, tit. Incipit de mstztutw re-
nuntiantium Liber quartus

— post capitula: Finiunt ca-
pitula de libro quarto .

V, 1 tit. transiturus (inale)

mei

=H

sacramento HL

= G

uespera HL

quinquagensima H quinqua-
gistme (i post ¢ in e mut.) L

= HL (aut labore om. ()

fl
)

I

==fe

omiserunt HL

= G (om. HL)
= GL

explictunt capitula H (om. L)
transitus HL, transitur T



Sessorianus

V, 1 tit. monasteriorum .

— 41 tit. machariv .

— — — costidize

~— — — Incip de spu castri-
margie Lib. V. .

VI, 1 tit. aduersus (male).

— 1 init. traditioni (male)

VII, 1 tit. filargyriae

— 31 tit. perseueret.

— subscript. Expl! de spu
Sflargyrie id de (de om. L)
amore (amort L) pecuniarum
(pecuniae L)

VIII, 1 tit. aduersus

— 1,1 certamen .

X, 1 tit. accedie (male), 1tem
reliquis locis

XI, 19 tit. ceno?xia® (male)

— — — superare

XII. 1 quod et (ita uulgo)

XXI

mei
monachorum HLT
= LT: machart H, macarit A
cotridie

=G

=H

traditione (traditionem HL')

= A

perseuerans

= LT (id est de amore pecu-
niarum mera interpolatio
est)

= HLT:

certamine

aduersum A

= HT: wuitare L
et om.

His quae e Reifferscheidii libro exscripsimus probari uidetur
Sessorianum meis codicibus pretio superiorem mnon esse. sed
ad librorum discrepantias recte aestimandas fortasse haud parui
momenti fuisset.

Alter codex est Parisinus (nouv. acquis. Lat.) n. 260 saec.
VHI—VIIII, de que Georgius Schepss haec ad me seripsit:
Leider ist von den 102 Bldttern nur ein geringer Theil be-
nutzbar. Bei Anwendung von Gewalt kinnten die jetzt fest
zusammengeklebten Blitter wohl theilweise entziffert werden,
aber es wiirden dann von dem miirben Pergament ganze Par-
tien wegspringen und zerbrickeln. Auf keinen Fall wiren
Beschidigungen bei dem weitaus grossten Theil, ndmlich bei
den Blittern 28—102, zu vermetden. Aber auch schon Blatt
2—8 sind in der unteren Hilfte zusammengeklebt und schwer
auseinanderzulosen; die Schwierigkeit steigt bei der folgenden
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Partie bis Blatt 27. Der letzte und grosste Theil ist fast
ganz unbrauchbar, er ist ein formlicher Klumpen, eine Art
Versteinerung. — quaecumque Schepss legere potuit, hic repeto.

Parisinus 260 mei
.1y IN NME DNI NR! 1517)@?
INCIPIT LIBER H INSTLI
TUTUTION g || BEATIS-
SIMI IOHANNIS QUI
ET CASSIANI AD ﬂ PA-
PAM CAS”TOREM DI-

RECTU. LIBROS

I, 10 tit. que . . . . . . quae

— — — aherum. . . . . aerum

— — —husum . . . . . usum

II, 9tit.quod . . . . . quo

— — — collationes (recte) . conlatione HLr (conlationes
scripsi)

— — — genior (male). . . plenior

— 12 tit. Qur

— — — ceteri

— — — senaxi

— — — hoc (male). . . . haec

— — — extimant (male) . . extendant (“unt)

— 14 tit. cellulis. . . . . = Hv: cellis L

— — — horis (male) . . . opus

~ — — pariter om. (male)

1111, 19 tit. quemammodum ut

(male) . . . . . . . quemadmodium
praef. §.2 innocentiae, tustitiae
et castitatis (recte) . . . = G!

— — —adscire. . . . . adsciscere HLv, accersire @,
quod recepi

1, 2,3 circuminspectam cunctis = HL

— — — refutarunt . . . = HLv: refugerunt G, quod
recepi

— b axhaaso///////
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Parisinus 260 mei
I 8 et uiuet = HL: ut uiuat Gv
11, 5, 2 inedia. . . . = GHLr
— 5,5 alleluie . . . = GH2: alleluia H'Ly
— 1, 3 post prolongar cap 8
1nclp1t = H: GSL cap. 7 incipiunt

11, 8 fin. Hecuero glomﬁcatwne
trinitatis tantummodo solere
antifona terminare
— 11, 3 responsione alleluie
— — — nullus . . . alleluiae
onl.
— — — inscribtioneex inscri-
bitione
— 13, 3 pinguedinem
— 18 usque ad . . . . . = HLe: usque in Gr

Ex eis quae attulimus apparet Parisinum 260 codicibus meis
uix meliorem esse. nam etsi nonnulla in eo recte scripta sunt,
tamen non desunt menda et uitia quae in nullo meorum con-
spiciuntur.

Institutionum librorum manu seriptorum quos deseripsimus
ea est ratio, ut nullus auctoritatem praecipuam aut pretium
singulare habeat, plerumque consensus duorum seu plurium
lectionem ueram praestet, rarius scriptura peculiaris, quales
modo in hoc modo in illo apparent, sit recipienda. itaque
horum librorum crisis maximam partem in eis seripturis seli-
gendis nititur, quas ueras esse uel uideri aut ratio ipsa aut
usus scriptoris probat. hoc ita esse ut nullo negotio conpro-
bari potest, ita inmensae amplitudinis res est diligenter omnia
tractare. tantus enim instat et urguet numerus locorum in
codieibus uarie traditorum, ut, si eorum examinationem accu-
ratam aggrederemur, quarta fere pars apparatus critici hic esset
repetenda. quamobrem breuitati necessario consulentes sum-
matim de codicum pretio et auctoritate tractabimus initiumque
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disputationis ab illis partibus faciemus, quae in omnibus libris
seruatae sunt. in eis autem lectionum uarietas apparet talis,
ut C ubique fere cum recentioribus omnibus aut cum uno
alteroue eorum stet, A plerumque solus scripturas peculiares
exhibeat. quae discrepantia scripturarum codicis A tam late
patet, ut, cum reliquorum uerba plerisque locis sine dubio
uera sint, aliter intellegi recteque aestimari non possit, nisi
statuamus in 4 recensionem arbitrariam librorum de uitiis
capitalibus nobis traditam esse. quod ita esse uel paucis quae
iam proponimus exemplis conprobatur.

lectio uera A
V, 1 monasteriorum . . . monachorum
— —stwe . . . . . . . seu
— — tamque . . tam
— 2,2nos zgnoratwmsCG‘HT tgnorationis nobis
— — —moslrorum. . . . ROSITOTUM MNOS
— 2, 3 oculis animae . . . animae oculis (= L)
———ea . . . . . . eus
—4,2exdeo . . . . . adeo
—_———t . . . . . . om
—4,3erg0o . . . . . . enim
— — — uniuersis . . . . om.
—— —dlud . . . . . om
—_—— potest .+« . . quoque
———omnia . . . . . oOmM
— 5 1 ideirco . . . . . ddeo
— — 2 saturitatis . . . . om.
—6mnom . . . . . . . nonemm (= HT)
— — dudicio det . . . . dei tudicio
——animi . . . . . . om
— 1 fragilitas . . . . . fragilitas carnis
— 8 fragilitas carnis . . . carnis fragilitas
— 9 frugi. . . . . . . om
— 11,1 confides. . . . . confidas (= H?)

— — — wideatur . . . . uideantur (= L)



lectio uera

V, 11, 1 multa uariaqgue mo-
nilium genera .

— 12, 2 luctamine .

— — —decertandi conceduur

— 13 enim

~— 15 deutarit . .

— 21, 4 qua efﬁczmu'r‘

— — D corruptibilis .

in interiorem in-
quiens hominem

— — — uestris .

— 22 nihil per semet zpsam
habens peccati. .

VI, 2 fons witae mortisque .

— 3 salutem .

— — depellendum .

— 4,1 uel carne uel mente .

— — 2 quemque.

— 19 inquit .

— 20 quibus .

V11, 18 dllius .

X,7,3 in id .

XXV
A

multas uariasque munilium
species (= L)

certamine

conceditur decertandi (= HT)

om.

deuiaverit (= LT)

quae efficitur

corporalis

ingquiens in interior: homine

nostris (= ST)

nec per semet ipsam habens
aliquid peccati

fons uitae (= HT)

sanitatem

debellandum (= H)

uel mente uel carne

unumgquemque (= L)

om.

senioribus enim
om. (= T)

om.

perraro tantum in eis partibus, ubi Casinensis fragmenta extant,
A uerum exhibet. V, 12, 1 solus praebet tuuentatis, quod 12, 2
etiam in C legitur. V, 22 in illo CAHL! recte: intellegendum
enim in irascendo.

Itaque cum uiderimus A plerisque locis a CG, paucioribus
ab HLT dissentire, iam apparet summam omnino tribuendam
auctoritatem libris CG, reliquis, praecipue A, qui insuper la-
cunis scatet et locos scripturae sacrae passim secundum Uul-
gatam recensitos exhibet, cum quadam cautione utendum esse.
neque uero res ita se habet, ut C semper et ubique sit prae-
ferendus. nam in eo quoque praeter meros errores inter scri-
bendum commissos multa mendose scripta extant, ueluti:
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uera lectio
V,2,1 nos . ,
— 2, 3 earum .

— 4, 2 uase

— — — licet necdum .
— T corpulentioribus .

— — parsimoniae .

— 12, 1 agonis mundani .

—— — in illis

— — — eundem

— 15 inmensam .

— 21, 3 inmanium .

— 22 contemplatione finis

VI, 4,1 solis .

VII, 17, 4 gratiam dez quae’
data est mihi . .

— 17, 6 inueniuntur et

— 18 patrum.

X, 7,3 wos.

— — — quintam

— e — rumoribus

— 8, 1 inquietum

C

nobis

eorum (eas et earum ad sub-
stant. passiones §. 2 refe-
renda sunt)

uas (quod ferri posset, nisi con-
sensus reliquorum obstaret)

necdum licet

opulentioribus (cf. Gazaeus ad
h. L)

parsimonit (parsimonia Cas-
sianus saepe, parsimonium
nullo alio loco)

mundant agonis

nullis

om.

inmensae

nanium

contemplationis fine

om.

om.

els tnuentuntur
patribus

om.

om.

moribus

om,

Addo locos quibus G in eadem parte operis de qua agitur

uitiatus est.

uera lectio

V, 1 eorundem
— 5, 1 patrantur
— 6 refectus .
— — libertate

G

eorum (= T!)

parantur (= HiTv)

refertus (refertur T)
liberalitate



uera lectio
V, 9 perpetuae
— 12, 2 frequenter .

— — — ntelleximus .
— 22 dllo .

VI, 4, 1 tribuitur
X, 8,1 gratis panem .

XXVl

G

perpetuam

frequentem (= L: etsi fre-
quentem . . . palmam per se
ferri possit)

intellexerimus (= HT: non
quidem absurde)

illa (= L2T)

tribuetur

panem gratis

Similis est codicum ratio in eis partibus, ubi A deest, C
extat. ita enim uariant, ut modo G modo reliqui cum C in

lectione uera consentiant.

praeterea loci non desunt quibus

uerum non C sed recentioribus debetur.

uera lectio
X, 12 sancti spiritus .
— 13 audimus CG!L .
— 14 huiusmodi CHT.
— 19 affectu GT
X1, 2 wero CHLT .

— 4 deuerteris CG'L?

— — dextram CL .

— 14 cellula GHL .

XII, 2 exsequemur GHL? .
— 3 iustitiaetsanctitate CHT
— 21, 2 manus C(?)H

— — — reliquissent CT .
— — — conuenit CG .

— 24 suffictet CGIL! .

— 21, 2 defigantur CL®T.

— — — conraduntur H .

— 21,5 draeque CHT .

spiritus sancti L et C (?)

audiutmus G2H

etusmodi GL (e Uulgata)

affectum CHL

uero morbus G (morbus expli-
catio est)

rell. uariant

dexteram GHT (e Uulgata)

cella CT

exsequimur C (LI1T)

tustitiae sanctitate GL

manibus GHL (e Uulgata)

rell. uariant

conuentunt HLT (e Uulgata)

sufficiat G2L?HT

defrangantur G defingantur
HL!

rell. uariant

irae quoque GL

Mendose in C haec tradita sunt: X, 13 operi esse, ibid. et
pro est, 21, 3 et pro wt, XI, 10, 2 tribuit pro retribuit, 10, 3
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rursus (rursum rell), XI, 16 welut diaconum missam cate-
cuminis celebrare (celeb. uel. diac. cat. miss. rell.), XII, 27, 2
doctrinam perfectionis auribus suis (a. s. d. p. rell), ibid.
huc adque illucque stupedus (huc illucque stupidus rell.), XTI,
27,6 in om. — non plura in G unitiata sunt: X, 19 dupliciter
pro duplici, 21, 2 suae om., 21, 3 segnitia, XI, 2 morbus inter-
polatum, XT, 4 et ante flante om., XI, 16 se facere pro facere
se, XII, 27, 2 integra sententia pro particula et interpolata,
XII, 28 spiritu om.

Itaque ut ea, quae huc usque disputata sunt, breuibus repe-
tamus, tota ratio artis criticae in libris Institutionum recen-
sendis eo spectat, ut, quid quoque loco uerum et genuinum
habeatur, non unius libri tamquam primarii auctoritate nisi
statuamus, sed ex omnium librorum scripturis discrepantibus
cauta examinatione adhibita ernamus atque eligamus. guam-
quam autem nullus liber bonitate ceteros longe praecedit, tamen
non omnes pari sunt pretio. optimus est C, proxime accedit
G, auctoritas minor tribuenda HLT, cum cautione adhibenda
recensio codicis A a ceteris prorsus diserepantis. cum igitur
hac ratione et uia in uerbis constituendis usi simis, restat ut,
quoniam omnia tractari non possunt, selectis saltem exemplis
demonstremus quo iure quibusue de causis modo hos modo
illos codices secuti simus.

Praef. §. 2 fin. ad communionem tantt operis accersire ex G
recepi: adscire Paris. 260, adsciscere HLv. cf. IIII, 16,1 ad
opus aliquod accersitus. V, 41. Conl. XIII, 15, 2. — 1, 8 retun-
dere ad crucis signaculum G: cf. Ind. s. u. ad et Roensch,
It. und Vulg.? p. 390 sq. — II, 1 hoc quo diximus cingulo
G: ef. Ind. ‘relatiui pronominis attractio’. -— II, 10, 1 obrepserit
G, subrepserit HLr: cf. Ind. obrepere et obreptio. — II, 15,
1 cellam suam progredi H: cf. Ind. s. u. progredi. — 1I, 16
secundum apostolum HL, secundum apostoli sententiam (& ex
interpolatione. aliis quoque locis in G interpolationes occurrunt,
sed leuissimae et quae magna ex parte glossis sen interpre-
tationibus supra lineam in archetypo scriptis ortae sunt. ef. V, 22
beatus Iob [inquit]. VII, 8 ne umbram quidem [wirtutis] re-
tinere. VIII, 12 spiritufirae] nefquajquam. VIII, 19, 3 si
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patientia prius [inter fratres] non fuerit adquisita. VIII,
20, 1 haec e nostris actibus amputanda est [sententia]. VIII,
22 principale cordis nostri [lumen]. X, 7, 1 emersurum
[inter monachos]. 1,6 witii [id est otiositatis]. 7,8 sanas
membrorum partes [sanguine corrupto] tabo serpente cor-
rumpat. — 11, 16 magis magisque G (H): cf. Ind. s. u. magis.
— 1IT, 18 usque in G: cf Ind. s. u. usque. — III, 3, 10 ad
diluculum H: of. Conl. XIII, 12, 10, — III, 10 <n urbe G (in
urbe roma HL): cf. tit. cap. 10, ubi item in L roma inter-
polatum est. — IIII, 11 praetermittentes . . . persequar G
recte: cf. Ind. ‘constructio ad sensum’. — IIII, 16, 2 festinarit
G: cf. ibid. temptarit. IIIIL, 20. 37. 39, 2. V, 15. 17, 1. X, 2.
XI, 7. — III, 22 wirtus GH, wires Lv: cf. Ind. s. u. wirtus.
— 111, 23 ponimus GHL: cf. V, 3. — IIII, 25 suae G: cf.
Ind. s. w. suus. — V, 14, 4 necessitate GL'T1: cf. Ind. s. u. sub-
mitti. — V, 39, 3 sub praetextu A: cf Ind. s. u. sub. —
VI, 10 dnliciens A: cf. Ind. s. u. — X, 16 tit. Quod non odii
causa, sed dilectionis (sic HLT: correxionis A) eos qui delin-
quunt corripere debeamus: cf. cap. 16 post med. et tamen
haec fieri non odii witio praecipit, sed fraternae dilectionis
et eorum emendationis intuitu. utrumque ergo recte poni
potest, sed auctoritas HLT praeferenda.

Postremo dicendum est* etiam in locis scripturae sacrae
codices ita uariare, ut modo hi modo illi uerum praebeant,
alias hic alias ille secundum Uulgatam interpolatus sit.

Loci scripturae sacrae secundum Uulgatam interpolati in
codicibus:

L1,4L VII, 15,1 A
—2,1L — 17,2 A
—9,1L ——34
IIII, 15, 2 LL —— — A
— 31 HL — 30 A

— 33 GT — — GLT
V,18,2 A VIIL, 9 LL
VL 15,2 Aet G VIIIL, 11 A

VIL, 11 A X, 14 GL
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XII, 14, 1 GHT XII, 17, 5 GHL?
— 17,8 HT — — —HL
— — —HT — — 6 GHT
— — 4 HT — 21,2 GLT
S — — — HLT
— — 5 HL

CAP. IIl. DE CODICIBUS PRIMAE PARTIS
CONLATIONUM.

1. Uaticanus bibliothecae antiquae 5760 saec. VIII, formae
maioris, foliorum 100, est palimpsestus ille celeberrimus frag-
mentorum iuris ciuilis anteiustinianei primum ab A. Maio
(Romae 1823) editorum. rescripta sunt folia 17—48, 58—63,
82—100. quae cum fere omnia ob nimium medicamentorum
usum, quibus textus fragmentorum euanidus in lucem protra-
heretur, multis modis uexata praecipueque ita uitiata sint, ut
colorem fuscum, nonnuila prope atrum traxerint, Cassiani uerba
legenti mihi haud exiguae difficultates enatae sunt. maxime
autem corrupta sunt folia 82—86, quibus Conl. VIIII, 31—X,
2 post init. continentur: in eis non pauca uerba penitns eua-
nuerunt. scriptura est uncialis, litterae minutae. codicem olim
in monasterio Bobiensi fuisse constat, unde folia tria Augustam
Taurinorum uenerunt, quibus praeter fragmenta codicis Theo-
dosiani partes Conlationis tertiae et quartae scriptae erant: cf.
Reifferscheid, BPLI II, p. 116. inde conici potest codicem in-
tegrum totam partem primam Conlationum conplexum esse.
hodie ineipit Conl. IIII, 12 init. ¢ias animae woluntas. cur
capitula Conlationis quintae desint, ex eis intellegitur quae post
subscriptionem Conlationis leguntur: Itg«xx conlation.1) Quing;
id est abbatis theodori de mece sanctorum conl?) I abbatis
sereni de animae mobilitate et spiritalibus nequitiis cond
I etusdem de principatibus cont I abbatis isaac de oratione

1) Leb conlacion. Reifferscheid legerat.
) conda Reifferscheid.
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cont II capitula §e abbatis theodori conlatione. sequuntur ca-
pitulationes Conl. VI—X: singulis praemittuntur uerba té ca-
pitula et rel., quae suis locis in apparatu eritico inseruimus.
apparet ergo librarium ut Conlationibus VI—X, ita etiam Conl. I
—Vindiculum et capitula praemisisse. orthographiam codicis sane
miram diligenter expressimus, nisi quod ae pro e, ut haeremus
ingraessa laquaeis praeces praehaendo et similia, quae sescen-
ties occurrunt, notare supersedimus. minutias orthographicas
manus secunda et ipsa perantiqua saepe correxit, saepe intactas
reliquit. aliae correctiones eiusdem manus perraro oceurrunt
nec crebriores sunt quae a prima profectae sunt.

2. Parisinus bibliothecae nationalis 13384 saec. VIIII,
forma minore, fol. 180, quondam, ut in folio praefixo indicatur,
‘liber 8. Petri Corbeiensis’, postea ‘Sti. Germani a Pratis’ fuerat.
fol. 1* hic indiculus legitur: In ypr nom hic insunt scorit con-
lationes X. tdé abbatis moyst de monachi distinatione ¥ fine.
IL. etusdem de discretione III. abbatis paphnutii de trib;
abrenuntiationib; IIII. abbatis danihelis de concupiscentia
carii & sps V. abbath7 S ... pionis de natura et origine ui-

ctorum VI. abbat? teodori de mnece scorti VII. abbat? serent
de animae mobilitate et spitalibus nequitits VIIL etusdem

de principa,l;'bus /11111/1])] Isaac de oratione conlationes duae.

liber ex archetypo scriptura anglosaxonica siue merouingica

exarato fluxisse uidetur, id quod conpendia quaedam siue a

librario siue a correctore non intellecta arguunt. persaepe enim
t

scriptum est p, ubi p desideratur, s, id est sicut, quod libra-
rius aliis locis non retinuit sed in sunt mutauit, conpendium
§ esse ratus, tum litterae r et s haud raro inter se commutantur.
quod ad orthographiam attinet, ae fere per e seribitur, confun-
duntar litterae e et 4, o et w, b et u, ¢ ef ¢ talia a manu
secunda uel tertia passim correcta sunt. quae correctores, quos
distinguere operae pretium non est, praeterea mutauerunt,
nullius fere momenti sunt, nisi quod mala uerborum collocatio,
qua librarius innumeris locis peccaunit, ope codicis alicuius paulo
ut uidetur recentioris in integrum restituta est uel quod sat
multi loci a manu prima propter dpowtéhevtoy omissi a m. altera
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sunt suppleti. postremo silentio praetereundum non est miram
quandam in hoc codice rationem conpendiorum in usu esse,
quae tamen nisi in locis bibliorum sacrorum scribendis apparere
non solet. quae conpendia cum in apparatu critico, nisi ubi
res ipsa postulabat, commemorare noluerim, tamen, quia prorsus
singularia esse uidentur, hoc loco exempla aliquot afferre haud

incommodum erit.

Conl. VII, 31, 2

Ps. 712, 3—5 pacem peccatorum
uidens. quia non est respec-
tus in morte eorum: nec fir-
mamentum in plaga eorum.
in laboribus hominum non
sunt, et cum hominibus non
Sagellabuntur.

VIIL, 17, 1
Ps. 33,8 in circuitu timentium
eum: et eripiet eos
VIIL 19
Matth. 25, 34 benedicti patris
met, possidete paratum
VIII, 29, 4
Ps. 101, 10 cinerem sicut pa-
nem manducaut, et poculum
VIIIIL, 34, 3
Esai. 58, 9 exaudiet te: cla-
mabts, et dicet

VIIII, 34, 5
Luc. 11, 10 qui petit accipit,
et qui quaerit inuenit
X, 10,2
Ps. 69, 2 deus in adiutorium

meum intende: domine ad
adivuandum mihi festina

D
pag. pecetr. uid; ¢ aii + Tpt
mrt eordl ot firmt inply eord.
In labrb; hovit #i sunt et c@i
hoviis ¥ flagthr’

in cire TIMT eum et eryp eos

bend patris met possidete parc

cinerem sunt pan manducaui
et poct

exaud te clamd et dc

¢ pr7 accep et ¢ qF inue

d3 in adiutorm intende dite
ad adivud m festina
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3. Uercellensis bibliotheeae ecapituli CLXXXVII. 44 saeec.
VIII—X, forma octaua, fol. 220, litteris satis grandibus nitide
exaratus, mutilus est. deest initium usque ad Conl I, 5, 4 ad
eam obtinendam rectissime, id est septem folia, unum folium
post fol. 103 (Conl. V, 14, 1—4), quaternio unus post fol. 212
(Conl. VIIII, 20, 2— 34, 2), duo quaterniones in fine (Conl X,
4, 1 annos in hac heremo — 14 extr.). praeterea folium, quod
esse debebat 213, ita transpositum est, ut nune sit 219. ergo
codex integer 252 folia siue quaterniones 31 et dimidium con-
plexus erat. orthographia libri bona est. capitulationes desunt.

Communem codicum D W originem multae lectiones probant,
quae eis solis propriae sunt. neque tamen consensus talis est,
ut Uercellensem apographon Parisini esse recte possimus existi-
mare. nam ut in eis quae archetypo communi debentur con-
sentiunt, ita in reliquis omnibus plane discrepant. itaque ad
commurem tantum fontem demonstrandum locos aliquot infra
adseribimus.

DW codd. rell.
Conl. II, 6, 4 om. . . . ac
1111, 19 6 con (com-) pe—
tenter . . . . consequenter
V,6,5 szmphccter . . similiter
— 9 quosque . . . . quoque
— 18, 1 witium . . . wuitio

— 19 non distinguunt . distinguunt
— 27,1 obtinent innobis in nobis obtinent

VI, 3,1 ducendum . . dicendum
— 9, 2 dicens. .. bonum
desunt . . . . . extant (non tamen in X!)
— — —4n om.. . . extat
— 10,9 dextram . . dexteram
— 10, 10 gratias . . grates
— 11, 2 pater non cor-
ripit . . . . . . non corripit pater
— 11, T omnem om. . extat
V1L, 5, 3 dicemus . . dicimus

XVIL Cass. 1. 3

DW
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bW codd. rell.
Conl. VII, 8, 3 eis om.. . . extat

— 13, 3 tnquit om.. . extat
—- 16 non distinguunt .  distinguunt
— 22,1 4 om. . . . exiat
— 24 in eis domicilium

deinceps . . . . . domicilium deinceps in eis
— 32, 4 scorpios. . . scorpius
VIIIL, 8, 3 suwm domsi-

ctium . . . . . domicilium suum
— 23,1 des . . . . domini
VIIII, 6, 2 lapidem . . saxum
—— —dllum . . . dllud

— 1,1 fuga quadam . quadam fuga
— 13 et pro omnibus . et omnibus

— 15,1 in quadam. . quadam
— 34, T cessare . . . cessasse
— — 8 idohannis euan-
gelistae . . . . . euangelistae iohannis

Cf. praeterea Uol. IT, p. 20, 7. 23, 2b. 26, 16. 30, 6 et 19. 32,
12. 36, 5. 42, 17. 46, 26. 55, 18. 56, 22. 57, b et 13. 58, 17. 62,
16. 70, 6. 102, 15. 105, 27. 130, 3 et 23. 134, 8. 13, 2. 136, 5
et 11. 144, 1 et 3. 156, 22. 164, 15. 176, 5. 184, 1. 185, 13 et
26. 192, 25. 197, 5. 199, 20. 204, 1. 213,5 et 8. 217, 4 et 5. 218,
15. 220, 15. 222, 4. 231, 4 et 24. 232, 23. 244, 7. 246, 3. 259,
11. 268, 10. 278, 22. 283, 19.

4. Parisinus bibliothecae nationalis inter eos qui nuper ad-
quisiti sunt sign. num. 2170, saee. VIIII, fol. 252, binis columnis
seriptura langobardica a conpluribus manibus exaratus est, id
quod et characteres ipsi indicant et notae librariorum testantur:
ueluti fol. 86 post uerba Incipit prefatio (scilicet ad Conl. p. IT)
intrusa sunt haec: o pie lector alburani scribtoris memento,
et fol. 179 post titulum Incipit conlatio abbatis pinufic de
penitentie fine et satisfactionis indicio litteris minoribus: ds
adiuba scriptorem Iulian’ prbr. fol. 1* infra legitur: Pertinet
ad scin dominicum desilés (?). continet solus ex meis omnes
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Conlationes, nisi quod duobus primis quaternionibus deperditis
praefatio et Conl. I, 1—II, 9 med. desiderantur. Conlationes
sequitur uita sci hac glosissimi martialis epi aquitaniorum
primi patroni lemouicensium ciuitas (sic!). codex maximam
partem neglegenter scriptus formas wocabulorum exhibet adeo
unitiatas, ut in hoe quidem genere nihil possit excogitari cor-
ruptius. nam ut omittam litteras & et w constanter inter se
commutari aliaque multa, quae in apparatu critico adnotaui,
haec praeterea commemoranda sunt quibus codicis proprietas

accuratius cognoscatur:

a = 1. paralitas parracida

b = d. abscribunt abdicamur

b = {. probanas

b = p. abtare abtus babtisma
deincebs lebrosus nubtiarum
obtimus obto princebs rabto
seribst seribtura

bs = s. substentans

¢ = cc. eclesia heclesia ocultus
sucensus

ce = ¢. accedia auccupantes
nunccupo occius occulus
= g. calice (= caligae) ca-
talocus secregati zmaracdus

¢ = h. nicil mici (passim)

¢ = qu. alico anticus condam
corum corundam inicus li-
cor obsecuenda propincus
relicum

ch = c. agnoscho amichitia
amichus archa chenobium
cherimonia cognosche de-
poscho eretichorum frige-
schere inimichus obscheni
paschebamur paschua theo-
retichae

ch = h. michs nichil

ct = t. adinplectio cauctione
contrictio effecta expectant
explectione incauctius per-
dictio prodictio renunctio
structiones tradictio wictio-
rum

¢ omissa. exelsus exepla exi-
dere exidium exitat instin-
tum sitium (= Scitium)

d = m. quodadmodo

d = t. eanimared aud adleta
(= athleta) dauid (= dabit)
exhistimed pretendissed re-
trahid sed (= Seth) semed

d omissa. atutorium

ee = e. poteest prodeerit pro-
deesse prodeest uee (= uae)

e — ae oe passim

ex = §. expectat expectaculum
expoliare

ex = aes. extimo extuo
externus = hesternus

f = ff. aflictio

ff == f. deffendo

f = p. palfebris

3*
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f = ph passim
f = u. perficax profectior pro-
fide referentiam
fraglare = flagrare fra-
glantia = fragrantia
franglantia = flagrantia
g = C. agrius tpogrisin
g = cc. eglesiasthes eglesia
g = gg. sugestio
g = 1. gemini (= lemini) ma-
gestas
g omissa. extentes indient re-
Jriescens vefuit = refugit
g adiecta. ambigente cogitu regi
h omissa. abeo abitaculum
abito ac (= hac) aduc arc-
angelus austus hractum co-
ro-ebeto ec (= haec) ere-
ditas eremus ereo inc irsutus
is (= his) macina mecatur
monacus oc (= hoc) odie
omo onor ora orror ortor
ortus ospitium ostis patri-
arca preendo proweitur pro-
beuntur (= prouchuntur)
pulcer trao ueemens uius
(= huius) umilis
h perperam adscripta. adhorsi
adsumseriht apuht antehac-
ta behelzebub calebh cohacta
cohoperatur exhistimo fiht
hac hactitetur hactualis ha-
moris han hancora hebrius
heglesiis heruditio hes (= es
et aes) hictus hid himus
his histe histuht hita hob
hocetdo hocto homnis honus

hos hostendo hotiosus hube-
rius hubertas huniuersus
hunus hure hurina hustio
husus ingessiht illuht in-
hurere isahac nicilhominus
obhorta obsistiht possiht pro-
Jiceriht quohabtetur remissi-
hore sith toth toht weluht

h traiecta. aduch erethicus he-
zectel theremias 1iherosoli-
mis thoannes tehoriae

hi omissa. spidam = hispidam
storta passim

i = ae. primium = praemium

i = g. etipto ienua tenuit ie-
nus termanus

i =y passim.

ie = e. concupiscientia inpu-
diens

it =1. fugiitincantatoriiodii
scripturiis

i praefixa. istatione istatu isto-
cadibus (= Stoechadibus)

i ante s omissa. srahel ste

passim

in omissa. spiratione stituta
theenne = gehennae
immodum = in modum

k. kaptiuitatis kaput karitas

1l = 1. dillubium tollerantia

m = mm. consumare flama
inflamare quodamodo tan-
tumodo

mm = . {mmaginarius swmmo

m = n. contemtio contemius
idemtidem ostemtatione re-
temto tamtum uolumtas



ms == IpS. contemst promsi
sumst

mt = mpt. contemtus emtor
emturus interemtt pedetem-
tim peremtoria presumtio
promiu sumtus temto

n = m. menbrum

I 0Iissa. couersus istantia tra-
scendatur trasformat tras-
gressto

0 = u. adolantur coagolasti
edocati parbolus scopolos
= b. repellem

p = pp. apellatione opressa
suplicatio suplicitum

pp = p. dupplex opportuit

ph = f. propheramus

ph = p. phenam = poenam
philosi trophologia

pre == per. premixtus prescru-
tor prexpexit prespicax pre-
spicio prespicuae pirespi-
cuus suprestitio

p praefixa. psaltim

p omissa. sallere salmus sal-
mista seudoprofeta

qu et ¢ = c. inquoasse quoram
sequum passim

§ = s8. cessase inposibilis re-
nuntiase

88 = 8. bassiliscus cassus pres-
summenda

XXXVII

88 = IS. Prossus

ss = st. suggessto

§ = X. anstetas ausilium iusta
senes

s omissa. abterret

t = ¢. artet commertium effi-
catius nouttius

t = d. set passim aliut aput
at atquiro dawit illut istut
(stut) it quit

t = dd. reterentur

tt = t. tritticum

u = f. preuocart prouana

U = 1. possumus = possimus
saepe

ui = u. guile passim

uu = u. ambiguunt defiguunt

u adiecta. ambiguimus eructuat
inpinguebat potuerunt —
poterunt saepe

u omissa. argquntur langor me-
tunt

X = 8. dextrictio dextrix dex-
truere externus — hester-
nus preluxerit senex senix
sinistrix

X = §8. edizert

XS = X. stnaxsi

y = 1. ayt esayas hyemabo mo-
saycus sarabaytae subtray-
tur syon ylaritatem

9. Uaticanus bibliothecae Palatinae 560 saec. X, forma ma-
xima, fol. 110, neglegentissime scriptus, Conl. III—V, VII—X
continet. capitulationes desunt praeter eam quae ad Conlationem
decimam pertinet. in folio praefixo leguntur haec: I Collatio

P
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abbatis pafnutit de tribus abrenuntiationibus 11 Collatio
abbatis danihelis de concupiscentia carnis ac spiritus 111 Col-
latio abbatis serapionis de octo principaliby witiis IIII Col-
latio abbatis sereni de animae mobilitate et spiritalibus
nequitiis V Item eiusdem de principalibus nequitiis VI Col-
latio abbatis isaac de oratione VII Item eiusdem de oratione
in alio ¢o. ... (in alio ¢o paene erasa).

6. Sangallensis 574 saec. VIIII—X, forma maxima, fol. 128,
binis columnis exaratus est. desunt in eo Conlationis quintae
caput 19 fere totum (usque ad §. 4 usum uero) et tituli ca-
pitum XITII—XXV Conlationis octauae.

Cum PX in plerisque conséntientes eam recensionem exhibeant
e qua editiones uulgatae fluxerunt, insuper etiam uariis mendis
scateant, eis non ut testibus integris, sed subsidii loco usus
sum, scilicet quibus auxiliantibus loci nonnulli in codicibus
melioribus minus bene traditi possint auctoritate quadam ad
integrum statum redigi. ceterum in X praeter ea menda, quae
librariorum socordia uel etiam audacia generari solent, inter-
polationes audacissime factae occurrunt, quibus uerba Cassiani
penitus extrusa sunt. quam foede autem manus interpolatoris
grassata sit, is plenissime poterit cognoscere, qui editionem
Basileensem (a. 1485. 1495) cum nostra contulerit. nam Basi-
leensibus aut ipse codex X aut plane similis praesto fuit, cum
Cassianum typis exprimendum curarent. sed ut etiam illi, quibus
copia editionis illius non fuerit, de talibus locis possint iudi-
care, ex innumeris interpolationibus duas hic adseribimus cum
ipsis seriptoris uerbis conparatas.

Cassiani uerba X

Conl. II, 3: Denique ille, Denique ille, qui primus

qui primus tudicio det re-
gnum populi Israhelis eme-
ruit, quia hunc discretionis
oculum nequaquam habuit, ue-
lut toto corpore tenebrosus
etiam ipso detectus est regno,
dum lucernae huius tenebris

ad regnandum populo isrl tu-
dicio dei preelectus est, quia
hunc discretionis oculum ne-
quaguam habutt, uelut toto
corpore tenebrosus effectus
etiam 1ipso regno tradito sibi
merust spoliari, dum lucernae



Cassiani uerba

atque errove deceptus accep-
tabiliora deo sacrificia sua
quam praeceptt Samuhelis
oboedientiam tudicauit atque
ex illa magis parte causam
offensionis incurrit, ex qua
repropitiandam sibi diuinam
sperauerat maiestatem. huius,
inquam, discretionis ignoratio
Achab regem Israhel post illum
sublimissimae wuictoriae tri-
umphum, qui et fuerat dei
Jauore concessus, conpulit
credere meliorem esse mise-
ricordiam suam quam diui-
ni seuerisstmam exsecutionem
praecepti et quemadmodum
ipst widebatur crudelis im-
perii.

Conl. IT, 26, 4: Talibus nos
sanctus Moyses geminae in-
stitutionis epulis saginautit,
non solum discretionis gra-
tiam atgque uirtutem prae-
senti eruditione werborum, sed
etiam abrenuntiandi rationem
et destinationem finemque pro-
positi ante acta disputatione
demonstrans, ut quod ante
SJeruore tantum spiritus ac
zelo det clusis quodammodo
oculis sectabamur, luce cla-
rius aperiret faceretque sen-
tire quantum a puritate cor-
dis et directionis linea futisse-
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X

huius tenebris atque errore
deceptus acceptabiliora deo
sacrificia sua quam erga prae-
ceptum Samuelis oboedientiam
credidit tudicanda, quae eum
ex illa magis parte offensio-
nem incurrere fecer (ef in
ras.), ex qua repropitiandam
sibi diuinam sperauerat ma-
testatem. huius, inquam, dis-
cretionis ignoratio Achab re-
gem isrl post illius subli-
misstmi triumphi uictoriam,
qui et fuerat dei fauore con-
cessus, credere persuasit me-
liorem esse misericordiam su-
am quam exseculionem seue-
rissimi praecepti et quemad-
modum $ibi uidebatur cru-
delis imperis.

Talibus nos beatus Moyses
uerbis erudiens hoc nobis
precipuum gemina  institu-
tione contulit, ut non solum
discretionis uirtutem et gra-
tiam, sed ipsius quoque ab-
renuntiationis rationem, guam
penitus ignorantes feruoretan-
tummodo spiritus nii ac zelo
det arripuisse uidebamur, in-
ciptentes agnoscere deinceps
intellegeremus, quantum a pu-
ritate cordis et directionis li-
nea fuissemus in id temporis
euacuatt, absque ulla dum-
taxat destinatione uel fine
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Cassiani uerba

mus td temporis euagati, quip-
pe cum etiam omnium uisi-
bilium in hoc saeculo artium
disciplina absque destinatio-
nis ratione subsistere ac sine
contemplatione certi finis ad-
tingi omnino non possit.

X
tendentes et quid principaliter
tenere nos oporteret quidue
cauere similiter e contrario
deberemus omnimodis igno-
rantes, illamque prae omni-
bus definitionem senis wueris-
simam conprobauimus, nul-

lius artis seu disciplinae peri-
tiam posse sine destinationis
ratione subsistere nec sine con-
templatione certi finis ad-
tings.

Libri manu scripti quos enumerauimus et quibus solis in
textu constituendo usi sumus pretio ita inter se differunt, ut
optimus sit V, proxime accedant DW, aliquanto inferior boni-
tate sit O, perpaucis tantum locis uerum exhibeant PX. ‘ac
primum quidem V eo nomine insignis est, quod haud raro
solus omnium ueram lectionem seruauit. ef. II1I, 13, 1. 19, 1.
VL, 6, 4. 11, 1. VI, 5, 7. 9. 19, 2. 21, 4. 30, 1. 31, 2. VIII, 3, 3.
4, 2,12 init. 21, 6. 22. VIILL, 35 tit. b, 3. 18, 3. 30, 2. 32, X,
7, 2. 11, 2 et 6. 13, 2. multis aliis locis lectio in V tradita
contra DW aut omnibus deterioribus libris OPX aut uno ex
eis confirmatur. ef IIII, 19, 6 et 7. V, 9. 15, 3. 27, 1. VI, 3,
1 et 3.10,10. 11, 7. VII, 15 tit. 8, 3. 12,2, 13, 3. 14. 21, 4. 24,
25, 1. 28, 29. VIII, 8, 3. 10, 3. 16, 3. 21, 6. 25, 3. VIIII, 3, 2.
6,2.7,1.15,1. 17, 1. 18, 2. 22, 4. 28 2. 29, 2. 34, 8 (bis). X,
11, 1 et 5. neque tamen codicis auctoritas tanti aestimanda est,
ut ei a ceteris omnibus dissentienti statim maior fides sit
habenda: immo huiusmodi locis plerisque aut aperte potest
conuinci V esse corruptum (cf. VII, 3, 4. 4, 2. 26, 6. 30, 1. VIII,
25,1.X,2,3. 8,3 et4) aut certe consensus reliquorum minime
spernendus est. itaque his locis lectionem V reiciendam esse
putaui: III, 12, 5. 19, 1 (ne). V, 4, 2 (Uulg.). 5. 15, 1. VI, 1, 2
(interempti). 6, 2 (patiens). 15 fin. (recuperatio). VII, 2, 2.
3, 2 (luctum). 5, 1 (alit). 5, 9 (Uulg.). VII, 21, 3 (illos). 21, 4
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(tn morte: DWO in mortem = eig Oavarov; cf. Uiet. Uitensis
11, 40). 25, 2 (cordis). 30, 3 (a). 32,4 (tenebrarum harum).
VI, 7, 4 (Culg.: cf. contra Nestor. VI, 21). VIIII, 29, 3
(tudicium Uulg.). 34, 2 (deprimentis). X, 8, 4. 10, 2 (propo-
nitur). 11,1 (beatitudinem euangelicam). persaepe etiam la-
cunae in V occurrunt, cum aut unum uel plura uerba desint
aut enuntiata integra omittantur. ef, TIII, 15, 1. 20, 3. 21, 2.
V,10,4.15,1 et 2. 16,2 et 3. 18,2. VI, 4,2. VII, 4, 3. 9. 15, 4.
26, 2 et 4. 27. 28. 32, 2 (uerba in V omissa a Cassiano pro-
fecta esse nunc iudico). VIII, 18, 1. 25, 6. VIIII, 3, 3. 9, 2.
15, 1. X, 2, 2. 3, 5. 8, 5. 10, 1. aliae lacunae propter opoto-
wéhsvtov ortae sunt, uweluti V, 11, 5. 12, 4. 16, 2. VIII, 18, 2,
VIIL, 6, 5. 18, 3. X, 5, 2. 14, 1. numw uero V, 12, 5 uerba recte
- . . nouatur, quae in V1ID'WP omissa sunt, recte se habeant,
potest dubitari: nam nouart ¢ nusquam apud Cassianum nisi
illo loco legitur. praeterea, si ea uerba deleantur, uix quicquam
desiderabitur. denique dicendum est ne interpolationes quidem,
quamuis minutulae sint, in ¥ penitus deesse. cf. VII, 8,3 [et]. 9
consortium [ut] quo. 26, 2 habitauit [in] locum. VIII, 24, 1
passus [est] sine (ita etiam P). 24, 3 nec [in] euangelium.
25, 4 [et] ero (et e Uulgata intrusum).

Consensus codicum D W, quibus O nonnumquam suffragatar,
his locis V' et reliquis anteponendus esse uidetur: ITI, 19, 4
adcurret. V, 11,7 omnia (consentit X). 23, 2 uidentis (ita etiam
PY). VI, 2, 2 perdemus. VII, 21, 4 in mortem. 32, 4 scorpios.
VIIIL, 12, 2 te. praeterea honitas archetypi DW etiam ex eo
apparet, quod aliquot locis alter eorum aut solus aut consentiente
tantum uno alteroue ex deterioribus ueram scripturam seruauit.
talia sunt V, 10, 2 exarescet WOD?, 10, 3 fruticant DOX, 14, 2
infirmiorum DX, VI, 11, 10 numinis WO, VII, 18 quaeres
W, VIIII, 19 futuram W (scilicet mentem: futwrum rell., quod
ferri nequit), X, 4, 2 profecit D, 10, 2 miki D', 10, 11 dispar-
stones D, 11, 4 satanan D. eadem ratio etiam in Conl. [—IIIT, 11,
quae pars in V deest, intercedit. modo enim D modo W uerum
exhibet, modo inter se consentiunt. et in D quidem recte seri-
buntur praef. §. 4 actugue (nam actus idem significat quod
uita, conuersatio), 1, 6, 3 super iniquitate gaudere, 1, 23,5
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prdeparentur, 11, 13, 11 inferum, II, 14 quem, 26, 1 adhor-
tationem, IIL, 7, 10 martyrium exustione, 9, 1 laudabunt,
V, 9 tit. accedentia. contra lectio W his locis praeferenda
est: I, 22, 2 in terramque defossum, II, 5, B humanitate,
7, 1 suscipit, 9 abundeque, 11, 8 seu, 26, 4 clusis, III, 7, 6
sexcenta tria, 1, T qua, 17 adprehendit, 20, 2 conuenit, 22, 4
abba.

Restat ut ea quae in DW uitiose scribuntur — et eorum
sane maior est numerus quam in ¥V — paulo accuratius in-
dicemus. in D lacunarum (VIII, 3, 6 tantum, 8, 4 ordinis,
10, 1 ¢llam, 18 fin. suo, 19, 2 in, 19, 3 kic, VIII, 15, 2 flam-
mae, 29, 2 dicens, X, 10, 2 « paucis) et interpolationum
(1, 13, 4 uoluntate, II, 14 etiam [in], VI, 8 sibi [mala], 16, 3
semper [pro] illa, VII, 13, 3 [ulla] creatura, VIII, 8, 2,
VIIIL, 17, 8 [bene] placitum, 23,1 patiaris induci, 34, 11
[hunc] mundum, 34, 12 filio [suo], X, 4,1 solum [pro ni-
hilo], 14, 2) exiguus est numerus. plurimis uero locis, ut
iam diximus, uerba male transponuntur. cf. I, 13, 6 fin. II, 2, 5.
11, 5. 15, 2. 16, 1. IIT, 1, 2. 2, 1. 2,2. 5, 2. 7, 11. 9; 3 (bis).
15, 1. IIII, 8. V, 6, 2. 13. 17. VII, 2, 1. 5, 9. 16. 18. 22, 2 fin.
32, 5. VIII, 11, 2. 13, 3. 20 fin. VIIIL 3, 4 fin. 4, 2. 6, 2. X,
5,1.6,2. — In W uero, in quo raro uocabula traiecta sunt
(I, 7, 1), lacunae frequentiores occurrunt (II, 19. 26, 3. 26, 4.
I, 2,2 4,5 6,1. 6,2 9 1. 15 1. 15, 4. 16, 4 [his].
20, 2. 21, 1111, 10, 3. 19, 5. 20, 4. v, 2. 11,7. 12, 2. 27, 1. VI, 3, 7.
15. VII, 4, 4. 23, 1. VIII, 16, 4. 19, 2. VIIII, 3, 4. 6, 2. 8, 3. 15, 1.
X, 1) atque interpolationes plures et audaciores apparent (I, 14, 1.
11,9. 11, 7. 1111, 6, 5. 20, 2. V, 16, 3. 25, 1. VI, 2, 3. 3,5 [his].
9,2. 10, 1. 10, 8. VIII, 25, 1. VIIII, 2, 1—2 [quater]. 3, 1. 3, 3.
15, 1. 18, 2. 34, 6. 34, 8. 35, 1). turbatus est locus VI, 11, 4.

Quamquam ope librorum VDW plerisque locis uera scrip-
toris uerba ita possint restitui, ut extrusa uulgari scriptura
nune demum appareat quam non bonis libris usi sint priores,
tamen loci non desunt quibus ad codices pretii inferioris uel
ad editiones uel ad comiecturam sit confugiendum. et inter
codices quidem, quos ipsi supplementi instar adhibuimus, O
in hac Conlationum parte multo praestantior est quam PX,
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quippe qui ecum melioribus saepius consentit nec tanta inter-
polationum farragine repletus est. itaque ex eo haec recepimus:
I1, 10, 3 duuenioribus, 13, 10 wirtute, 1II, 2, 1 tanto opere,
V, 12, 3 macarius, VII, 27 macarium et macario, VIII, 19 tit.
obsederint, VIIL, 6 malitiae, VIIIL, 4, 1 aspargine, 30, 1 magno
opere. codici P debentur IIT1, 1, 1 Scite, VIIIL, 4, 1 accedentis, X:
I, 23, 4. VII, 32, 3. VIIII, 6, 2 isdem, 1, 17, 1 reprobatio, VIIL,
23, 3 moysaica, VIIIL, 34, 9 tua, tua, OPX: VIIII, 25 fin.
guttas, X, 3, 2 posset, OX: 111, 19 tit. uoluntatis bonae, 22 tit.
domini, VII, 25, 1 illes, VHII, 22, 3 poscet, 24 fin. incurret,
30, 1 obdurato, X, 11, 5 praecedemus, OP: VIII, 21, 1 posset,
editioni Romanae X, 10, 15 euigilantis.

Quaestione de codicum auctoritate absoluta paucis adhue
de locis aliquot disseramus, quo aut seriptura recepta defen-
datur aut coniecturae propositae ratio reddatur. I, 5, 4 wacuos]
ef. Inst. X, 2, 1. Conl. III, 15, 3. — I, b, 4 ex his quae extrin-
secus accedunt: cf. Ind. s. u. accedere et extrinsecus. — I, 12
certe (uel certe Xv): cf XXII, 3, 2. — I, 17,1 cum X seripsi
reprobatio (scil. cogitationum) uel electio. agitur enim de cogi-
tationibus in mentem recipiendis uel non recipiendis. ef. I, 18,2
quales uero uel amittere uel parare sibi debeat. X, 13, 2 nthil
oportune recipiens uel dimittens (sic recte V). XVI 11, 1 qui
(sensus) nist . . . diligenter excussi aut abiciantur aut recipian-
tur a nobis. — II, 20 tit. sustineretur: cf. etiam XXIIII, 7 tit.
— I, 1, 1 uerba ne . .. uexaretur recte se habere puto et hanc
esse sententiam: cum ecclesia a cella Pafnutii quinque milia
passuum abesset, e cella ne ad uiciniora quidem loca umquam
progrediebatur, ne scilicet, cum aetate iam esset confectus,
die sabbati uel dominico ex praecedente itinerum labore ita
lassitudine premeretur, ut ei ad ecclesiam ambulanti nimis
dura esset profectio, utque secundum consuetudinem suam uas
aquae semper posset de ecclesia domum portare. — II, 2, 1 diu-
tissime quaerebatur quaenam uirtus uel obseruantia monachum
possit a diaboli laqueis ac deceptionibus custodire semper
nlaesum. ex codd. possit recepi, quia agitur de re semper
et ubique necessaria. eadem de causa praesens tempus seruaui
III, 7, 2: ef. VIL, 3, 1, XVII, 24, 2. — 11, 3, 2 sublimissimae
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wictoriae triumphum ut XVIIII, 12, 2 uiuacissimae inpatientiae
fomitem. — 11, 8, 2 in quantis pernicioswm sit discretionis
gratiam non habere. uulgo in quantum. at cf. Inst. X, 21, 1
otiositatis witium Salomon notat in multis dicens: qui sec-
tatur ottum, replebitur paupertate. Conl. XXIIII, 8, 5 in hac
regione quasi naturam patriae uestrae in multis inpugnare
conamini. ergo in quantis idem est quod n quam multis. —
1I, 8, 2 cum Moyst, patriarchis, prophetis ut VI, 3, 1 bonum,
malum, medivm. — 11, 9. satis abundeque etiam Inst. praef.
§. 3 et Conl XI, 5 legitur. — II, 13, 10 opere ac wirtute:
of. etiam XX, 7, 2 wirtute animi atque opere proclamarit.
Inst. XII, 13 re et opere ac wirtute spiritus. — II, 13,12
qua: of. Ind. sub ‘relatini pronominis attractio. - III, 8,1
propriae nostrae sunt: cf, etiam III, 8 tit. de propriis diuitiis
et 9,2 propriae diuitiae (Prou. 13, 8). — III, 10, 2 inuisi-
bilibus quod recepimus uerum esse cum totus tenmor §§. 1—3
docet tum III, 6, 1 secunda (abrenuntiatio) qua mores ac uitia
affectusque pristinos animi carnisque respuimus et 8,1 fe-
stinare debemus, ut interior quoque noster homo witiorum
suorum diuitias abiciat. — IIII, 11 tit. carnis: cf. cap. 11, 1.
— I, 2 <psa quoque: cf. I, 2, 3 secedentes, priuationem
quogue . . . sectantes. II1, 15, 1 intellectum possidebat, notitiam
quoque mandatorum dei. plura exempla in indice collegimus.
— 1III, 19, 1 carnalibus V recte, quia in loco scripturae
sequitur pluralis numerus estis carnales. similiter cap. 10
loquitur Cassianus: nonnumguam significat hominem integrum,
. . . nonnumquam homines peccatores atque carnales. — V,11,7
quod non ut illa efferuens ad horam digeritur, id est: tertium
genus quod est w#vc non ut illa priora, Oupog et épyd, subito
efferuet citoque digeritur. de uerbo efferuere ef. Inst. VIII, 6
tracundiae motus efferuens. — VI, 1, 1 Thecue: cf. Amos
1, 1 éx Oexcué, Tos. antiqu. VIII, 10, 1 Oenwé, Uulgata Amos 1,1
de Thecue. — VII, 19, 2 exerere inpugnationes: cf. VIII, 14, 1
exerant principatus. — VIII, 3, 3 sanitatem V recte: non
enim agitur de sola saturitate, sed de cibis salubribus qui
pascant ac nutriant. cf. §. 4 ad salutarem interioris hominis
ctbum. — VIII, 21, 7 praestringendum: cf. VIIII, 1. XX, 1, 1.
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Inst. 11, 9, 1. T, 2. — VIIIL, 5, 2—4. Cassianus dum explicat
locum euangelii Lue. 1, 34 quem cap. 4, 2 laudauit: widete
ne quando grauentur corda westra in crapula et ebrietate
et curis saecularibus, docere nititur non solum crapulam et
ebrietatem uini curasque quae uulgo saeculares putantur inter
homines existere, sed aliam quoque crapulam, aliam ebrietatem,
alias curas saeculares, non carnales scilicet sed spiritales. recte
igitur se habet quod scripsimus §. 4 quia omnino et hene quae
sequuntur cohaerent cum praecedentibus neque aptum est quod
editio Romana exhibet (e coni. ut uidetur) propter quae omnia
nec quod Hartelius proposuit per quae omnia, cum per uel
propter neque ad locos scripturae praecgdentes neque ad cra-
pulam et ebrietatem et curas possit referri. sententiae omnino
sufficerent quae X ex interpolatione exhibet quae omnia docent
quia. quod autem orationis tenor conpluribus sententiis inter-
iectis interrumpitur, id ne mireris, conferas XIIL, 6, 5 (ubi
sententia interiecta similiter incipit: de quidbus et apostolus),
XL, 17, 5 (de quibus dicitur), XX, 8, 6, XXI, 36, 2, XXIII,
3, 3, XXIIII, 11, 3. 20, 3, Inst. I, 5, 1, IIII, 2. — VIIIIL, 19 fin.
Suturam (scil. mentem) W recte. cf. initium capitis petitio
mentis purissimae aduenire tam tamgue regnum sut patris
exoptat.

CAP. ITIl. DE CODICIBUS SECUNDAE PARTIS
CONLATIONUM.

1. Sessorianus LV saec. VII—VIII, forma minore, foliorum
200, foliis 89 —129» Cassiani Conlationes XI—XVII continet.
in fol. 89 praemissus est indiculus: Haec insunt in hoc codice
conlationes septem id est. abbatis chaeremonis de | perfectione
eiusdem de castitate eiusdem de protectione di | abbatis « x »
(4—D5 litterae erasae) nestoritis de spiritali scientia eiusdem
de carismatib’ diuinis | abbatis toseph de amicitia etusdem
de defintendo. cof. Reifferscheid, BPLI T, p. 116. codex emenda-
tissime scriptus et paucis tantum locis aut a prima manu aut
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ab altera paene contemporanea correctus est. orthographiam
diligenter enotaui, nisi quod ae pro e fere neglexi et de eis,
quae passim oceurrunt, ueluti <nmo, aliut, aliquit, semel
monere satis habui. usus sum apographo iam olim facto: nam
ut mihi ipsi codicis copia fieret, cum autumno extremo anni 1883
Romae essem, non contigit. liber pretiosissimus accurate de-
scriptus est apud Mignium, Patrolog. Lat. tom. XVIII, p. 91—92.

2. Petropolitanus bibliothecae imperialis O. I, 4 saec. VII—
VIII, forma octaua, fol. 120, scriptura merouingica exaratus.
in parte interiore tegumenti, quod panno purpurato obduetum
est, haec leguntur: Ce Manuscrit vient de la Célébre et antique
abbaye de Corbie et en dernier lieuw de cette de S' Germain
de pres (sic). il est du VII™ Siecle en Caracteres Mero-
vingiens. Voyés le traité de Diplomatique tom. 111, page 310 et
tom. VI¢ page 641. 2% Colonne. tum fol. 1* a diuersis manibus
seripta extant 1) indiculus a manu librarii ipsius praemissus:
Haec insunt in hoc codice conlationes septem | Id est abbatis
chaeremonis de perfectione | eiusdem de castitatem | eiusdem

de protectione dei | abbatis nesterotis de spiritali s';'ir;hgtia |
etusdem de charismatid; diwinis | abbatis ioseph de amicitia
| etusdem definiendo (sic). 2) possessorum notae a) ex Libris
Corbeiens abbatiae Iohannis Cassiant Collationes b) N. 1294
(qui numerus ad catalogum bibliothecae monasterii Sangerma-
nensis pertinuisse uidetur) ¢) Ex Museo Petri Dubrowsky m. p.
1792 (haec etiam fol. 120* leguntur). apparet ergo librum e
monasterio sancti Germani farto uel rapina abductum post-
eaque cum multis aliis a Petro Dubrowsky emptum esse,
e cuius museo in bibliothecam imperialem translatus est.
apographon est codicis antiquissimi quidem ac mutili et cuius
seriptura hic illic iam euanuerat,!) nequaquam tamen pretio
et bonitate insignis, ut infra demonstrabitur. librum duo siue
tres correctores emendare studuerunt, quorum unus librario
ipsi contemporaneus, alter, qui atramento nigro utitur, recentior

1) Perierant archetypi folium unum Conl. XV, 3 et finis Conl. XVII,
euanuerant uersus aliquot in Conl. XIIII, cap. 11 et 12.
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sed tamen saeculo decimo prior est. qui cum plerumque menda
tantum orthographica corrigant, grauiora uitia ex ingenio in-
feliciter attemptent, eos distinguere omnino inutile ratus siglo
IT? conplexus sums ceterum quod ad orthographiam attinet
Petropolitanus longe inferior est Sessoriano, neque id mirandum
in libro Merouingorum tempore in Gallia scripto.

3.Sangallensis 576, saec. VIIII, forma maxima, foliorum 79,
binis columnis a diuersis manibus seriptus. folium primum
praefationem et capitula Conlationis XI continens et folium
ultimum desunt.

4. De O cf. p. XXXIIII.

b. Vindobonensis Prosperi 397 saec. X, ad Conlationem XIIT
adhibitus, foliis 123—150 continet librum Prosperi cui inseri-
bitur Contra Collatorem (i. e. Cassianum). fol. 1* man. saec. XV:
Codex Monasterii sancti Iacobi apli ppe Moguii © mdte specioso.
fol. 123* (rubr. litt.): Incipit liber sct prospem pro predt-
catoribus gratiae dei contra librum cassiani prbri qui prae-
notatur de protectione dei. fol. 150* (rubr. litt.): Explicit liber
sct prosperi contra librum abbatis quondam cassiani qui prae-
notatur de protectione dei. Siue aduersus dogma pelagii et
caelestint nefandi dogmatis repertores ac defensores et ini-
micos gratiae dei et diin nri thi e (fol. 150*) et in defen-
sione romanorum epzscopor'wm et sci epi augustini asserens
ueritatem de libris eius contra supradictos hereticos do gra-
tias. am. eis quae e Cassiani Conlatione citantur in margine
rubris litteris adscribi solet Cassiani. codex quamquam non
emendate scriptus tamen ad diiudicandas librorum Cassiani
lectiones in Conlatione XTIT haud raro utilis fuit. ceterum iam
hoe loco monitum esse uelim aut Prosperum ipsum Cassiani
uerba non semper integra repetiisse aut libros eius manu serip-
tos, e quibus editiones uulgatae (Pr.) fluxerunt, satis corruptos
esse, cum ZIIYO aliquot locis contra @Pr. consentiant.

Libri ZITYO bonitate ita inter se differunt, ut = longe sit
optimus, proxime accedat I, quamuis in eo recensionis arbi-
trariae uestigia manifesta appareant, consensus SIT fere semper
optimae fidei sit, YO textum plus minus corruptum exhibeant.
quae cam de ZITY in dissertatione cui inscribitur Ueber die

Y

o

Pr.
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textkritischen Grundlagen im zweiten Theile von Cassians
Conlationes, Sitzungsber. der kais. Akademie der Wissen-
schaften in Wien, 1883, tom. CIII, p. 491—519 exemplis sane
multis conprobauerim, iam nihil restat nisi ut omissis eis re-
liqua, de quibus etiamnum dubitatio oriri possit, quam breuis-
sime expediam. ac primum de eis locis disseram, quos in dis-
sertatione p. 518 tetigi, cum illis iam non 3 lacunosum, sed IIYO
interpolatos esse mihi persuasum sit. p. 319, 4 edit. meae uerba
Sfac me sicut unum de mercennariis tuis recte ab 3 omissa esse
sententia capitis 7 §§. 1—3 manifeste probatur. p. 369, 13 me
uerba qui enim . .. 15 wuelle pro omnibus ex IIYO recepisse
nunc paenitet. prorsus enim inutilia sunt, immo tenorem sen-
tentiae male interrumpunt. propesitum dei est, inquit Cassianus,
ut homo in perpetuum wuiuat: quamobrem uel minimam bonae
uoluntatis scintillam in nobis exsuscitat ac fouet uolens omnes
homines saluos fieri et rel. quod postquam conpluribus scripturae
locis adlatis probare studuit, quibus omnibus expressum est nolle
deum hominem perire, recte illis locis adiungit conclusionem:
ergo quicumque pereunt, contra tllius pereunt uoluntatem.
porro p. 385, 26 uerba alioquin dixisset et rel. manifestum
interpolationis signum prae se ferunt, cum in IT ea quibus
rei cardo uertitur alioquin dizisset desint. locum qui est p. 394, 1
iam in adnotatione satis inlustraui. p. 396, 7 praeter = etiam
Y uerba interpolata omittit, ITO non consonant, quoniam in
altero cum, in altero et in v cut legitur: plane similis est locus
p- 473, 20. — p. 408, 14 hic ad sequens ut referendum est:
sic omnia recte se habent. — hactenus de interpolationibus,
quas JIYO (T10) communes habent. uerum in codicibus recen-
tioribus et praecipue in O aliae multae occurrunt, quae in
editionibus partim desunt partim leguntur. sic p. 441, 8 in YO
intrusa extant uerba et ut ita dicam ipsum tolerari non
tolerant, quae editor Romanus in suis libris inuenta receperat,
Cuyckius in suis, qui e familia codicis IT fluxerunt, non le-
gerat: cf. 484, 26. in eadem Conlatione inter alia quae omit-
tenda putamus Y cap. 27, p. 461, 18 post conflagret haec
exhibet: mobilitate wuigeat wires prolata ministret (uires
. . . ministret in marg. m. 2) sensibus angustis ira" ™*® inip
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teritus et inexpiabile crimen corda calefaciens pigra et in cari-
tate frigentia (fere eadem in O leguntur): of. etiam p. 468, 3.
496, 17. maxime uero O et in XVI. et in XVII. Conlatione
interpolatus est. nam Coul. XVII, 9, p. 470, 23 post inmersit
inlata habet nec non et dudas pertinaciam retinens suae spon-
sionis perpetua morte damnatur et rel. quae apud Mignium
p- 1054 A usque ad uerba laudabiliter emendauit sequuntur,
quibus adiuneta sunt uerba primum etenim usque ad finem
capitis (Migne p. 1055 A—B). porro in fine capitis 14, p. 474,
15 post maturius adquiratur sequitur longa illa interpelatio
ab editoribus recepta (Migne p. 1060—1061): ef. etiam fin.
cap. 30, p. 500, 1. p. 406, 21. 474, 20. 484, 25. 495, 22. verum
praeter haec, quae etiam in editionibus paulum inmutata legun-
tur, Conlatio XVII in O innumeris paene loeis foedissima inter-
polatione deprauata est. talia autem additamenta siue a librariis
site a lectoribus ideo fere omnia adiecta esse, ut Cassiani
doctrina dogmati catholico repugnans in melius emendaretur
et ita monachis legentibus opus alioquin utile sine offensa
esset, cum per se pateat, tumn in dissertatione quam supra
commemoraui multis argumentis demonstratum est.

Longe aliter ac de manifestissima interpolatione, quae in JIYO
grassata est, de additamentis quibusdam in 3 occurrentibus
iudicandum erit. sic p. 466, 18 reditu repromisso [huc] id
quod additum est huc insulsa interpretatio eius esse uidetur,
qui non intellexit Cassianum de reditu in Palaestinam, non
de reditu in Aegyptum loqui. p. 484, 15 quis [enim] inquait
fortasse recte se habet enim, quamquam hodie in loco scrip-
turae sacrae tig acbevst legitur. reliquis locis omnibus pranae
cuiusdam dittographiae genus facile perspicitur, quo siue libra-
rius codicis = siue archetypi eius seriptor peccauit. nam ut a
minutissimis incipiamus, quomodo aliter explicari possunt menda
qualia sunt p. 336, 20 corrupta eft] tantummodo pro corruptae
tantummodo, 345, 26 cum m memoriam, 365, 1T summam
[eas] castimoniae, 311, 6 fratribus [ut]? ut his locis
singulae litterae uel syllabae, ita aliis unum seu plura uerba
male repetuntur, repetita nonnumquam mutantur. p. 349, 9
qualis in die [talis in die] talis in lecto. 416, 15 faciet [a

XVIIL Cass. 1. 4
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te] dominus auolare a te. 423, 9 pecuniam ergo suam ero-
gat, ubi librarius litteras erog oculis praecipiens ergo somno-
lentus induxit. 423, 11 enim [in] pecuniam. 473, 13 uel remu-
neratur hominem [uel condemnator] wel condemnat. 497, 6
mollitos et [ut] intercedente. 498, 23 esse [non ambisse] non
ambigas, ubi somnians ad similitudinem terminationis esse pro
non ambigas primum intulit non ambisse et deinde errore non
animaduerso, quasi solum esse scripsisset, archetypi uerba con-
tinuaunit. contra p. 352,22 a castitatis ad pace wocabuli ter-
minationem aberrans castitate (omisso pace) scripsit.

Non maioris momenti cetera uitia sunt quae in 3 extant.
commutantur inter se singulae litterae uel terminationes, ueluti
0—a, u—a, t—e, u—o0, um — o0, mur— tur (339, 1),
b — w, syllabae et uocabula ut quo — quod, dits — di (334, 2.
313, 23. 402, 11. 483, 1b), prae — pro (345, 20. 381, 17),
per — prae (390, 3. 413, 3), per — pro (446, 9), ego — ergo
(348, 19), quare — quae (313, 16. 361, T), eum — enim (385, 9),
haec — ex — et (376, 2. 431, 19), caritas — castitas (397, 12),
aemulatio — emundatio (389, 23. 405, 8), tsrt — hrlm (371, 8.
426, 28), inuitata — inmutata (340, 21), peruenisse statum —
perueniens statum (349, 8), oblectatione — oblectatio (359, 8),
tam — tamen (tam: 367, 9), testat — testante (370,9), documen-
tum — docentum (407, 23), singularis — salutaris (422,24), de-
ceptio — depectio (439, 20). accedit quod librarius aliquotiens ad
terminationem proximi uocabuli aberrauit. cf. p. 337, 9 possesso-
rum agrorum, 339, 20 longi obsceni, 345, 21 maturitas casti-
tas, 368, 12 locis uel temporis, 314, 12 omnia custodia, 420, 4
ore entm peccatore, 425, 8 quos quis, 436, 19 altissime poten-
tiae. — quod ad uerborum collocationem adtinet, haec in S uitiosa
reperiuntur: p. 358, 8 siue trium, 381, 3 semper liberum arbitrium
(liberum semper arbitrium recte ut 385, 2 suis mecum wuiri-
bus: Cassianus enim substantinum et attributum separare amat),
382, 12 ut et (contra 433, 19 et ut), 384, 11 ego autem (ubi libra-
rius uersionis unlgatae memor errauit: similiter 406, 2), 423, 26
saluos uult (cf. Conl. VIIII, 20, 2), 425, 8 (?), 432, 8, 440, 24 (?),
444, 22 (?), 472, 4 et erat (cf. Conl VI, 3, 4). poteram locis
quibus interrogationis signum adieci etiam ordinem in I tra-
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ditum seruare. nam etiamnum dubito num p. 381, 12 recte
receperim inde est quod etiam Corinthiis pro eis quae in 3
extant inde est etiam quod (cf. 387, 3. 460, 12) et aliis locis
satis multis nulla omnino causa fuit cur ordinem ab I ser-
uatum minoris ducerem quam consensum reliquornm. itaque
p- 364, 21 scripsi ad tantam widerit transisse lenitatem,
35D, 16 una cum patre filius operari protestatur, 388, 14
div paruulum sinu gestat, 399, 20 tam non, 442, 19 re-
gulam eius wobis, 462, 21 nos patientes esse, 455, 2 wim
huius doloris per prophetam, 477, 14 sancti spiritus: cf. quae
ad p. 427, 22 et 435, 15 adnotaui, — saepe unum seu duo
uerba librarii neglegentia omissa sunt. singula uocabula desunt
p. 322, 15 et (item 418, 16), 324, 16 in (item 373, 20.
348, 28 = 0), 325, T quae, 328, 2 iam, 334, 21 wut (item
345, 13), 339, 15 se (item 486, 21), 355, 15 sus (item 400, 24),
363, 20 non (= Y), 378,10 est, 382, 18 diis, 387, 21 deus
(= YY), 404, 3 paucts, 412, 17 colle, 418, 3 ¢, 419, 26 quem-
piam, 429, 4 ad, 433, 15 a, 447, 2 fraudulenter, 454, 4 frater,
461, 11 autem. duo uocabula omittuntur p. 381, 20 cordis
tui, 459, 3 ab altero. plura bis tantum propter SuotoréAeutov
interciderunt: p. 379, 15 uidebitts et non, 483, T et inpende
m tllis.

Sed haec omnia quae enumerauimus leuia sunt neque quic-
quam pretii codici praestantissimo detrahunt, si eis longam
locorum seriem opponimus, quibus Sessorianus solus omnium
ueram lectionem seruauit. saepe lectio codicis = etiam con-
sensu libri Y uel O uel utriusque confirmatur. cum autem
de Y iam in dissertatione quam dixi tractauerim, restat ut
locos indicem quibus Parisinus Sessoriano suffragatur: p. 323, 9
merebimur, 328, 28 euacuatur, 329, b frater fratrem, 336, 27
nist, 348, 18 apertissimi, 373, T cor unum, 377, 23 tuae om.,
384, 4 refributionts, 402, 21 abba, 405, 6 quoniam, 422, 15 di-
ces, 429, 4 abducere, 445, 27 unianimos, 482, 16 qua, 484, 3
sumus. — ¢ cum =X p. 373, 21 consentit.

Tam uero ad librum Petropolitanum transeamus, qui quantuli
pretii sit inde licet metiri, quod solus omnium rarissime uerum
exhibet, ut p. 414, 4 accedit, 415, 25 indicta, 482, 13 quaeret.

4*
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scatet antem mendis omnium generum peculiaresque habet
interpolationes, lacunas, lectiones falsas. et interpolati quidem
sunt loei 339, 6 sanctae caritatis pro pulchrae mulieris,
315, 21 enim [inquit], 377,18 horum [ex his] homini (ex
his explicatio genetiui horum esse uidetur), 428, 3 hominum
[logquar]. sane magnus est lacunarum numerus. unum uoca-
bulum deest p. 322, 4 nec, 332, 6 ac (item 357, 13), 333, 11
de, 333, 20 non, 335, 1 senserit, 340, 15 suae, 348 5 suas,
36, 28 ita, 3b9, 4 bonum, 359, 12 ullo, 377, 16 ergo, 379, 19
suis, 319, 23 eos, 387, 23 id, 388, 10 et (item 421, 3), 400, 26
wn (item 409, 9), 402, 14 namque, 404, 21 autem, 431, 2 iam,
432, 24 enim, 439, 21 wel, 443, 3 ut, 450, 1 gratia, 451, 6
att, 456, 21 nos, 467, 15 diis, 467, 26. stbi, 467, 28 cum,
473, 15 inuicem, 474, 21 licito, 482, 22 eum, 491, 3 uwos. duo
wocabula desunt p. 312, 11 ut arbitror, 352, 13 et cordis,
371, 17 ac despici, 422, 7 ¢t in, 415, 18 ad peccandum,
489, 20 apud deum. tria: p. 886, 20 uoluntatis est aegritudo,
359, 18 distat et hominem (propter duoctéhevrey), 400, 15 atque
animae passiones. quattuor: p. 358, 9 spatio terminarit nec
tamen, 422, 9 sanctum cantbus neque miseritis (propter épotot.),
466, 28 ab indignis et incredult (propter ouotot.). quinque:
p. 428, 9 alii fides alii grotia sanitatum. notandum autem
harum lacunarum partem haud exiguam etiam in v extare: quod
magis etiam in lectiones peculiares cadit quas IT exhibet.
quamobrem locis huc pertinentibus consensum editionum ¢ » (v)
adseribam. p. 320, 27 et (¢), 322, 4 contendit (v), 325, 3 quod
(v), 326, 6 est (v), 342, T edocet (v), 344, 8 ergo (v), 345, 2
super (Uulgata), 346, 14 enim, 353, 9 prius (c), 356, 4 ignotos
(¢, et » in margine), 362, 24 mowerit (c), 363, 19 frequenter
(¢), 370, 11 nobis (¢), 370, 25 wiam (v et Uulgata), 384, 5
inminuit (¢), 388, 1 aduersum (v), 392, b autem (v), 399, 27
nisus (v), 405, 15 quadrifariam (v), 411, 4 tamen, 421,12
n qua (v), 421, 19 wivam (c), 426, T curationum (v), 426, 21
tllorum (v), 434, 15 cohibere (v), 440, 20 contractusque (v),
446, 3 protegit (c), 450, 17 cordis (v), 454, 6 inridebit (c),
459, b praeualet (c), 488, 22 examinatione (v), 489, 24
mulieris (c). rarius uwocabula transposita sunt, ueluti p. 351, 4
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semper esse, 384, 25 colit iob (c), 391, 7 interdum humanae
(c), 431, 6 copia lactis (v), 481, 30 ipse sub lege non essem (v).
apparet ergo Petropolitanum, quippe e quo multae lectiones malae
et quae in nullo reliquorum codicum extant in editiones transi-
erunt, auctoritate et bonitate cum 3 nequaquam esse conparandum.

Codicum YO, ne longus sim, hoe loco tantum illas lectiones
commemorabo quas ex eis contra auctoritatem ZIT recepi. Y solus
uerum exhibet p. 345, 5 quos licet, 357, T accedentium, 364, 4
boum. O p. 356, 4 inspirati, 439, 20 depectio. YO p. 338, 13
neque ebriosi, 401, 26 gratiam, 441, 13 causas.

Postremo da paucis locis, quos aut in dissertatione non tetigi
aut postea aliis similibus conprobare et quasi noua luce in-
lustrare contigit, disserendum est. XI, 4, 3 I secutus scripsi:
nullum duniorum mihi in hanc usque aetatem cohabitare
permisi, ne exemplo meo alterius districtio relaxetur (laza-
retur JIYOv), praesens tempus aptius esse ratus, quia Arche-
bius de re loquitur quam etiamtum se obseruasse et post obser-
naturum esse intellegi uult. — XTI, 8, b: <ll{ (7. e. conscientiae)
potissimum studere contendet, quam nec circumuenirt nec
Sfalli nec subterfugere se posse cognoscit. cf. XX, 5, 3 uerissimus
quidam examinator paenitentiae et index indulgentiae in
conscientia residet nostra. XXI, 22, 2 residet in conscientia
nostra imcorruptus quidam ac uerus tudex, qui nonnumquam
super statu puritatis nostrae cunctis errantibus solus ipse
non fallitur. — XII, 5, 4 percipiet: cf. 13, 1 uim laetitiae per-
cipere. XVIIII, 13, 1 argumenta percepimus. de uerbi percipere
iteratione cf. Index ‘locutiones mirae.” — XIII, 3, 1 perficere,
quod ex = recepi, uerum esse etiam e titule capitis nihil
bont perfici apparet. — XIII, 10, 3 indicat] cf. 14,8 ¢llud-
(vespicit locum apostoli antecedentem) entm indicat humant
arbitrit facultatem. — XIITT, 16, 9 fin.: ¢467, quod a loco serip-
turae abest, non ex interpolatione in I additum, sed ab ipso
auctore scriptum esse praeter ea argumenta, quae in disser-
tatione p. 499 protuli, simili quoque loco XII, 6, 3 conuincitur,
ubi uerbis e psalmo 49, 10 depromptis auferat bella wusque
ad fines terrae interpretationis gratia additur eius. — XV, 10, 2
coniectura mea pertransiturus ille ignis inextinguibilis et



LITIT

inquisitor meritorum omniwm plane conprobatur eis quae
Conl. VI, 11, 2 leguntur: nihil in eis residere permittens
quod scrutans post haec tudicit ignis poenali cruciatu ex-
purgaturus inueniat, — ibid. p. 43D, 25 ignis iste terrenus
recte e IIYO recepi: cf. p. 436, 1 ignem istum materialem,
Claudian. Mamert. ed. Engelbrecht p. 48, 18 ignis iste terrenus.
— XVII, 21, 3 quid si] cf. §. 1 quid quaeso faciendum est,
25, 4 quid Salomon? — XVII, 24, 2 ea quae audientes aedi-
ficare potuerunt incongrua taciturnitate contegere. perfectum
tempus, quod ex 20 recepi (potuerant IIYv), recte se habere
demonstratur duobus locis similibus Conl. II, 13, 3 etiam illos,
qui ad wiam perfectionts uel suis uel aliorum potuerunt
monitis incitart, subuertere . . festinat, XXIIII, 8, 2 haec
indubitatam primaevo potuerunt inferre perniciem, nisi
congrua adulescentiae suae armorum genera delegisset.

CAP. V. DE CODICIBUS TERTIAE PARTIS
CONLATIONUM.

1. Codex olim Benedictoburanus, nunc Monacensis 4549,
saec.” VII—VIIII, forma maiore, fol. 141, binis columnis
scriptus. interiit initium usque ad Conl. XVIII, 7, 2 Sapphiram
apostolica, quod foliis 2—6 a manu saeculi XI suppletum est,
et finis Conl. XXIIII inde a capite 26, 4 [ad]fectu atque wir-
tute, post a manu saeculi XV additus. seriptura est aeui Caro-
lingorum incipientis, orthographia satis bona, nisi quod saepe
e pro ae, t pro c ponitur. cerrectus est ab altera manu, quae
raro uerum inuenit, saepius uerba temere mutauit. codicem
pretiosissimum summa liberalitate eorum, qui bibliothecae
regiae Monacensi praesunt, bis excutere licuit.

2. Codex quondam Frisingensis 143, nunc Monacensis 6343,
saec. VIIII, forma quadrata, fol. 131, scriptura nitida diligenter
exaratus, integer est, nisi quod librarius'in Conl. XXIIII, 26, 14
post uerba senioris requntur i¢mperio scribendi finem fecit,
non membranae inopia coactus, sed sine dubio quia extrema
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pars huius Conlationis in archetypo interciderat. manus secunda
plerumque leuiores tantum errores correxit.

BF tam arte inter se cohaerent, ut unum idemque exemplar
archetypum eis repraesentari certissimum sit. atque consensus
innumeris locis confirmatus primo aspectu tantus ac talis
est, ut ¥ e B fluxisse possit nideri. quod ne praepropere quasi
uerum et exploratum esse a quoquam contendatur, aliquot locos

quibus talis opinio refutetur hic adscribo.

F
p- 541, 6 mentis .
" 552 2ad . .
» D62, 6 quoque cordzs
, D65, 15 noxium sanguinem
, D66, 10 bont odoris .
» 080,12 lex retentat .
, 995,27 in
, 006,18 widetur obscura
607, 8 consequenter .
609, 12 enim
» 611,18 ipsa
620, 16 panem . .
» 632,19 a sue non disces-
sisse
633, 27 desinit post ruinam
66D, 19 iniquitates  atque
peccata .
682, 19 perferunt tegumcntu
683, 22 ante ..
» 694,13 in eo esse uitiatum
, — 1B non. . .
» 099,21 senioris praeceptum
5 — 22 propriam uolunta-
tem .
703, 13 omnem.

B
deest
deest
cordis quoque
sanguinem noxium
odoris boni
retentat lex
deest
obscura widetur
sequenter
deest
deest
deest

non discessisse a sua
post ruinam desinit

peceata adque iniguitates
tequmento perferunt
deest

esse witiatum in co
deest

praeceptum sentoris

uoluntatem propriam
deest

Plures quidem locos adferre poteram quibus uerba in ¥
aliter collocata sunt atque in B. at, dicet aliquis, e uocabulorum
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ordine inmutato nequaquam conprobari potest F non ex B
descriptum esse. concederem, nisi # his et aliis locis serip-
turam ueram ceterorum librorum consensu confirmatam, B
falsam exhiberet. qua re manifeste probatur librarium codicis
B, utpote indiligentiorem, ordinem uerborum in archetypo
inuentum haud raro ex arbitrio mutasse, librarium F uero
scripturam traditam religiosius seruasse. quod autem ad
uocabula adtinet in F sernata, omissa in B, illa librarium F
neque ex suo ingenio addere potuisse neque ex altero quopiam
exemplari recepisse, sed in archetypo tradita repperisse equidem
contendam. aceedit quod in B siue Bt multae lectiones occurrunt
dissentientes quidem a reliquorum omnium librorum seriptura,
nihilominus tamen genuinae: quas qua causa ductus librarius
F neglegere maluerit quam recipere, si codicem B describebat,
nullo modo poterit intellegi. itaque cum satis certum sit # non
e B esse descriptum, nihil iam relinquitur nisi ut statuamus
utrumque codicem ad idem exemplar archetypum referendum
esse, ita tamen, ut B ex illo ipso a librario indiligentiore
descriptus sit, F ex altero eiusdem archetypi apographo fluxerit.

B/\ w\F

3. De codice Parisiensi cf. p. XXXI1I1.

4. Uaticanus bibliothecae reginae Sueciae 140 saec. VIIII—X
fol. 3—26 Conl. XVIII et XVIIII usque ad cap. 11 fin. tran-
quillitatem nos mentis immobilem continet. fol. 3* hic indi-
culus legitur: In nomine sanctae trinitatis hae sunt in hoc
codice collationes septem id est abbatis piamon de tribus ge-
neribus monachorum abbatis iohannis de fine coenobitae et here-
mitae. Abbatis penuphii de penitentiae fine et satisfactionis
indicio Abbatis theone de remissione quinquagensimae. etus-
dem de nocturnis tllustonibus. eiusdem de anamarteto. Abbatis
habraham de mortificatione. codex uitiose et neglegenter scriptus
est neque iactura maijoris eius partis multum dolenda.
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5. Codex quondam Augiae maioris (Reichenau) nune Caroli-
ruhensis XCII, saec. VIII, formae maioris, fol. 87, binis co-
lumnis exaratus. folium ultimum ita transpositum est, ut nunc
sit nonum. codex satis diligenter scriptus et ab altera manu
paulo recentiore passim eorrectus in Conl. XXTITI, 24, 2 uerbis
winculis inretitos saecularium desinit. fol. 12 extat titulus: Hoc
opusculo continentur conlationes . VII . quae et nouissimae a
cassiano editae diuersorum confabulatione patrum elimatae.

6. Sangallensis 575 saec. VIIII, forma maiore, fol. 86, binis
columnis a pluribus manibus exaratus, iam saec. XV ita muti-
Ius erat ut hodie est. desunt in initio quaternio integer et
folium unum usque ad Conl. XVII, 13, 3 fundata nihil
pent, quaternio unus in Conl. XXI (cap. 4 fin. in euangelio
usque ad cap. 14, b pronuntiat), folium unum in Conl. XXIII
(cap. 17, 3 miht quia wir pollutus usque ad §. 8 fin. fra-
gilitatis humanae), quaternio unus in Conl. XXIIT—XXIIII
(inde a XXIII, 19, 2 tatem tanto se inmundiorem usque ad
XXIIM, 9, 3 bouem tuum non patitur), folium unum in
Conl. XXTIIII (cap. 13, 4 multorum necessitate usque ad 15, 3
td est irascibile), duo fol. cap. 23, 1 non solum nihil usque
ad 24, 6 tritae sunt et ita. liber diligenter seriptus raroque
ab altera manu correctus est.

KZ apographa eiusdem archetypi esse miro qui inter eos
intercedit consensu euincitur. neque enim crediderim Z flu-
xisse e K, qui omnino melior est: in quam rem me accuratius
inquirere noluisse aperte profiteor, cum mihi persuasum fuerit
id inutile et sine ullo emolumento futurum fuisse. ad familiam
KZ etiam Parisinus N. A. L. 332 (= Cluniensis 73) saec. VIIII
pertinet. quem ideo conferre nolui, quia Georgius Schepss per
litteras me certiorem fecit in eo plane easdem interpolationes
apparere quas libri deteriores p. 526, 15. 534, 22. 535, 29. 551, 16.
694, 2 exhibent. ceterum ne his quidem locis quamquam inter-
polatis cod. Parisinus lectionum integritate Caroliruhensem et
Sangallensem aequat.

Librorum quos ad ultimam Conlationum partem recensendam
adhibuimus duae sunt familiae ita distinctae, ut ad alteram
pertineant BF et ex parte O(O')R, in quibus tamen alterius
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recensionis haud pauca uestigia sunt, ad alteram KZ et 07
id est corrector qui hanc codicis partem ad exemplar quoppiam
familiae deterioris conformandam suscepit. harum familiarum
diuersitas etiam in editionibus conspicitur. nam cum Cuyekio
tantum libri recensionis O2KZ praesto fuerint, in editione
Romana, quamquam magna ex parte cum Cuyckii recensione
congruit, tamen etiam meliorum librorum scripturae multae
receptae sunt. utriusque autem familiae lectiones tot locis
tantopere discedunt, ut, nisi alterius textum genuinum et a
Cassiano ipso profectum, alterius consulto interpolatum esse
pro certo confirmetur, omnis ratio artis criticae labefactata
uacillet. seligendis enim pro singulis locis seripturis hie nihil
efficitur, cum interpolatoris sedulitas rem tam artificiose egerit,
ut, si eius recensio sola hodie superesset aut unusquisque locus
ipse per se tantum consideraretur, nihil omnino offensionis in
uerbis eius tam callide conpositis inueniretur. alia igitur artis
criticae uia in hac parte ingredienda est, ut, utri familiae per
totum opus maior fides debeatur, quam certissimis fieri potest
argumentis accurate cognoscamus.

Itaque ut ab eis quae momenti grauissimi sunt incipiamus,
aliquot loci longiores in BF(0) multo aliter atque in KZ(0)
conparati sunt. dicit Cassianus Conl. XVIIII, 1 se conuentus
cuiusdam monachorum ideo mentionem fecisse, ut patientiam
cuiusdam fratris, quae inmobili eius claruit lenitate, breuiter
perstringeret. res autem ipsa in codicibus ita diuerse narrata
est, ut in altera parte stent BF(O)R, in altera KZ(0). sufficiet
tamen uerba codicum BOK inter se conparata ponere.

Conl. XVIIIL, 1, 2 p. 534, 20.

B

In ingenty itaque
atrio subdiuali illa
monachorum multi-
tudine per duodena-
rium numerum di-
stinctts orbidbus
considente cum qui-

0

Ingentibusitaque
atrio subdiualz illa
monachorum multi-
tudine per duodena-
rium numerum di-
stinctis ordinibus
(= v) considente

X

In ingenti ttaque
« . . RUMETUM (NUME-
»c wanu 1) distine-
tis orbibus consi-
dente cum...intulis-
set, suboccasione
tstius tarditatis
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dam fratrum sus-
ceptum  ferculum
paulo tardius intu-
lisset, widens hoc
praedictusabba Pau-
lus, quiinter turbas
ministrantium fra-
trum sollicite dis-
currebat, exerta ma-
nu alapa eum sub
omnium  percussit
intuitu, ita ut inli-
saesonitus palmae
ettamauersorumuel
longius considenti-
um auribus resulta-
ret. sed 1d memora-
bilis patientiae tu-
uenis tanta animi
lenitate suscepit, ut
non modo nullus fu-
erit ex ore etus ser-
mo prolapsus uel te-
NULSSTMUM MUTTUT
tacita labiorum agi-
tationesignatum, sed
ne tpsa quidem oris
modestia ac tran-
quillttas aut color
saltem quantulum-
cumque mutatus.

0
cum . . . tntulisset,
sub occastone

istius tarditatis
(sub...tarditatisin
marg. man. 2) ui-
dens hoc praedic-
tusabba Paulus, qui
... discurrebat, ex-
erta manii alapa
eum . . . intutty, ita
ut inlise sonitus
palmeetiam ... re-
sultaret. hoc autem
idcirco ab eo (abeo
in marg. man. 2)
factumest, ut cunctis
qui aderant tubenis
patientiam patefa-
ceret et omnes qui
interfuissent tali
speculo modestiae
erudientur  (sic!)
exemplo. quam ma-
turoautemid senior
Secerit consilio, re-
probant. sed hid
memorabilis patien-
tiaeiubenistanta id
(idsupralin. man. 2)
animi lenitate sus-

cepit, ut ... mode-
stia hac tranquil-
litas et rel.
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K
praedictus abba Pau-
lus, qui...discurre-
bat. exerta manu
palma eum . .. in-
tuitu, ita ut soni-
tus etiam ... resul-
taret. hoc autem id-
circo ab eo factum
est, ut . . . patefa-
ceret et ommes qui
interfuissent tali
spectaculo mode-
stiae  erudirentur
exemplo. quam ma-
turo . . . fecerit con-
silio, res proba-
utt. nam memora-
bilis patientiae tu-
uents tanta id ani-
mi lenitate suscepit,
ut . . . modestia at-
que tranquillitas et
rel.

Iam, credo, dubium esse non potest, utra lectio wera sit.
Cassianus nihil uult nisi insigne patientiae ac lenitatis exem-
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plum proferre idque narratione simplici exponit, interpolator
abbatis iracundiam nititur excusare, immo factum eius minime
laudandum tamquam rem consilio et ratione actam probare.
id uero a Cassiani consuetudine prorsus abhorret, qui uirorum
etiam sanctissimorum errores ac uitia nusquam obtegere conatur:
ef. I, 21. VII, 26. 27. X, 3. contra monachis medii aeui abbatis
Pauli animum in iram praecipitem magnae offensioni fuisse
patet. ne igitur homo sanctus tam grauiter peccasse uideretur,
intrusa et interpolata sunt ea quae in O rudi adhuc opere co-
agmentata, in Kv autem conposita et expolita leguntur.

Jam ceteris huiusmodi locis sufficiet ea tantum proponere,
quae in O(OY)KZ interpolata sunt, cum tfextum genuinum
nostra editio exhibeat. corruptissime in Of traditus est locus

XVIIII, 16, 3 sane perfectis et rel.

0

Sane perfectissimis qui-
busque summo et affectu
iam castimoniae consummalis
probationes quibus examinare
se ualeant deesse non pos-
sunt, quibus perfecta eorum
cordis integritas incorrupto
conscientiae suae iudicio con-
probetur. erit ergo consum-
mato dumtaxat uiro sima-
lis etiam super hac passione
probatio, scilicet ut qui se
radices morbi huius penttus
tam (tam supra lin. man. 2)
extirpasse cognoberit, explo-
randae s1 wolet (st wuolet
supra lin. man. 2) gratia
castitatis imaginationem ali-
quam inlecebrosa mente con-
cipiat ceterum ab his qui aduc
infirmi sunt hanc exami-

KZv

Sane perfectissimis quibus-
que et summo affectw tam
(iam affectu v) castimoniae
consummatis probationes qui-
bus examinare se ualeant de-
esse non possunt, quibus per-
fectissima cordis integritas
incorrupto conscientiae tu-
dicio conprobetur. erit ergo
consummatiesimo uiro si-
milis his quae supra dicta
sunt (his . .. sunt om. ?)
etiam super hac passione pro-
batio sui (swisupralin. K:
om. 7), scilicet (om. r) ut
qui se radices morbi huius pe-
nitus tam (lam penitus )
exstirpasse cognouerit, explo-
randae st wolet gratia casti-
tatis interdum etiam ali-
quam exploratricem sut
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nationem nullatenus conbentt
adtemtart (erit enim ets
magis perniciosa quam
utilis), ut contunctionem fe-
mineam et palpationem gquo-
dammodo teneram atque mol-
lisstmam corde pertractent.
ertt enim eis noxid quam
salubris. quod entm experi-
mentum hutuscemods homini-
bus potest in hac ratione sub-
petere, ubi et in experimento
ipsut est quod witatur et in
ipsa exploratione discrimen
(quod enim . .. discrimen in
marg.man.2)?quumergo per-
fecta quis uirtute fundatus
ad inlecebram blandissimo-
rum tactuum quos cogi-
tando confinxertt nullum
mentis adsensum, nullam com-
motionem carnis in se depre-
henderit exitatam , Certissi-
ma puritatis suae capiet do-
cumenta, ita ut ad hanc se
Jirmitatem puritatis exercens
castitatis atque incorrupitio-
nis bonum non solum mente
possideat, sed etiam si cor-
poralem feminae adtactum
causa cutusqumque ut so-
lent quod experimentum hu-
tuscemodi hominibus potest
et in (uerba punctis deleta
man. 2 in rasura scripsit: quae

LX1

KZv
tmaginationem (imaginem Kc)
possit admittere. ceterum
ab kis qui adhuc minus fir-
mi (infirmi r) atque per-
fectt (atque perf. om. r) sunt
hanc examinationem nullate-
nug conuenit usurpari, ut
coniunctionem femineamet pal-
pationem quodammodo tene-
ram ac (atque v) mollem
corde pertractent. erit enim
eis magis noxia quam sa-
lubris. quod enim experimen-
tum huiuscemodi homintbus
potest in hac ratione suppetere,
ubi et in experimento ipsum est
quod uitatur et in ipsa explo-
ratione discrimen? cum ergo
perfectissima quis uirtute
Sundatus ad inlecebram blan-
dientium cogitationum
nullum mentis adsensum, nul-
lam commotionem carnis (car-
nis commot. ¢) in se deprehen-
derit excitarsi, certissima pu-
ritatis suae capiet documenta,
ita ut ad hanc se firmitatem
puritatis exercens castitatis
atque incorruptionis bonum
non solum mente possideat,
sed etiam st corporalem femi-
nae adtactum causa cuius-
cumque,u.tsolet,necessita-
tis adtulerit, passionis sen-
sum penitus (pen. sens. pass.v)
tgnoret. hoc abbas et rel.
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0

sequuntur, a man. 1 sunt) ex-
perimentum ipsuht est quod
witatur et in ipsa ezplora-
tiong discrimen mecessitas
ulla detulerit passionis
sensum penitus ignorabit
execretur. hoc abbas tohannes
et rel.

Ecce iterum luce clarius apparet cur hic locus a monachis
medii aeui sit inmutatus. nimirum nimis periculosa uisa est
illa castitatis probatio a Cassiano perfecto uiro concessa, ut
scilicet imaginationem aliquam inlecebrosa mente concipiat
et inlecebram blandissimorum tactuum quos cogitando con-
finxerit experiatur.

In Conl. XXIIT1, cap. 17 Cassianus probat eam animae nostrae
partem, quae infirmior sit, temptationibus diaboli facilius sue-
cumbere. in cuius rei exemplum refert Israelitas fornicatione
lapsos, quia concupiscibiles animarum eorum partes corruptae
erant. dein transitu ad rationabilem animae partem facto
exemplis utitur regis Achab spiritusque illius mendacis qui per
prophetas falsos loquebatur, demonstrans diabolum per rationa-
bilem adfectum, si is letalibus insidiis apertus est, laqueos de-
ceptionis intendere. postremo §. 5 quod, inquit, etiam de domino
nostro idem spiritus opinatus (i. e. domini animam letalibus
insidiis apertam esse) cum in his eum tribus animae temp-
tasset adfectibus (quos cap. 15 exposuerat), nihil tam uersutis
profecit insidiis. sequitur narratio triplicis domini tempta-
tionis. — ita omnia apte cohaerent, nisi quod exemplum temp-
tationis per irascibilem animae adfectum ingestae desiderare
possis. quod cum quidam sensisset, post uerba §. 5 laqueos de-
ceptionis intendit (intendat O, incurrens ) haec intrusit: sic
etiam Herodem (erodem O) per irascibilem animae portionem
(partem r) ad illam tantorum insontium (infantium v) necem
callidissimus (callidus O) hostis inpegit, eo quod istam (histam O)
propensius in eo norat (noberat O nouerat r) esse (om. r) uitiatam
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(witiam K1), et haee exhibent Of Cluniensis », omissa sunt
in BF. — Conl. XXI, 5, 6 p. 579, 13 BF optime legunt: wii
enim praeceptum, ibi necessitas, consequenter et poenda. contra
ea quae in OKv addita sunt et ubi necessitas, i et difficultas,
ubt difficultas, bt et neglegentia, udi neglegentia, ibi et
peccatum, ubi peccatum inepta sunt et doctrinam scholasticam
sapiunt. — XXIII, 12, 6 quae addunt Ofv quam [pietatis in-
stinctu] potuit etiam tunc saluare sed noluit et superflua et
insulsa esse patet. — XXIIII, 25, 1 cum BF scripsi: persecu-
tionibus aerumnisque wallatum manere semper inmobilem
et ad praesidia dei fidum atque inirepidum perdurare.
non plane inepta sunt quae in OZv adduntur eduersum se
saeutentibus cunctis certum de praesidio, sed uerbis
certum de praesidio det fidum quaedam tavtohoyia indueitur:
cf. Ind. sub ‘ad pro ablatiuo causae uel instrumenti’. — XVIII,
16, 1 p. 526, 15 quae in Opv adduntur in enuntiate ut hanc
immobilitatem uiri constantiamque pensantes, quanto mino-
ribus [quam ille est adpetitus] inimici inpugnamur insidiis
superflua sunt, cum ad minoribus nihil aliud possit suppleri
nisi quam ille nel quam ille est adpetitus. cf. Tnst. XII, 33, 1.

Saepissime in libris deterioribus unum seu conpluria uerba
et enuntiatorum partes plane mutata sunt. cf. p. 534, 6. 535, 29.
538, 16 sq. 539, 21. 540, 25. 542, 27. 546, 8. 9. 14. 548, 2,
b49, 1. 6. 50, 18. 554, 11. 556, 2. 25. 557, 15. 558, 9. 10.
563, 22. 564, 23—24. 565, 17. 568, 9. 569, 17. 575, 23. 57T, 22.
578, 14. 583, 2. 23—24. 590, 25. 592, 10. 596, 9. 597, 19.
599, 8. 600, 25. 601, 24. 604, 13—14. 606, 14. 607, 5. 616,
1. 3. 15. 623, 23. 624, 8. 625, 23. 632, 8. 639, 26. 642, 11.
20. 649. 651, 16. 699, 7. 704, 19—20. 706, 23. 708, 22. 709,
2—38. atque hos aliosque locos quam plurimos plerumgque te-
mere et sine ulla ratione meraque interpolandi uariandique
libidine esse corruptos exemplis aliquot selectis demonstrabi-
mus: omnia enim tractare ut longum, ita non necessarium est.
pro pontifex, quod alias passim usurpat Cassianus, intrusum
est sacerdos p. 521, 24. 522, 4. 523, 3. 601, 6. — donaria
uox rarior quidem sed in seriore Latinitate usitata p. 563, 21
in O seruata est, ubi BF denariis, fv muneribus legunt: at
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p. 574, 156 BF soli donaria, Ofv munera exhibent. — p. 657,28
uocabulum rarius pontificium ab O?Bv temere mutatum est in
priuilegium. — p. 535, 2 in loco de quo supra disseruimus
BFO alapa, fv palma legunt: eadem discrepantia est p. 629, 16.
— saepe pluralis numerus, quem meliores seruauerunt, in sin-
gularem mutatus occurrit in deterioribus: p. 550, 16 inrstatio-
num BFOr, inritationts fe. 560, 8 culparum BFO, culpae Sv.
595, 16 tudicia scripsi: indicia BF, tudicium Ofv. 622, 4
inpugnationum BFOr, inpugnationis fc. 628, 22 deceptionum
BFO, deceptionis fv. 675, 1 animas BF, anime O, animam
Kv. 681, 17 laqueos BFO, laqueum Kv. 694, 2 laqueos BE,
laqueum Opv. 687, 13 exemplis BF, exempli O, exemplo fBv.
— etenim pro enim positum p. 530, 25 (B). 543, 12 (RKv).
568, 17 (). — pronomen possessiuum omissum p. 523, 13
nostram (). 556, T sut (OBv). 563, 13 tua (Bc). H68, 4 sur
(Bv). 640, 22 suae (Bc). 676, 15 suam (K). 694, 24 nostrae
(0Bv). 697, 10 suis (Ofv). — etiam omissum 559, 21 (B).
608, 7 (Br). 621, 2 (Br). 649, 11 (Bv). — etiam falso additum
b18, 2 (ORKw). 547, 16 (0Bv). 548, 1 (Bv: enim 0). 550, 15
(0%v). 566, 1 (0%Bv). 628, 2 (0fv). — propelli pro conpelli
623, 10 (B): cf. 620, 11. — corpus pro caro et inuicem:
640, 21 (Bv). 649, 22 (Bv). 655,12 (Bv). 679, 2 (Kv). — exper-
gitus pro expergefactus 601, 1. 612, 18, 616, 18. — stue pro
sew H48, 3 (Bv). 560, 18 (Bv). 666, 6 (Bv). 607, 9 (Bv). —
tum pro tunc 606, 3. 675, 3. 684, 6. — ipse ille pro ille ipse
535, 27 (RBv). 611, 12(Bv). 646, 14 (Bv). — 622, 14 indagem
falsum, cum Cassianus tantum forma indago — inis utatur.
— summus pro sublimis 645, 12 (Bv). — precari pro depre-
cart 659, 24 (Of). — in cum ablat. pro in cum accus. saepe
utitur Cassianus: recte ergo se habent p. 507, 27 secedentes
in cellulis (FR), 523, 13 retrusi in caueis (BFOR), 663, 21
in quo (quod Ofc) reuolutr.

Reliquos locos interpolatos in libris deterioribus ordine perse-
quemur praeter eos, qui aut per se manifesti sunt aut in ap-
paratu critico inlustrantur. — p. 503, 17 per congregationes
perdurant: cf. Inst. IIII, 1 per monasteria custodiri. —
p- 505, 6 suscepti] cf. p. 507, 12. — p. K06, 6 cum FR et



LXV

archetypo codicis O titulum de inuidiae malo omisi et capita
editionum 16 et 17 eum FR in unum contraxi: cf. p. 528, 23.
in longitudine capitis 16 nihil est quod offendas, cum talia
haud raro oecurrant: cf. XVII, 25, XXIIII, 26. de inuidiae malo
autem Cassianus etiam toto capite, quod uulgo sextum decimum
est, agit, neque ulla causa est cur statuamus eum post soli-
tudo p. 528, 23 nouum incepisse. — p. 510, 7 uerba sed cum
apostolorum excessw (post apostolorum excessum ORKv) tepe-
scere coepisset credentium multitudo non aliter intellegenda
et explicanda sunt atque Caesaris B. G. VII, 20, 1 quod eius
discessu Romani tanta opportunitate et celeritate uenissent.
— . 516, 2 wiuos, quod post tepor addunt RKv, et propter
antecedens wiuosque displicet et superfluum est: nam ad in-
ferna demergit idem est quod p. 515, 23 in praeceps conla-
buntur. — p. 518, T in cella sedens] cf. p. 516, 22 solitarie
sedere, Conl. VII, 23, 3 p. 203, 1 sedete in cellulis uestris. —
p. 519, 2 ab aliis quod exhibent ORKv, quamquam Cassianus
hic illic praepos. @ — ab gerundiuo addit, tamen hoc loco propter
sequens ab alio (aliis Kv) falsum est. — p. 528, 6 satan (Bv)
repugnat Cassiani usui, qui formas longiores Satanas — Sa-
tanae — Satanan praefert. — p. 528, 16 maculam . . . lacrimis
post deleuit (diluit fc): of. XX, 8, 9 nisi ea (scelera) bonitas
domini deleuerit, Inst. I, 3, 3 humani generis peccata delewit.
— P. 532, 3 suscepimus] cf. praef. §. 3 praecepta seniorum atque
instituta suscipiant. XVIIL, 2, 2 non ut has requlas atque insti-
tuta susciperent. — p. 536, 23 humilitate] cf. Ind. s. u. —
p.b36,8 summitate utpote uox rarior praeferenda ei quae in O2Rgv
extat sublimitate, item uers. 16 commoratione. — p. 542, 21
quantum humana inbecillitas ualet, sic unire cum Christo. e
uerbis ualet sic in RKv factum est sinit: male, cum uerha quan-
tum humana inbectllitas ualet contra Nestor. V, 4, b recurrant.
— p. 596, 10 ad iniquae trutinae libremus examen: cf. I, 21, 2
ad examen publicum trutinantes. — p. 601, 8 exciti] of. XII,
16,2. —p. 603,15 an] cf. Ind. — p. 605, 22 qui totum anni
spatium aequalt ietunio concludebant: cf. Ind. s. u. concludere.
— p. 612, 11 tenuerunt] cf. p. 622, 19. — p. 612, 19 sordidi
liguoris] cf. XII,4, 4 longis obscent liquoris indutiis. T, 6 obsce-
XVIL. Cass. 1. 6
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num liguorem. — p. 613, 20 ueritatis ipsius amatorem] cf.
p- 600, T uerttatem desideratis agnoscere. — p. 633, 16. quam-
quam Cassiani libri etiam Conl. III, 12, 5 conlidetur exhibent,
tamen hic conturbabitur ex BFOrecipere non dubitaui. nam cum
in uersione Septuaginta watapaybricetar legatur, facile fieri potuit,
ut inde altera lectio xatarapaybicetar = conturbabitur oreretur.
— . 647,26 dissolus optat hoc corpore: cf. 1,14, 9 ut etiam optet
ab hac carne discedere. — p. 649, 11 dta igitur etiam sancti
atque ut ita dicamus uidentes, quibus summum perfectionis
est studium, ettam illa et rel. ne offendas in particula etiam
bis deinceps posita, cf. p. 639, 25 ut etiam peruigili cura opor-
tunitatem conmittendi sceleris aucupantes etiam timeant ne
libidinum satietate tardius potiantur.

Sed libri familiae § et ex parte EO non solum interpolationi-
bus, sed etiam lacunis abundant. cf. p. 503, 4. 507, 6. 515, 7.
19. 520, 5. 522, 6. 524, 17, 526, 28. 527, 19. 536, 1. 537, 5. 12.
544, 1. 5bb, 7. 559, 6. 560, 19. 569, 3. 572, 21. 574, 8. HT8, 22.
581, 1. 582, 2. 588; 23. 596, 11. 599, 25. 620, 20. 640, 4. 646, 1.
652, 1. 655, 18. 658, 15. 669, 8. 665, 16. 687, 3. 688, 24. minor
est numerus locorum quibus in eisdem codicibus uocabula trans-
posita sunt. cf. p. 514, 11. 28. 515, 1. 517, 16. 518, 25. H21, 29.
523, 13. 525, 18, 536, 21. 561, 15. 644, 4. 646, 1.

Quae cum ita sint, auetoritatem librorum BF, quibus Otot locis
adstipulatur quot repugnat, ubicumque potui secutus sum, neque
aliam uiam in hac Conlationum parte recensenda ingredi licere,
quo scrupulosius saepiusque uerba scriptoris relegi atque retrac-
taui, eo magis mihi persuasi. sed cum consensui librorum BF sae-
pissime uera et genuina lectio debeatur, tamen B, ut antiquior,
ita etiam longe melior est (nisi quod in eo saepius uocabula male
transposita sunt), idque exemplis demonstrare haud superfluum
erit. itaque p. 515, 13 quod exhibet B profusoriae uoluntati
uerum esse adiectiuum ipsum docet. ut enim ab inrisor inriso-
rius, sic a profusor profusorius recte derinatur. — p. 519, 4
tolerarit, quod etiam in editione Romana extat (toleraret F),
constanti usu Cassiani, praecipue in libris Institutionum, con-
firmatur: ef. p. 520, 2. — 527, 19 non, quod a B? inlatum est,
et totius sententiae tenore et loco simili Conl. I, 13,2 conprobatur.
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— p. 530, 21] cf. Ind. s. u. a—ab. — p. 534, 8 cum B! idem
temporis quam cum reliquis <d temporis seribere malui, cum tdem
aetatis Tacitus dixerit. — p. 560, 4 agnosco] cf. p. 564, 12. —
p- 604, 15 abominatio enim (enim est rell.) peccators religio se-
cundum Septuaginta B3éAvypma 3t duaprwrd OeoséBea. etiam alias
saepe copula a Cassiano omittitur. — p. 650, 4 in media per-
secutione atque conflictu secundum B recepi, quia persecutio ue-
teres etiam de actione iudiciaria dicebant. — p. 627, 18 uasibus]
cf. Ind. sub ‘declinatio’. — p. 647, 18 optabam] cf. p. 664, 20
et contra Nestor. III, 1, 1. — p. 651, 15 nec dolemus nos uanae
gloriae suggestione pulsari recte B. cum mos in reliquis
codicibus intercidisset, ut sententia staret, pulsari in pulsati
commutatum est, ut Ofv legunt. — p. 681, 21 de quibus
(armis) aetas robustior innumeras hostium prostrauit cateruas.
cum uocabulis aetas robustior Saul significetur, falsam esse
reliquorum librorum lectionem prostrauisset manifeste patet.
praeterea cf. p. 522, 19. 562, 25. 515, 5. 608, 4. 616, 9. 10. 626, 20.
629, 16. 640, 7. 645, 28. 651, 11. 660, 20. 683, 6.

Sed tantum abest, ut codex ille e quo BF fluxerunt sine
grauibus mendis fuerit, ut saepe dubium esse non pessit quin
librorum deteriorum scriptura praeferenda sit. interpolationibus
quidem BF fere uacant: quae enim eo pertinere uidentur, aliter
explicari possunt maximamque partem non sunt nisi uoeularum
repetitiones per errorem describentium ortae. sic p. 509, 16
sequenda [est] propter praecedens uitanda est, 550, 26 ita-
que [de] remediis, 555, 12 de indumentorum eius atque officii
[eius] wilitate, 563, 13 carnis [et] afflictione (etiam O),
579, 12 et [ad] salubritatem pro et salubritate, 581, 8 [non]
longe, b88, 14 ut puta [ut], 652, 6 [uel] inwiti uel (con-
sentit 0). quam facile autem talia inrepere potuerint, ipse, cum
codicem B iterum excuterem, clarius perspexi. p. 669, 7 B ex-
hibet quia [pro] his. librarius enim, cum uersum praeceden-
tem uerbo pnuntiet inchoasset, ad alterum perueniens p male

.. tiet , . .
repetiuit: gmzn " eodem modo p- 669, 12 carnis sui expli-
t tév t i B in fine d uersuum: ops sui
catur. extat enim in B in fine duorum D oarnis sui.

5#
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— tribus locis notae marginales et glossae in textum receptae
sunt: p. 642, 11 De theoria, 102, 3 laceris cruribus [crucia-
tibus], 105, T adepti [nancti]. uno tantum loco in archetypo
librorum BFO uocabula male transposita erant: p. 642, 21 ad
praesens non solum. contra magnus est lacunarum numerus:
p. 510, 3 quae uendebant F, 512, 23 etiam F, 525, 22 ac BF,
526, 1 ut BF, 529, 20 sunt B'F, 531, 26 ad BF, 543, 8 et
BFO, 545, 10 uel deesse BF (propter épowtéhevtov), 567, 14
uel BFO!, 569, 1 aut per cogitationem aut per sermonem (ui-
detur unus uersus propter opotot. excidisse) BF, 576, 20 ita
legimus . . . winum (propter épowt.) B'F, 581, 2 uel BF, 583, 11
eos BF, 584, 26 siue displiceat (propter épowt.) BF, 586, 11
et BF, 592, 19 solum BF, 597, 18 ne B'F, 601, 2 sensus BF,
603, 17 illa BF, 605, 9 prohibentur . . . quae (propter ouows.)
BF, 607, 20 et primitias (propter épswos.) BF, 612, 16 nobis
... . defectis (excidit unus uersus) BF, 620, 14 haec BF, 623, 11
et BF, 634, 25 confidenter adiungens BF, 639, 24 omnes BF,
641, 15 in BF, 646, 3 umgquam BF, 647, 4 ¢t BFO!, 6417, 21
solum BF, 674, 14 cui . . . soluitur BF, 681, 25 quibus ... sed
illis (propter épowt.) BF, 684, 25 ita BF, 689, 16 conu>rsione
BF, 692, 20 uel ex . . . labore (propter épotor.) BF. — leuiora
menda familiae BF et quae partim characteribus archetypi non
intellectis, partim incuria librariorum orta erant, haec fere sunt:
p. 516, 18 uerbi pro breus (ortum fort. ex ureds), 529, 3 morti-
Jert (pro mortiferis) Dbasilisci uenenis, 538, 23 ad pro et
(ita etiam O), 540, 3 iti (1 B) idemgque pro itidemgque, 540, 23
suspendit pro distendst (ortum e praecedente suspensum), 544,12
ut pro et (comsentit 0), B50, 4 facilius in temptatione pro
Jacili sustentatione, 557, 8 curiosis pro copiosis (ortum ex
cupiosis), 574, 10 prohibetur pro prouehitur (ortum ex pro-
behitur), 517, 16 detinemur (detinem) pro detineri, 581, 15
sanctitate pro castitate (mero errore propter praecedens sancti-
monia), 585, 14 probatum pro prolatum, 585, 17 etiam pro iam
(post sed), 592, 23 praecepit auctoritas pro praecepti aucto-
ritate, 597, T uertamur pro uergamur, 600, T uirtutum pro
ueritatem, 600, 19 sabbati pro sabbata, 606, 21 qui pro qua
(licet etiam qui ferri queat), 623, 17 congregati pro concreti,
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638, 18 discernenda pro discenda (ita etiam 0), 640, 9 peccatori
pro peccatoriln, 654, 20 cordis pro carnis (= 0). — p. 622, 12
solam pro secundam in BFO e conpendio scdam ortum esse simi-
libus erroribus in O occurrentibus probatur, qui liber p. 535, 28
solum pro scdum, p. 685, 9 scdalis pro sodalis exhibet.
Quibus disputatis cum facile intellegatur in pretio familiae
BF recte aestimando ponderandoque cautione quadam opus
esse, quotquot locis lectiones horum codicum ferri non poterant,
eam sanandi rationem ingressus sum, ut aut librum O ab eodem
archetypo deriuatum sequerer aut coniectura probabili uterer
aut, si haec remedia non sufficiebant, ad libros deteriores con-
fugerem, qui quamuis correcti atque interpolationibus cuius-
que generis referti sint, tamen aliquot locis integra scriptoris
uerba soli seruauerunt. itaque reiecta codicum BF auctoritate
hos locos constitui: p. 506, 9 lectio ulteriores loco simili XTI, 2, 1
confirmatur. — 507, 17. quamquam gquisquis saepe a Cassiano
usurpatur, tamen quisque, in quo ORK consentiunt, praeferen-
dum duxi: ef. p. 708, 1. — 509, 27 etiam ut in F interpolatum
est (prout = wabit): idem statuendum de particula awtem
p- 810, 1. — 515, 25 cum RK scripsi in hac quam semel adri-
puerunt professione. quod BF exhibent qua diximus adri-
puerunt nihili est. — 529, 10 fomitem curationis, ut legunt
BFOR, explicari nequit: uitium ortum e conpendio fomtum. —
529, 17 e Z% recepi cum illud mortiferum uirus quod nolunt
prodere lateat in medullis. in archetypo omnium librorum
non uult extabat, quare editores non uult prodire temptauerunt.
non recte: praecedit enim uers. 14 erubescentes ipsam pro-
dere ueritatem. — 537, 17 melius est quod ORpBv praebent
in hutusmodi raptum frequenter excessum quam huiusmodi
raptum frequenter excessu, cum Cassianus aliquotiens dicat
rapi in excessum, nusquam raps excessu: cf. Ind. s. u. excessus.
— mirum est mendum 541, 21 fideliter uel posse uel plenius
disputare pro wuel fidelius posse w. p. d., item 545, 10, ubi
primum wel deesse propter praecedens inesse, deinde motuum
omissum est, postremo manere prorsus (etiam in O) inter-
polatum. Hartelius quidem proposuit has sibi inesse uirtutes
exploratriz internorum conscientia manereue prorsus depre-
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hendet. sed mihi et wel deesse et motuum necessarium esse
uidetur, ut sententia recte stare possit. quod si conceditur,
manere prorsus intellegi nequit. — 545, 18 nec wulnerum
suorum pericla celauerint aut medellam paenitentiae procact
mente respuerint § recte. nam et forma rarior periclum ante-
ponenda est et paenitentiae recte se habet: cf. 529, 10 nec
medellam paenitentiae nec fomentum ullius curationis ad-
misit. — D67, 8 fertunt] cf. 662, 2. 685, 20. — 579, 14 sqq.
leue est uitium werba pro uero, sed id quod sequitur <llius pro
potius non uideo quomodo possit explicari. — 618, 21 polluat
cum Z scribi necesse est, nisi dvaxohoubiav ideo statuere malis,
quod uerbum a coniunctione ¢ longius remotum est. — 634, 19
cum Klv seribendum esse patet de nauigii sui oneribus mor-
talitatis oppressi naturali infirmitate desperams, i. e. de in-
firmitate corporis, quod nauigio conparatur, quia oneribus mor-
talitatis nimis deprimitur. — 646, 25 cum se tantis actualibus
ditari fructibus cerneret et e contrario theoriae bonum corde
pensaret ac uelut in una lance tantorum laborum profectum,
in altera delectationem diuinae contemplationis adpenderet.
cum laborum profectus opponatur delectationi contemplationis
diuinae, etiam theoriae bonum contrarium habeat necesse est.
seripsi igitur cum g actualibus, quoniam et aliis loeis pluri-
mis theoretica conuersatio ab actuali discernitur. ac taltdus,
quod BFOv exhibent, ab hoc loco alienum est. — 647, 4 in
B recte legitur desiderium unitatis et inseparabilis Christi
soctetatis. — 662, 12° ad id (scil. ad gaudium beatitudinis,
quod interruptum erat) @ recte. ex his nihili est neque ad
aeternis suppliciis referri potest, quia lex membris nostris in-
serta aeternis suppliciis non addicit neque nocentes nos sed
tantum infelices reddit. — 684, 14 quae BF exhibent sed ne
illos quidem illic similiter ea quae sunt ad wictum necessaria
proutsuros nullo modo ferri queunt. non enim referebat pa-
rentes, sed Cassianum et Germanum ipsos cum labore uictum
sibi in sua prouincia subministrare, ut in Aegypto facere coacti
erant. — 687, 7 Z solus qui ante quidquid seruauit.

Codicis O qualis sit in hac Conlationum parte condicio quodue
pretium, iam supra exposuimus. qui cum quasi in medio utrius-
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que librorum familiae positus sit, haud raro arbitri uice fun-
gitur. itaque p. 548, 17 unice uerum est pro wilibus. in BF
e probilibus factum est probabilibus: quod autem in £ extat
pro leutbus arbitrio interpolatoris debetur. — 599, 8 in O et
profestis et tuebamur recte se habet. in BF cum etiam e
sequente uersu inrepsisset, p in pfestis per neglegentiam omis-
sum est. — 623, 17 particulam et, quae post est in reliquis
libris exciderat, seruauit O. familiae g interpolator cum de-
fectum sensisset, qus intrusit. similes loci sunt 648, 7 quis ita
solitudinis secreta sectatus est (et) uniuersorum mortalium
consortia declinautt (et om. BF: uniuersorumque 8 ex inter-
polatione), 631, 9 cum omnes (nos) non similitudinem, sed
weritatem peccati in carne gestemus, 639, 27 potiantur, (et)
de tgnominia (ubi in g ac interpolatum est). — 705, 7 in arche-
typo scriptum fuit adepti, quod O integrum seruauit. in eo

nancti

autem codice e quo BF fluxerunt extitit adepti, unde nancts
in Z ortum est. — praetereacf. p. 512,15, 520,11. 546, 10. 563, 21.
566,19. 596, 14. 625, 7. 646,2. 665,18. 678,14, 684,25. 688, 1.
692, 20.

Postremo dicendum est tribus locis me errasse in scriptura
quam recipere debui. p. 531, 7 in BF recte legi tnuidiae autem
quast a requlo serpente effusum uirus uitam tpsam religionts
ac fidei, priusquam in corpore sentiotur (scil. uirus), excludit
probatur loco simili p. 213, 5 0b <llud mortiferum uirus quod
priusquam sentiatur interimit. — p. 654, 3 quia recipere debui.
nam p. 663, 23 quam non ad locum scripturae pertinere ui-
detur. — p. 705, 16 cum omnibus codd. praeter O seribendum
erat stue soctetas copulae, cum copule frequenter de matri-
monio dicatur: cf. tamen Inst. II, 12, 3 quem societas ope-
rationts uel discipulatus et disciplinae inbutio copulauit.

CAP. VI. DE CODICIBUS LIBRORUM CONTRA
NESTORIUM.

1. Cod. bibl. armamentarii Parisiensis n. 483 (antea
448) saec. X—XI, formae maioris, fol. 116, fol. 1—61 Cassiani
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libros contra Nestorium continet. fol. 1* indiculus legitur: In
hoc codice continentur | Cassiani libri septem | contra Nesto-
rium etc. praeterea in codice extant: Athanasius ad Epictetum.
Hilarius de essentia patris et filii. Fides catholica exposita ab
episcopis Gallicanis. Epistola Geerminii aduersus Arianos. Decre-
tum synodi Orientalium. cf. Ulysse Robert, Inventaire sommaire
des Manuscrits des Bibliothéques de France dont les catalogues
n’ont pas ét6 imprimés, wol. I, p. 74. — liber a manu recen-
tiore correctus est. notas marginales, quae hic illic occurrunt
a prima manu seriptae, in apparatu critico repetiui.

2. Cod. Musei Britannici (Additional Mss.) n. 16414 saec. XI
(rectins duodecimi, ut Goldbacher censet), fol. 193>— 226
libros aduersus Nestorium exhibet. fol. 193> haec leguntur:
In noe s. et indiuidue trinitatis — mczpzt prologus — VII.
librora de incarnatione dei ac dni nri ihu ypu editorum a
beatissimo cassiano massiliensi abbate uiro disertissimo. ro-
gatu leonis tunc urbis rome archi diaconi. postea uero eiusdem
sedis pape. contra mestorium ereticum constantinopolitanum
episcopum. foliis duobus deperditis hae partes operis desunt:
VI, 16, 3 conceptus ac per hoc quartus est hic... VI, 23, 2
sed dum utique a tempore, VII, 26, 2 blasphemiae qua ais . . .
VII, 31, 1 etst nunc praesentia non. — contulit A. Goldbacher
Londinii a. 1883.

3. Parisinus bibl. nationalis n. 14860 saec. XIII, forma
octaua, fol. 247, fol. 1* — 682 opus contra Nestorium continet
binis columnis scriptum. eiusdem familiae est cuius N, non
tamen ex eo descriptus: quod e lectionibus discrepantibus et
e lacunis codicis IV quas infra significaui apparet.

N P
praef. 2 episcopalitactus im-
peritiae . . . .« . episcopali tractus imperio
I,2 4 szmzhtudxme .« . dissimilitudine
— 3,3 hominé . .. ualeant . homines ... ualeant
— 5, 1 et correctorum. . . ut correctio eius
— B, 4 caro factum sit . . factum sit caro

1I,3,10 om. . . . . . . et zllic
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N P

I, 2, 1 excludit. . . . . exclusit
—3,4fin.om. . . . . . mnon
~ 4, 3 fin. tusstone. . . . missione
—8lom . . . . . . autem
— 10,2 om. . . . . . . qui
—12,40m. . . . . . . quem confiterentur
———om.. . . . . . christus
—12,)5om. . . . . . . tantum
mLLtom . . . . . . 1ipsa
—1,30m. . . . . . . matre
— 1L 2o0m. . . . . . . mne
—9 Tom. . . . . . . diste autem tu es deus noster
V,,1om. . . . . . . 1in spem
— 4,1 christus . . . . . christi (solus recte)
—4,40m. . . . . . . se
—82om. . . . . . . semper
— 9,3 nega tw . . . . . megato (recte)
— 10,5 om. . . . . . . et
— 11, 1 alterioribus . . . wulterioribus
— 12, 3 descendit de caelo

(Uulgata) . . . . . . de celo descendit (recte)
—13,1om . . . . . . dominus
— 18,2 mundo . . . . . in mundo (vecte)
— 15,2 0m. . . . . . . sed omnes affectu pari
VI, 4,1 propter . . . . . per (recte)
— 0,3 atque . . . . . . ad que (recte)
— 8,1 anquit . . . . . qui (recte)
—9lom . . . . . . et
— 17, 1om. . . . . . . deum
—22,1om. . . . . . . deus
VI, 10,2 om. . . . . . wremedia uel menbrorum

4. Cod. bibl. Coloniensium Augustinianorum, quo a
Cuyckius in recensendis libris contra Nestorium usus erat.
more eorum temporum Cuyckius tantum lectiones selectas in
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calce editionis suae adnotauit: e quibus apparet codicem, qui
nunc deperditus esse uidetur, familiae Np fuisse.

Codicem Matritensem bibl. nationalis sign. Q 106, saee. XII,
qui tantum quattuor priores libros et ne hos quidem integros
continet, non adhibui.') sine dubio antem ad familiam codicis
M pertinet, quo fortasse recentior est.

Praeterea Florentiae duos libros manu scriptos extare qui
opus contra Nestorium continent e Bandinii catalogo noui.
alter est Laurentianus XXVI, 13 saee. XV, alter bibl. Leopoldinae
Mediceae Fesulanae 48 saec. XV. ex his Laurentianus, si quic-
quam ex initio praefationis a Bandinio exseripto conicere licet,
pessimus est, alter certe recentissimus: quamobrem neutrum
me inspexisse facile excusabitur. idem ualet de Parisino 2143
saec. XIIII cui inseriptum est: Cassiani Bethleemsitict (sic!)
presbytert de incarnatione werbi (sic!) libri nouem (sic!).
aliorum autem librorum manu scriptorum huius operis nec uola
nec uestigium usquam apparuit.

Libri quibus usi sumbs in duas familias diuiduntur. alterius
solus est M, alterius reliqui. nam ut ab indiciis quae grauioris mo-
menti sunt incipiamus, non paucas lacunas et maiores et minores,
quae in Npa apparent, explet M, e contrario codicis M lacunas
reliqui non habent. plerumque autem tales defectus familiae
Npa dpowtededry ortos esse adiecto siglo épowor. indicabimus. ita~
que in M recte adduntur: I, 3, 4 distunctam {quam scit sibs uti-
que peruersitate contunctam) dpotor. — III, 3, 2 hoc dicit: non
noutmus tam Christum secundum carnem (et hic: non nowi-
mus tam Christum secundum carnem, hoc aity, — III, 8,1
{qui salui fiunt). — III, 16, 8 filit sui nomen (etiam dilects
et complacite sibi filit nomen) épowr. — IIII, 13, 4 quia
dominus Iesus Christus in gloria est dei patris (uelis nolis,
negare non poteris, quia dominus lesus Christus in gloria
est dei patrisy dpowor. — V 4,1 et iterum (in interiorem)
sporor. — V, 10, 5 st autem separat atque disrumpit, ille
utique soluit {qui separat atque disrumpity dpowot.2) — VI, 2,1

1) Cf. Bibl. patrum Latinorum Hispaniensis p. 436.
2) Sed totus locus propter stolidam sententiam spurius esse uidetur.
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hordiacii {fuerint, et hi, quantum ad ingenium nostrum per-
tinet, hordiaciiy épowwr. — haud raro in familia Npe unum uo-
cabulum omissum est. I, 2, 6 [ewus]. II, 2, 6 [et]. II, 5, 3
[contradictionem]. 111, 9, 1 [ergo]. 1II, 10,1 [inquam]. III,
10,2 [quam]. III1, 1, 1 [suae]. V, 2, 1 [euidenter]. extant etiam
loci ubi N solus lacunosus est: quorum plerique supra, ubi de
dinersitate codicum N et p tractabamus, indicati sunt.
Exceptis locis quibus familiam Npea sive solum N lacunis
uitiatum esse demonstrauimus, eandem familiam praecipueque
N librum praestantissimum codex M raro tantum bonitate
superat. sic I, 1,1 eum M (ydram) scribendum Aydram: nam
hydrae, quod Np exhibent, ferri nequit. — 1I,3,5 in Np e
Uulgata intrusum est paruulus enim natus est nobis, filius
datus est nobis. M recte: filius natus est nobis, paruulus
datus est nobis: cf. §. 3. 5. 6. — II, 6, 5 domint saluatorisque
nostri inde est origo, unde conceptus: et cum descendente in
uirginem totius diuinitatis plenitudine natus sit, filius ho-
minis esse non potuerat, nisi prius der filius fuisset. sic M,
quem secuti sumus, cum filius enim hominis quod Np exhibent
intellegi non possit. — III, 10, 5 in Np gloriae pro maiestatis
e Uulgata receptum est: cf. §. 4. — IIII, 13, 3 in p legitur scito
enim, in Nv scitote enim, quod absurdum est. Cassianus enim
neminem alium nisi Nestorium haereticam adloquitur. uerum
sine dubio est scito etenim, quod M praebet. — V, 2,1 seri-
bendum est Jesum Christum theodochon imaginem (magis Np)
appellandum. — V, 5, 1 in Np transposita sunt uerba deus
praeter te, pro praeter te deus: cf. IIII, 9, 6. 11, 2 et 3. —
V, 7,4 Np male tradunt inuisibilem dei filium pro inuistbilis

det filium. — VI, 1,2 ex parte qua wis facias honorem, ex
parte qua uis facias iniuriam M recte: qua uis ... qud ma-
uis N, quam uis . .. quam uis p.

Hi fere sunt loci quibus codicem M alteri familiae, id est
Npa uel uni eorum, praeferendum esse duximus. ceterum totum
opus secundum Npa recensuimus, cum nobis persuaserimus
huic familiae et in primis N passim fidem maiorem deberi.
M enim nen solum persaepe uerba scriptoris pessime traiecta
exhibet, sed etiam innumeris interpolationibus et lacunis la-
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borat. quod ut saltem exemplis demonstretur — nam omnia
persequi longum est — omissis eis locis, quibus uel lacunae
apparent uel uerba traiecta sunt, de interpolationibus quibus-
dam insignibus disseremus. I, 2, 2 legendum cum Np: Euno-
mius . . . licet similem sibi diuinam esse asseruerit trinitatem,
diuersam tamen a se contendit. contra in M haec extant:
licet similem sibi trinitatem in diuinitate esse concedat, equa-
lem tamen non esse contendit. — 1, 5, b nouit deus sine sui
corruptione miscert et tamen in ueritate misceri, et ita susci-
pere, ut nihil et crescat augmenti. pro et ita in M legitur
noutt in se ita. — I, 5, 6 Np recte exhibent conflatili quodam-
modo genere, M conflatilia aliquo modo uel genere. — 11, 5, 1
quamguam Np recte, quamquam quia M. — III, 6, 4 rogat Ne-
storium Cassianus quid facturus esset, si ei similiter ut Paulo
apostolo dominus subito lumine diuino clarus appareret? num
dubitaret dominum et agnoscere et deum confiteri? dic mihs,
quaeso, inquit, si te inopinantem fulgor ille circumdaret et
perculsum atque perterritum splendor inmensi luminis con-
sternaret iaceresque in tenebris oculorum atque errorum tuo-
rum, quas tibi inmensus et ineffabilis pauor mentis augeret,
.. . quid diceres? cum in archetypo pro inmensus scriptum
fuisset inmensas, in familia M ineptissima interpolatione uoca-
bulum angustias ante pawor additum, ineffabilis uero in inef-
JSabiles mutatum est. — II, 7, 2 in Np recte disparatio seriptum
extat, in M disseparatio dispatio. — 11, 7,3 pro inseparabilem M
exhibet geminam penitus. — II, 1, 6 M: alterum enim (¢ duobus)
Jieri necesse est, II, 8, 2 caro pro mater. — 111, 11 pro uerbis
qui habere me forsan alios quorum utar testimoniis non arbi-
traris M prachet: quia habere me forsan praeterea quibus
usus sum testimonia non arbitraris. — III, 15, 3 Cassianus inter
uirtutes apostoli Petri praedicat innocentiam peritam, e quibus
uerbis in M factum est innocentem periciam. — IIII, 6, 3 inter
memorauit et audi M haec uerba nescio unde petita habet:
Oportuerat itaque quisquis es. O (sic!). — V, 8,2 e uestigiis
codicum meliorum (unitati unitas Nlp, uniti unitas Nla)
restitui wniti diuinitas. M ex interpolatione praebet sibi dius-
nitatis unitas.
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Porro ut probemus quanta auctoritas familiae Npa etiam in
singulis seriptoris uerbis restituendis sit tribuenda, aliquot locos
hic tractabimus, plerosque commentario critico resernaturi. I, 2, 1
in p traditum est photiniani, in M futiniani, in N uero phi-
toniaci: in quo nihil aliud latere quam photiniact et per se
probabile est et insuper confirmatur Eucherii codice Casinensi
439 saec. VIIII—X, ubi fol. 78> fotiniaci nominantur (Reiffer-
scheid BPLI uol. II, p. 369). — I, 6, 1 tum p recte, totum N,
tunc M. — 1II, 3, 1 non est cur cum M scribatur Christum
secundum carnem: cf. 3, 3. 5, 2. — III, 4, 3 missione p recte,
wussione NM. — 111, 6, 1 simul mecum N, mecum simul Mp
et Uulgata. — III, 6, 3 inaestimabili maiestatem dei luce
Sfulgentem Np, inextimabilem M, unde inaestimabilem v inepte.
— III, 6, 7 N solus formam rariorem semiantmus seruauit. —
ibid. suffecitque p recte, sufficitgue NM. — III, 6, 8 christi
Np, christus M et Unlgata: cf. V,4, L. Conl. I, 19,2. — III, 7, 3
det Cassianum legisse in loco Pauli ad Rom. 14, 10, non Christ,
ut M cum Uulgata habet, ex argumentatione eius patet. cum
enim probare uellet tribunal dei et Christi idem esse, duos
locos similes protulit, quorum in altero tribunalis Christi, in
altero tribunalis dei mentio fit. itaque colligit: wuides ergo
unum atque idem tribunal dev futurum esse quod Christi
et infra pergit: quia apostolus in alia nos manifestandos
epistula ante tribunal Christi, in alia ante tribunal dei
dixzit. — ibid et IIIL, 13, 4 flectet (xdpder) N recte, flectetur
Mp e Uulgata. — III) 13, 1 deum coram ipse confessus sit
Np, coram deo M. — 111, 14, 2 super terram] cf. Conl. XXII,
13, 3. — III, 16, 2 columbam et (et om. Mp et Uulgata) wue-
nientem (meptotepdy, xai épydpevoy) N. — IIII, 6, T in simaile-
tudine (= év épowdport) Np: in similitudinem M e Uulgata. —
I, 7,2 p solus ne ante necesse seruauit. — I, 9,6 M
omisit serui (Soihot) et post manicis addidit pergent, utrumque
e Uulgata: ef. 11,1 et uerba Graeca Esaiae 45, 14. — 1111, 11, 2
uere enim magnae sunt haec wincula et ineffabilis caritatis
N solus recte: magna Mp inepte. — IIII, 12, 3 non est autem
humanae opis redimere populum a captiuitate peccati p:
opus N, opes M. — V, 9, 3 negato p recte: nega tu NMv.
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— VI, 1, 2 etiamsi ea sensu ipso non capiant p: ipsa NM.
— VI, 2,1 sicut...sic a solus recte: si...si N'Mp, sic
...81c N2 — VI, 2) 2 ex se milibus Np: ex similibus M,
ex seminibus v. — ibid. saturandos p solus recte.

CAP. VII. DE LOCIS SCRIPTURAE: SACRAE A
CASSIANO ADLATIS.

Quod Cuyckio et Ciacconio uisum est Cassianum plerosque
locos scripturae quos profert e uulgata editione deprompsisse,
id nunc codicum auctoritate nisi omnino negare possumus.
non quidem ignorat Hieronymi translationem eamque emenda-
tiorem esse significat. cf. Conl. XXIII, 8, 2: 8¢ in sanctis
suts non confidit, et in angelis suis repperit pra-
uttatem (Iob 15, 15 sec. LXX), siue, ut emendatior trans-
latio habet: ecce inter sanctos eius nemo tnmutabilis,
et caeli non sunt mundi in conspectu eitus (idem locud
sec. Uulgatam). emendatior scilicet ea translatio uisa est, quae
Hebraicam exprimebat ueritatem. cf. Inst. XII, 31: super quem
requiescet spiritus meus nisi super quietum el hu-
milem et trementem uerba mea (Esai. 66, 2)? siue secundum
exemplaria quae Hebraicam exprimunt weritatem: ad quem
autem respiciam, nist ad pauperculum, et contritum
spiritu, et trementem werba mea (idem locus sec, Uulg.)?
similiter N IIII, 3, 3 obsecro, domine, prouide alium
quem mittas, quod in Hebraeorum uoluminibus multo eui-
dentius legitur: obsecro, domine, mitte quem missurus
es, et N V,b5,2: quiescite ab homine, cuius spiritus
tn naribus eius: quia in quo reputatus est ipse (Esai.
2, 22)? wel, ut uerius atque euidentius in Hebraeo est: quia
excelsus reputatus est ipse.l) alio loco (Inst. VIII, 21)

1) Non excelsus, sed uerba in quo (scil. pretio) sensum Hebraicum ex-
primunt: cf. Gesenii Lexicon? p. 343%, ubi hic locus uertitur et xplicatur:
cuinam rei hic aequiparandus est? 4. e. quanti hic aestimandus est?
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verba uulgatae editionis in euangelio Matth. b, 22: qui ira-
scitur fratri suo, reus erit iudicio defendit et uera
esse adfirmat, dicens id quod in quibusdam exemplaribus ad-
ditum sit sine causa (cix¥) postea adiectum esse ab eis qui
amputandam iram pro iustis causis minime putauerunt,
capitulumque his uerbis finit: melius tamen est ita tenere, ut
et nouella exemplaria multa et antiqua omnia inueniuntur
esse perscripta. item Conl. VIIL, 10, 1 etsi locum Geneseos
3, 1 omnino secundum LXX profert, tamen distinguit inter
sapientior (= gpovyutdtzpog) et id quod libri Hebraici exprimunt
atque ex eis in Uulgatam transiit callidior. — hi sunt loci
quibus Cassianus uulgatam editionem disertis uerbis respexit.
hie illic etiam ad uerbum eam sequitur, sed multo saepius et
in uetere et in nouo testamento citando aut paulum ab ea
discedit aut uerba Graeca accurate reddit. omnino autem
multis et diunersis scripturae sacrae exemplaribus usus esse
uidetur, quoniam et Inst. VIII, 21, quem locum supra posuimus,
contendit nouella exemplaria (Latina scilicet) multa et antiqua
omnia uerba sine causa omittere et Inst. I, 2,1 postquam
locum apostoli ad Timotheum I, 6,8 habentes autem ali-
menta et operimenta, his contenti simus adseripsit, statim
adiungit: operimenta, ingquiens, non westimenta, ut in
quibusdam Latinis exemplaribus non proprie continetur (cf.
Roenseh?, p. 318): cf. Inst. XII, 27, 1 simulacrorum siue
idolorum seruitus, Conl. VIII, 21, 3 semen illud Seth pro
merito sanctitatis angeli dei siue ut diuersa exemplaria con-
tinent filit det wocats sunt, XXIII, 17, 7 carbunculus siue
calculus, XXTIII, 2, 2 reliquerit siue oderit, XXIIII, 24, 1
uende siue dimitte, N V, 15, 1. — multe certius autem
eius rei argumentum hoc est, quod ipse in iisdem locis sibi
non constat, sed sane multos modo his modo illis uerbis mutatis
adfert. inter quae uel maxime insigne est quod Conl. XXTI,
13, 5—6 e psalmo 36, 23—24 primum non conturbabitur
(ita BFO) profert, tum bis deinceps non conlidetur. at, dicet
aliquis, primo loco non BFO, sed fv (non conlidetur) uerum
exhibent. quod equidem prorsus nego. cum enim textus Graecus
habeat ob xatapaybicetar. = mon conlidetur, quis praestabit
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nullo tempore et in nullum exemplar lectionem uariantem
xetatappaydfoetar = conturbabitur inrepere potuisse? hac ar-
gumentatione ductus cum BFO errare malui quam cum inter-
polatis textum uulgatum sequi. simili ratione etiam reliquis
locis omnibus, ubi diuersitas lectionis in seripturis sacris con-
spicitur, solos codices optimos respexi, temerarium esse ratus
rem ita instituere, ut loci seripturae sibi concordent, praesertim
cum et discrepantia librorum tam late pateat, ut illud nisi per
uim et arbitrium effici non possit, et Cassianum ipsum modo
hanc modo illam uersionem sequi, modo uerba scripturae sacrae
ad sua conformare et adcommodare, interdum etiam unum seu
conpluria uerba quae ad rem non pertinent omittere, alias siue
explicandi causa siue ut uerba scripturae commodius inserantur
quaedam addere indiciis certissimis conprobetur. neque uero
manifesti erroris exempla desunt, quibus eum nonnumgquam
soli memoriae confisum eiusque infirmitate deceptum seripturae
locos adtulisse conuincitur. male autem uel librarii uel editores
talia corrigere temptauerunt: ef. Conl. I, 19, 3. VI, 11, 3. VII,
13, 3. 32, 3. XV, 1, 4. XVII, 25, 13. XXIIII, 24, 7. 25, 6. N II,
5, 1. ut antem euidentius appareat quae qualesue diuersitates
iis locis de quibus loquimur intercidant quosue iisdem semper
uerbis commemoret Cassianus, infra eorum conspectum addidi.

Loci dinersis uerhis adlati. Loci iisdem uerbis
adlati.
Ex. 22, 29.
C XXI, 7. 25. C XXI, 32.
offeres . . . . . non tardabis offerre|Gen. 1,26
domino deo tuo . . om. — — 31
Deut. 13, 1—3. — 35
C XIII, 14, 5. C XV, 1,6 (¢ Uulgats). | — 6,3
inter wos propheta . in medio tui prophetes| — 12,1
serutamus diis alienis sequamur deos alienos | — 37,4
ignoratis . . . . dignoras et serutamus Leu. 7,19-20
eis {Deut. 6, 4
ne audias . . . . non audies — 9,45
temptans lemptat te . temptat uos



Loci diuersis uerbis adlati.

tuus

om. . . . . .

diligas eum . . .

corde tuo et custodias
mandata illius an
non

uester

ut palam fiat

diligatis ewm an non

corde et in tota ani-
ma uestra

Deut. 23, 10—11.

C XII, 2, 3.

Sfuerit
est. .
lavetur

C XXII, 5, 5.
quis
sit
abluetur (lauetur

BFO0)

Tud. 3,1-2 et 4.

C 1111, 6, 4.
secundum Unlgatam
exceptis paucis

C XI11, 14, 8.
sententiae scripturae
inter se confusae et
multum discrepan-
tes

Tud. 3,9 et 15.

C II1, 4, 5.

qut suscitauit eis

et misit eis dominus

N IIIT, 12, 2.

et suscitaurt eis do-
minus
et suscitauit eis

Iob 1,9—10.

C 1111, 6, 2.
uniuersamque .

¢ XII1, 14, 1.
et uniuersam

Ps. 6, 7.

C VIIII, 29, 1.

CXX, 6182

lacrimas . m lacrimis
Ps. 31, 5.
C XX, 6, 1. C XX, 17,8
peccatum delictum

XVII. Cass. 1.

LXXXI

Loci iisdem uerbis
adlati.

II1. Reg. 22, 22
Ps. 4,5
51
—9
— 16,5
-— 25,2
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Loci diuersis uerbis adlati.

Ps. 36,23—24.
C III, 12, 5. C XXII, 18, 5—6.
conlidetur conturbabitur et de-
inde bis conlidetur
Ps. 52, 6.
Inst. XI, 12. Inst. XI, 19, 1.
deus dominus
Ps. 78, 21.
C IIL, 9, 1. CX11,1.
laudabunt nomen tuum laudabit nomen do-
ming
Ps. 93, 10.
C I, 14. C XIII, 9, 4.
doces . docet
Ps. 101, 7.

Inst. XII, 8, 3. C XVIILL, 6, 4. XVIIIIL, 8, 4.
pellicano solitario pellicano  solitudinis
Ps. 101, 10.

C VIIII, 29, 4. C XX, 8, 6 (¢ Unlgata).
sicut . tamquam
manducaut . manducabam
poculum . potum

Ps. 115, 16.

C X1, 9, 2. C XIIL, 10, 2. XX, 7, 8.
tw . om.
Ps. 118, 148.

Inst. I11,3,10. C X1II,12,10.
ad diluculum .

C XXI, 26, 3.
ad te diluculum
Ps. 130, 2.

Inst. XII, 6, 2.

nist

Inst. I, 8.

st non

Loci iisdem uerbis
adlati.

Ps. 33, 10
— 35, 12

— 38,23
— 49,3

— 58,11

— 62,9
67,29

— 69,2

— 72, 28

— 13,19

— 80,12

— — 14

— 81,6

— 87, 14

— 89,17

— 93,17—19
— 101, 98

— 117,13—14
— 118, 106
147
165
— 126, 1
132, 2

— 138,14
140, 2

— 142, 2

— 145,78



Loci dinersis uerbis adlati.

Prou. 8, 9.
C XXI, 22, 2. C XXI, 2.
deum (cf. Inst. X, 19) . dominum (v wiglov)
Prou. 16, 5.
Inst. XII, 6, 2. Inst. X1II, 21, 3.
apud deum . ante deum
Prou. 16, 25.

C 1, 20,8. C XX, 9, 5.
rectae esse wuiro apud homines rectae
Prou. 16, 26.

C VII, 6, 2. XI1, 5, 2. C XXIIII, 26, 13.
uwr homo
Prou. 19, 3.
¢ XII, 8, 3. ¢ XXIIII, 25, 5.
ulas suas utas eius
Prou. 24, 11.
C II, 18, 10. C XVII, 19, 6.
eruere . .. redimere . erue ... redime

Ececles. 7, 29.

C VII, 4, 8. C XIII, 12, 2.
deus fecit . fecit deus
quaesierunt . quaestuerunt

Eccles. 8, 11.

C In, 11, 4. C VIL, 8, 3.

om. enim
Sap. 1,4—5.

C XIIII, 2. C XIIII, 16, 2 (cf. Unlgata).
namque . enim
odit effugtet

Esai. 6, 10.
C XIIL, 12, 4. C XIIiI, 18.
inerassatum excaecatum
oculis. oculis suts

LXXXIII

Loci iisdem uerbis
adlati.

Prou. 4, 23
5, 22
9,1
— 10
14, 23
— 29
15, 19
16, 32
23, 35
21,1
28, 19

Eecles. b, 4
7,9
— 21
10, 4
— 11

Esai. 1, 16
— 2,22(cf.N
V.5, 2)
— 9,617
6*
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Loci diuersis uerbis adlati.

Esai. 14, 13.

Inst. X1I, 8, 1 (e Uunlgata).
exaltabo .

CV,17,2 VIIL 8, 3.
ponam

Esai. 45, 14.

N IIIT, 9, 6.
erunt serui: post te

N IIIT, 11, 1.
erunt et post te

Esai. 58, 8.

C XXI, 14, 5.
ecce (Uulg.) .

C XXII1I, 26, 13.
quia (ydp)

Esai. 64, 6.

C XXIII, 4, 2.
steut . . . . . .

C XXIII, 17, 4.
tamquam

Esai. 66, 18.

C VII, 4, 4.

ecce ego uenio ut con-
gregem opera et co-
gitationes eorum

Inst. VIII, 20, 3.
C XVII, 14, 1 (e Uulgata).
ego autemopera (opera
eorum Inst. VIIT, 20,3)
et cogitationes eo-
rum uento ut con-
gregem

Hierem. 1, 18—19.

C XVIII, 13, 5.
principibus eius .
ait dominus ut eruam

te

C XXIII1, 25, 2.
principtbus
ut eruam te ait do-
minus

Hierem. 2, 19.

C XXIIT, 9, 3.
quia (ita scribendum est)

C XXIII1, 24, 4.
quoniam

Hierem. 5, 3.

C Vi, 11, 6.
super petram .

C XIIL, 7, 2.
om.

Loci iisdem uerbis
adlati.

Esai. 50, 11
58, 6

—9
—13—14
64, 1
-5

66, 23

Hierem. 5, 21
17, 16



maledictus homo .

neglegenter .
beatus
N IIII, 9, 1 (e Uulgata).

post haec

tustificationes .

timet .

si ergo offers .

Inst. VIII, 13. C XV, 6, 6.
sic ueniens .

offeres

quicumque uiderit

Loci diwersis uerbis adlati.

Hierem. 17, 5.
¢ XXIIII, 2, 8. N V,09,5.

maledictus
Hierem. 48, 10.
Tnst. T1I1, 33. C XXI, 22, 4 (o Uulgata).
. fraudulenter
Thren. 3, 27.
C XVII, 8, 4.
beatus uir

Baruch 3, 38.

C XVIII, 6, 4.

NV,5 1.
postea
Ezech. 20, 25.
C XXI, 33, 7. C XXIII, 4, 3.
tustitias
Ezech. 83, 14 —15.
C XVII, 25, 12. C XVII, 25, 16.
. sin autem
Malach. 1, 6.
C XT, 13, 4.
timebat
Matth. 5, 23.
Inst. VIII, 13.

CXI9,1.

C XVL, 6, 6.
st offers
Matth. 5, 24.
C XVI, 15.
tunc ueniens

C XVI, 6, 6. 15.

offers

Matth. 5, 28.
C V,11,4.XI1, 2, 4.
qui uiderit

Inst. VIII, 13.

Inst. VI, 12.

LXXXV

Loci iisdem uerbis
adlati.

Baruch 3, 11

Ez. 11, 19—20

Osee 4, 12
- 19
— 10,12

Mich. 7,5

Matth. 4, 3
—6
53
— 8
— 22
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Loci diuersis uerbis adlati.
Matth. 5, 89.
CVHL3, 5.XVI, 20.22,2. C VI, 24, 4. XXI, 32, 4.
st quis . . . . . qui
CVIIL, 8, 5. 24, 4. XVI,20. C XXI, 32, 4.
22, 2.
et alteram . . . . alteram

Matth. 7, 6.

C VII, 29 (Uulgata). C XII11, 17, 2.
nolite dare. . . . ne dederitis
mittatts . . . , . miseritis

Matth. 9, 6.
C X111, 16, 3 (Uulgata). N VII, 19, 4.
lectum . . . . . grabatum
Matth. 10, 8.
C XV, 1,2 N VII, 20, 1 (Uulgata).
daemonas . . . . daemones
Matth. 15, 19.
Inst. VI, 2 (Uulgata). C XXIIT, 1, 5.
exeunt . . . . . procedunt
Matth. 16, 19.
C XXII, 18, 8 (Uulgata). N III, 14, 2.
quodcumque . . . quae
super terram, erit li- in terris, ligata erunt
gatum

quodcumque . . . quaecumque
erit solutum . . . erunt soluta
Matth. 18, 11.
C VIII, 84, 11. N II1I, 7, 2 (Uulgata).
uenerat . . . . uentt
Matth. 19, 21.
C XXIIII, 24, 1. reliquis locis,

uende (sive dimitte) wuende omnia quae ha-
omnia tua bes

Loci iisdem uerbis

adlati.

Matth. 5, 37

4
6, 12
17,2223
8,8
9,4
10, 38
11, 12
— 28
— 29
— 30
13,13
16, 16
— 2
18, 19
19, 28



Loci diuersis uerbis adlati.
Matth. 19, 29.
C XXI, 5, 2. C XXIII1, 26, 1.
aut agrum . . . . aut agros

Luec. 1, 85.
CV,5. NII,2 8et4et 7. 6,4—5.
VI1I, 26, 1.
superueniet (N 1I, 2, 7. ueniet
6, 4. VII, 26, 1)
ex te nascetur (N II, nascelur ex le
7, 2)

Luec. 4, 23.
C XVI, 23. Inst. VIII, 5.
om. . . . . . . prius
Lue. 9, 62.
Inst. IIII, 36, 1. Inst. VII, 15, 8.
ac respiciens . . . et respiciens
Lue. 10, 41— 42.
CI8, 2. C XXIL 3, 1.
erga plurima . . . circa multa
Lue. 14, 26.
CIIL4,2. CXXL,9,6. CXXI,323. CXXIIL2,2.
odit . . oderit . oderit . wreliquerit
(siue ode-
rit)
om. . . etfratres et fllios et sorores

¢t sorores et frata'es et uxorem
et sorores el agros
om. om.

Ioh. 1, 32
N VII, 17, 1. N VII, 21, 1.

quast . . . . . . sicut

Toh. 6, 44.
C XI1II, 9, 2. C XI11, 10, 3 (Uulgata).

wemit . . . . . . potest uenire

LXXXVII

Loci iisdem uerbis
adlati.

Matth. 21, 22
— 92534
— —35
— 26,24
— —39

I
> 00 b
Nelierig S

-

— 10,20
— 11,15
— 12,35
— 15,19
— 17,21
— 93,34

Toh. 1, 3
——11
— 14
— 17
29
— 3,13
— 4,50
— 5,6
— 30
— 6,38
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Loci diuersis uerbis adlati.

Ioh. 10, 18.

Inst. II1, 8, 5. C VIILI, 34, NV, 122
11. XXTI, 11, 5.

tollit animam meam potest a me tollere
a me animam meam
Ioh. 12, 26.
C1, 14,1. XI1, 16, 8. C XX, 9,5
ubi sum ego . . . ubi ego sum

Ioh. 13, 2.
CI193. C VI, 14.
Iudae. . . . . . om.
Toh. 13, 34.
C Xv,73 C XV, 14, 3.
ut et wos diligatis . et wos diligite
Ioh. 18, 85.
C XV,7,38. C XVI, 6, 5.
quia . . . . . . quod
Ioh. 14, 10.
Inst. XII, 8, 2. Inst. XII, 17, 1.
sed pater meus . . pater autem
Act. 3, 6.
C XI11, 16, 5. N VII, 19, 1.
Nazareni . . . . om.

Act. 4, 32.
Inst. I1, 5, 1. C XI1, 2, 5. C XVI, 6, 4.
XVILI, 5, 1.

possidebat . . . . possidebant

Rom. 7, 19.

C XX, 12, 2. C XXII, 14. 15, 2. XXIII,

o L1184
nolo . . . . . . odi

Rom. 7, 20.
C XXII, 14. XXIII, 1, 1. C XXII, 15, 2.
hoc facio . . . . hoc ago

Loci iisdem uerbis
adlati.

Toh. 8, 34
—— 44
— — 58
— 11,21
— 14,23
— 15, 5
—— 14
— 16,15
17,24
— 20, 28

Act. 1,1
— 4,34-35
— 15, 10—11
— 20,34
— —3

Rom. 1, 26 ot 28
— 2,15—16




Loci diuersis uerbis adlati.
Rom. 7, 22—23.
 C XXIL 4. C XXII, 15, 2.
om. . . . emtm (= C XXIIL 1, 1)
quae est (—— C XXIII, gquod est (= C XXIII,
1, 1) 13, 4)
Rom. 7, 25.

C XXII, 18, 7. 14. XXIII, C XXI11, 10, 2.
15,1.17, 7.

per Iesum Christum per dominum nostrum
dominum nostrum Tesum Christum
Rom. 8, 2.
C XXITI, 18, 8. C XXIII, 15, 7.

Liberawit me . . . ULiberauit te

Rom. 8, 9.
C I111, 10, 2. NIIL 7, 6.

non estis in carne . N carne nmon estis
Rom. 9, 3.

C XX, 5, 7. C XXI11, 16, 3. NI, 1, 1.
ipse ego anathema esse  anathema esse ipse ego
Rom. 9, 4.

C XXII11, 5, 7. NIOL, 1.
cognati . . . . . cognati mei
I Cor. 1, 23—24.
NILs§, 1. N VL1121
qui salut fiunt . . wocatis
atque Graecis . . . et Graecis
ICor.1, 30.
Inst. V, 4, 2. N VI, 18, 2.
ex deo sapientia . . om.
tustitia sanctitas . . iustitia et sanctificatio
I Cor. 2,8
N 11, 10, 4. N VII, 7, 2 (Uulgata).
agnouit . . . . . cognouit

LXXXVIII

Loci iisdem uerbis

adlati.

Rom. 7, 24

8,3
—26
— 28
9,5
— 16
10, 2

— 11,33
— 13,14

I Cor. 2, 6

—9
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Loci diuersis uerbis adlati.

I Cor. 3, 22.
C XL 7, 4. C XXIIII, 26, 4 (Uulgata).
omnia westra . . . omnia enim uesira
ICor. 4,7
Inst. XII, 10. C I11, 16, 4.
quid enim habes . . quid habes
I Cor. 8, 6.
N IIII, 6, 1. N VI, 21.22, 4. VIL, 7, 2.
dominus noster . . dominus
I Cor. 10,13.
C I1I, 17. C XIII, 14, 7.
permittet . . . . permittat

super (cf. C IIII, 6, 3) supra

I Cor. 12, 31.
C X1, 12,7 C Xv,2,2
uobls wiam. . . . wuiam uobis
I Cor. 13,8.
ClLg2XI,12,7 CIIL7,7-9.
wm ctbos pawperum om-  omnes facultates meas
nes facultates meas in ctbos pauperum
C IIL 7, 10.
autem non habuero . wuero non habuero
I Cor. 13, 8.
CL11, 1 €XI, 12,8.183,7. C XI,6,1.9,1.
excidit. . . excidet . . cadit
I Cor. 15, 50.
C 1111, 10, 2. C XX, 8, 10.
non possidebunt . . possidere non possunt
II Cor. 5, 16.
CX 62 N III, 3—6.
secundumcarnem Chii-  partim: secundum car-
stum nem Christum, par-

tim: Christum se-
cundum carnem

| Loci iisdem uerbis

adlati.

ICor. 3,16

9, 24
— 2627
10, 9
—33
12,8-9
— 11
13,47
15, 10

— 28

II Cor. 4, 18
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Loci dinersis uerbis adlati. Loci ilsdem uerbis
II Cor. 5, 19. adlatl,
N III, 1, 4. N IIIL, 11, 3.
deus enim . . . . quoniam deus 11 Cor. 6, 7—8
II Cor. 8, 9. — —u
Inst. XTI, 8, 2. N VI, 16, 2. o ? 13
cum diues essel, pau- egenus factus est, cum : 11’ o
per effectus est esset diues . 12’ 3
?
II Cor. 10, 4—5. — 13,3
C VII, 5, 4. N VI 1,2
purgantes . . . . destruentes
i oboedientiam . . in oboedieniia
IT Cor. 12, 9.
C VIL 5, 9.  CVL3,6.XXHH, C VIIII, 34, 10.
25, 1. XI11, 6, 5.

uirtus enim . quia wirtus . nam uirtus

II Cor. 12, 10.

C VI, 3, 6. C XXITiII, 23, 2.
placeo . . . . . conplaceo
Gal. 4, 26.
C XII1I, 8, 3. C XII1L,8,4. XXIIIT, 24,6.
mater nostra . . . mater omnium No-
strum
Gal. 5, 2.
C XVII, 20, 4. C XXIII, 16, 3.
ecce ego Paulus dico ¢go ipse Paulus dico
uobis quia st uobis st
Gal 5, 17.
C II11, 10, 3. rell. locis.
et spiritus . . . . spiritus uero
Eph. 4, 26.
Inst. VIOL, 9. C II, 4, 1. C XVL 6,7.17, 1.

iracundiam westram iracundiam tuam

Gal. 1,1
— 2,20
— 4,4
— 6,2

Eph. 2,3
— 3,16—17
— 4,10
— —13
— —19
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Loci diuersis uerbis adlati.

Eph. 5, 8.
CV,19 3. C XI11, 8, 2.
et auarttia . . . . aul auaritic
Eph. 5, 81.
N V, 11, 8. N V, 12,2

adiungetur ad uxorem adhaerebit uxori suae
suam

Phil. 2, 6—8.
Inst. XTI, 8, 1. Inst. X1I, 28, N II1I, 6, 7.
esset in forma der . in forma dei esset

se (= XII,28. N VI, 19,8) semet tpsum (= N VI,
16, 2. C XVIIIL, 6, 6)

Phil. 3, 13—14.

Inst. V, 17, 2. C 15,2 (cf. XX, 8, 11).

obliuiscens posteriora quae posteriora sunt
obliuiscens
n priora . . . . inante(= C VL 141)
det . . . . . . domini
Phil. 3, 20.
C 1,647, 2. C XII, 2, 1.

noster autem munict- nostra autem conier-
patus (cf. Inst. VI, 6) satio

Col. 1, 16.
C VHIL 7, 4. N VI, 21.
quia . . . . . quoniam
Col. 2,9.
N V,4,4. N V,4,6.14,8. VI, 7, 2.
inhabitat . . . . habitat

(uerba apostoli N VII, 7, 2 secundum Uulgatam,
reliquis locis aliter collocata sunt)

Loci iisdem uerbis
adlati.

Eph. 5, 5
—— 32
— 6, 12
— — 1617

Phil. 1, 23
— 24
— —13



Loci diuersis uerbis adlati.

Col. 3, 5 fin.
Inst. VII, 7, 5. C XII, 2, 1. Inst. XII, 27, 1.
auaritia (-am), quae filargyria, quae est
est  simulacrorum simulacrorumsineido-
seruitus lorum seruitus

II Thess. 3, 7—8.
Inst. X, 8 (Uulgata). C XXIIIJ, 11, 5.
inquieti . otiosi
manducawimus ab ali-  ab aliqguo manducaui-
quo mus (= Inst. 1, 5)

II Thess. 3, 10.
Inst. 1, 5. X, 12 . 11. 12. C XXIIIIT, 12, 8.
st quis non uult ope- qui mon operatur
rart
II Thess. 3, 11.
Inst. X, 18 t. (Uulgata). Inst. X, 13.
audiwimus enim inter audimus quosdam in-

uos quosdam ter uos
ITim. 1, 9.
C VIII, 24, 2. C XXT, 29, 3 (Uulgata).
niustis autem. sed iniustis
I Tim. 3, 16.
N V,12,1. VII, 18,2 N VIL17,1.18 1.
(Unlgata).
manifestatum est . apparuit
I Tim. 6, 8.

Inst. 1, 2, 1. Inst. VII, 11. 29.
alimentaetoperimenta  uictum et uestimentum

I Tim. 6, 10.
Inst. VII, 6. XII, 27, 1. Inst. VII, 11 (Uulgata).
Jilargyria cupiditas

XCII1

Loci iisdem uerbis
adlati.

Col. 3,5

I Thess. 4, 11
5, 17
IT Thess. 3, 6
—9

ITim. 2,4
— 8
4,8

I Tim. 4, 7—8
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Loci diuersis uerbis adlati.

I Tim. 6, 18.

C 1iL, 9, 3 (Uulgata).
communicare

C VL 3,2
commumnicent indigen-
tebus

Hebr. 4, 12.

C II, 4, 3.
diuisionem .

ac medullarum (= C
VII, 18, 3)

C 1II, 4, 3. VIL, 5, 7.
XIJ, 8, 1.

penetrabilior omni
gladio ancipiti

C VII, 5, 7.
diuisiones (= € VII,
13, 3)
et medullarum (= C
XII, 8, 1)

C VII, 18, 8.

acutior super omnem
gladium ancipitem

Hebr. 4, 15.

CV,5.
similitudinem nostram

C XXII, 9, 2.
stmilitudinem

Hebr. 11, 37—38.

Inst. I, 7.
et pellibus .

egentes angustiati ad-

C XVIII, 6, 2. XXI, 4, 2.
et in pellibus
angustiati adflictt

Slicti egentes
I Pet. 2, 22.
C XI, 13, 8 (Uulgata). C XXII, 12, 2.
nec neque
II Pet. 2, 19.
Inst. V, 13. C V11, 25, 1.
uincttur . superatur
IIoh 1,8
C XL 9, 5. C XX, 12, 3. XXIII, 19, 4
(Uulgata).
decipimus seducimus

Loci iisdem uerbis
adlati.

Tit. 2, 11
— — 13

Hebr. 7,3
— —19
—12,6—1
——9
— 13,8

Tae. 1, 12
— — 17

I Pet. 4, 8

T Toh. 1, 10



Loci diuersis

uerbis adlati.

I TIoh. 2 23

N IIL, 7, 5.

omnis qui negat filtum,
nec patrem habet:
qui confitetur filium,
et patrem habet

N VL 17, 1.
qui non habet filiwm,
nec patrem habet:
qui autem habet fi-
lium, et patrem ha-
bet

I Ioh. 4,18

C XL, 7,5.12, 8. C XI, 13, 8.
quoniam . quia
I Ioh. 5, 16.

C XL 9, 5. C XX, §,4.
petet . petit
peccantibus . peccanti

Apoc. 3, 16.
C IIII, 12, 2. C IIj, 19, 2.

Sfrigidus esses aut ca-

lidus

calidus esses aut fri-

gidus

XCV

Loci iisdem uerbis
adlati.

Apoe. 3, 17

CAP. VIII. DE INSTITUTIONUM ATQUE CONLATIO-
NUM EPITOMA EIUSQUE TRANSLATIONE GRAECA.

Ea Cassiani opera, quae ad uitam solitariam spectant, diu mul-
tumque in Gallia ab hominibus eiusdem professionis expectata si-
mul atque in lucem prodierunt summo cum fauore a monachis
suscepta esse in primis Cassiodorius et Benedictus testantur.
ille enim et in praefatione operis de institutione dininarum
seripturarum Cassianum eloquentissimum praedicat et cap. 29,
quamquam doctrinam eius de libero arbitrio cum Prospero
culpat, tamen scripta lectione dignissima esse his uerbis signi-
ficat: Cassianum presbyterum, qui conscripsit de institutione
Jidelium monachorum, sedulo legite et libenter audite: qui
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inter tpsa mitin sancti propositi octo principalia uitia dicit
esse fugienda. hic noxios motus animorum ita competenter
msinuat, ut excessus suos hominem paene uidere faciat et
witare compellat, quos antea confusione caliginis ignorabat.
qui tamen de libero arbitrio a beato Prospero ture culpatus
est: unde monemus ut in rebus talibus excedentem sud cau-
tela legere debeatis: cf. exposit. psalm. LXVIIIL. Benedictus
uero in Regula sua c. 42 praecipit: monachi omni tempore, siue
tetunit stue prandit fuerit, mox ut surrexerint a cena sedeant
omnes in unum et legat unus collationes uel wuitas patrum:
ef. ¢. 73. sed cum haec Cassiani scripta partim propter Pelagia-
nismi errores offensioni essent partim propter amplitudinem minus
apta ad legundum atque percipiendum uiderentur, mox extiterunt
qui uel retractandis eis uel in angustum cogendis monachorum
usui melius se posse consulere arbitrarentur. recensuit ea Uictor
Mattaritanus episcopus Afer, de quo Cassiodorius diu. lect. ¢. 29
haec refert: cuius (Cassiani) dicta Uictor Mattaritanus') epi-
scopus Afer ita domino tuuante purqgawit et quae minus erant ad-
didit, ut e rerum istarum palma merito conferatur: quem inter
alios de Africae partibus cito nobis credimus esse dirigendum.
sed huius recognitionis exemplar nullum mansit: nam interpola-
tiones, quae maximam partem in Conlationum codicibus et quidem
recentioribus occurrunt, ad Uictorem referendas esse haud credide-
rim. contra epitome Institutionum uetustissima ab Eucherio Cas-
siani amico facta 2) hodie extat (Migne, Patrolog. tom. L p. 867sqq.).
aliam epitomen Conlationum trium ille in manibus habuit qui
translationem eius Graeeam confecit: quae cum iam Photio patri-
archae Constantinopolitano nota fuerit, hanc quoque ante deci-
mum saeculum extitisse patet. translatio autem Graeca qua

1) Cassiodorii editio Parisina a. 1588 qua utor Martyritanus exhibet in
textu, in margine Mattaritanus, quod uerum esse puto. nam in Notitia
prouinciarum et ciunitatum Africae (prou. Byzac. 50) commemoratur Adel-
fius Mattaritanus, qui fortasse idem est atque is qui prou. Byzac. 25
Adelfins Mactaritanus nominatur.

2) Gennadii Catalog. (ed. Herding) cap. LXIV: Fucherius . . . et sancti
Cassiani quaedam opuscula lato tensa sermone angusto uerbi resoluens
tramite in unwm coégit wolumen.
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ratione instituta fuerit quasque partes operum Cassiani con-
plexa sit, cum ex ipsius Photii uerbis tum ex eis quae uel
Ciacconius rettulit uel nobis inuestigare contigit apparebit.

Photii Bibliotheea cod. 197 (ed. Imm. Bekker p. 160—161):

Aveyvholy Bifhddproy v & KAZZIANOY povaye, Popny hayév-
10g matpida, wepthsay aéyst B, &v & piv Kdstop émonéme dveyi-
YPOTRTO, GUTR TEROUGRIVY THY TV yeypaupévey attiey. tlmovg ¥
obtog nal xavévag amayyéhhet, xab’ cbe éfiov 1 &v Alyimte rard
cueThpata povadméy ® xowifla ¢ abtd & éx Thg &wpdtyrog dvopmdlet
hévog. wal & dedtepog 3¢ 19 ot mpoomsgwvniiveg Eatl, wepl TV
dxtd 3% Aoyiopwdy Ty Emtypaghy géeet, ol yaoTpyapylay, mopvelav,
grhagyvplay, dpyhv, Koy nal anndlav xevodokiay te wal mepngaviay
éfanter. yphowa B¢, el mép T dhho, 1& Aémie todta Tolg alpoupévorg
Tov aowntiney avadéyeabar dyGva. wal émt tooobiov TO Suvatov abtolg
xat Ociov meplectty, Oote xat péypt vov, el T natd Tobg thmous Tou-
Toust wal T& Statdypata povadTiRov clothme molteborto, avbel te dg
aaBdg xat TRV Ghhwy mpoldpret xal TiV Gpetdv Spdrar EpyacTih-
ptov, 3g & Tolroug Sieypddato, Emi pungels Tior Aetddvorg T@Y Gpstiiv
sohelet § wal vavayly wepBbetar. o ypewy ot pmdiv Tév &v obtoig
rapadelopéiwy wapegdv: dzomomwds yhp toalta vopobeslag xai Tig
sbaryyehuds wohttelag fottv dvdmolly te wal dmlwotg. fom S adre
oixgia Tolg Stavopact xal T4 fipmata, 16 Te caglc dmootiABovra, xal
w padlug Tals duyais xal avemaydide Eyyapdooeabor Ty ydpy why-
pwcdpeva, dpa xat 12 cupmelley xal Ehxew abtdg mpog 10 omouda-
Lopevay. xat odtw wdvia cogidg te xal Sefudg wénpatar nal Stupepdp-
gwtat, Gote xat tpomshoylag & Jebrepog Aévos UmoPanhdpeveg, nal
mohb 1o Emaywyov Exwy wal Bedxmipov, whéov mapéyetat 0 poficlv
Te kb waTemAnWTINGY xai Suvatdy EnmtoTpépey mpog petdvotay.

Kai vpltov 3 &mi tobtorg Aoyidtov cuvaveyvhiabn, & pmetd teheutiy
Kioropoe 10l émonémev ¢ Sadelapéve v Empéhatav ThHe povig,
S fv mal ol navéves éotdhvoav, mpoomegwvnTat, 0Tt pEv ouYYEVEG
ol wpoetpymévorg, diddanst 38 i Té domt Sranprotg, nal Sn pellwy abm
@Y GAAWY opetdy, xai Sev tixvtetar, xai O¢ > Whéov THg dvwbéy
dott Swpeds. wal wegh EZayyeMag ypagixals mioteow, G el talbmyy
wpATTEY, xeTackeudlel, xal Ti¢ & ouombg xal Tl T0 TéAog tdv &v
Totlg aowvmirolg aydoty eEetalopévewy. Talta Muwoéa tva Oaupaatov Tailg
apetals clodyer tiddoxovia wal WpAYMAGLY aUTOl, pingol xetpévorg U

XVIL Cuss. 1. 7
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8w, & Phpate BeBaobpevey. elta Tepfvey cb debrepov 1 mohela
xal TH Cpola yphpevoy Jidaonxhiy mapotdvet, G¢ TO pEV P wap-
gvoyhelobar Ty Sudvotay b iy Sarpoviy aBbvatey elvar; b 8¢ cuvw~
Ociobat wai Gvayndlesbar xatomimrety %pd¢ T8 @alAa obwét, GAN
finérepoy xal o dwwbeichar iy EyAvow wal 0 mapadéysabar abmiv-
xal bg ob ywpobvia Sk g Quye 1o Supdvia Tobs avBpwmivoug ofde
Aoytopobe, AN &md Tvwy Texpnploy Ewbev Onpd tobtoug: pévng yap
vt g dylag Tpuddog 10 Ak duyFe wal @Y AWy drdvTwy Ywpew.
nat O Sdgopx ghha datpoviwy, wal T4 piv alTdy dypix kai nanw-
e Mav, & 8 ftov, nal d\ha edtpdmeda. ol wai & Tpitog cupmAn-
podtar Adyog, émayyelhopdvon Stahafely el Zepfvov &y narpd xnal
mepl 100 Rpwrhpévon, bmep Ay o0 ydp domy G f mdhy mpoe alpa
xal odpwa’ wal &g, Acdviog 3 Ay dvopa § tovti T Tpitoy Adytov
Tposegu iy,

Tres igitur libros Photius legerat: 1) epitomen Inst. II. I—THL
2) epitomen Inst. 1. V—XIL. 3) epitomen Conlationum I (de
monachi destinatione uel fine), II (de discretione), VII (de
animae mobilitate et spiritalibus nequitiis). atque Photii uerbis
optime congruunt ea quae de translationis Graecae exemplaribus
mss. Uaticanis Ciacconius in praefatione editionis suae refert:
extant quidem, inquit, in Uaticana bibliotheca Collationes
aliquot et octo postremi libri Institutionum in Graecam lin-
guam conuerst, sed ab homine parum Latine docto et in
sacris litteris negligenter wersato. mnam, ut unum e multis
locum proferam, quod Collat. 2 cap. 5 est scriptum de Herone
quem quinquaginta annis in hac heremo commoratum et ille
qui per incuriam in acheremo legisset et nomen esse loci
proprium existimasset, 8ic uertit: tobtoy Yhp pepvipeba wevoi-
xovte &ty &y dyepiue Swrplbavia ec. et paulo post pro cunctos
in hac heremo constitutos mdvrag tobs év dyepfhpw matépag trans-
Jfert. testimonia wero sacrae scripturae uerbis multo diuersis
ab s, quae in Bibliis Graecis leguntur, profert. sed et ea
quae dizi in compendium potius redacta quam integre
conuersa sunt. — haec Ciacconius. neque tamen translationis
Graecae exemplaria manu scripta in sola bibl. Uaticana sed
etiam in aliis hbibliothecis maioribus extant ueluti Parisiis
conplura et Uenetiis cod. saec. XII de octo capitalibus uitiis, nee
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non in Catalogo librorum mss. Graecorum bibl. imperialis
Uindobonensis a Nesselio confecto aliquot huiusmeodi libri de-
seribuntur: ‘Theol. 104 chart. fol. 2232—2372: Epitome de octo
capitalibus uitiis et TTIT Institutis. — 178 chart. fol. 24*—452:
Epitome septem priorum Collationum: ab ipso authentico eon-
textu Latino ualde discrepat. — 121 membr. peruetustus fol. 206>
—219%: Epitome quatuor librorum de institutis monachorum.
fol. 219°—247+: Epitome septem priorum Collationum.” — ex
his libris unum uetustissimum n. 121 saec. XIII eo consilio
excussi atque excerpsi, ut tandem aliquando certi quicquam
de re nondum satis illustrata referri posset. apparuit autem
eam libri partem, quae ad Institutiones pertinet (fol. 206*—
219%), translationem esse epitomes ab Eucherio factae: ea
uero, quae Photius de tertio libello, qui Conl. I, I, VII in
conpendium redactas continebat, disertis uerbis narrauit, ita
confirmata et conprobata sunt, ut iam dubitari nequeat in codice
Uindobonensi de tribus libellis quos Photius legerat duos, primum
et tertium, extare. tertiam uero epitomen, id est Conl. I, II, VII,
ab Eucherio confectam esse neque Gennadii uerbis ‘quaedam
opuscula’ potest confirmari neque ideo negari, quod eius exemplar
mansit nullum: quamquam ipse ueri similius puto interpretem
Graecum epitomen unam ab eodem factam auctore et tribus
libellis distinctam in suam linguam econuertisse, quam duo
opuscula diuersa auctorum diwersorum. sed iam ea ipsa quae
e codice excerpsi cum uerbis epitomes Institutionum et ipsarum
Conlationum I, 1I, VII conparentur.

Cod. Uind. Graec. IL. E. i. (antea Eucherii epitomes operum Cassiani
Theol. 121) saec. XIIL liber primus (Migne, tom. L).
fol. 2062 (rubr.) Tod éafov Ta-
Tpde MdY Xacwaved 10l Pwpaicy
wpog Kdotopa émionomey wept Sua-
TURWOEWG XKl XAWOVWY TGV RoTE
v Alyumtov wal avatolhy %otvo-
Blwy xat e tolrwv Swrywys.
sequitur in hae pagina pro- ecf. p. 867 —868
oemium breuissimuin
7*



Cod. Uind.

fol. 206" #vixx wehewd & dok-
wés (Inst. IT, 7, 1), ob mapayp¥-
pa medg yowxhwlay Sppday . . .
g weolag (I, 7 fin.) dmomhy-
pslaty . . . Ewg v & mowdy abrolg
oy sy Wiy wpdteg § ava-
gt} mpdTog

fol. 207 (Inst. II, 10) &ve olre
mriopa wpoméumetar obte AnE duy-
&L, obx axndle, ob vuoTayped yd-
aa, GO oTEvaYMol . . . GVamépTaYTaL

ob3¢ T mAKBet 1@y oty dAAG
™ T Savolag voricet ebopaiveabat
.. Wgshiubhrepey Yap Eyovst T
Séna oTiyoug pretd cuvéaews Udhiery
7 8hov 12y Yakpdy peta cuyybscwg
Stavoiag
(Inst. II, 15) 108 i3lov xeXhicy
npoeAbely
fol. 208 = Inst. IIII, 1—6
fol. 209 = Inst. IIII, 7—12
éxetve yryvworety ayalov # xa-
by elvor Smep R davteh Stampi-
ser Sowpdoag 6 watyp dmodeSet

fol. 210 ob3slg abtav (Inst.
[TI1, 13) dide Tt xéxmrar whipy
rohoBlow nat Hutgoplov nat savda-
Mov xal priwths zat $ébou

fol. 210® suvrypévey dv &3eA-
owv (Inst. ITIL, 16) év <) ouvd-
et pibag €autov &mt Ty YHY xal
Eopoheyobmevog ouyywproty aitel
o0 (Glov agahpatog

Eucherii epitomes liber primus.

p. 868D — 869A postquam
absolutus est psalmus, non sta-
tim ad genuflexionem ueniunt

p. 869 A supplicationes per-
soluunt . . . donec is qui ora-
tionem recitat prior genuflexerit
ant prior surrexerit

p. 869 A quo (tempore) neque
sputum emittitur neque tussis
auditur: non illic pigritiae sig-
num, non dormitatio, non osci-
tatio, non gemitus. .. audiuntur

p. 869 B neque uersunm mul-
titudine sed mentis considera-
tione oblectentur. . .rati utilius
esse decem uersus cum atten-
tione psallere quam totum psal-
terium cum confusione mentis

p. 869C eella egredi

= p. 869D —870C

= p. 870C—871B

p- 870D sciat id bonum, id
malum esse, quod iudicio suo
pater facto rei examine tale
esse declarauerit

p. 871 B neminem seilicet
illorum aliud quidpiam possi-
dere quam colobium, hemipho-
rium, sandalium, meloten et
stoream

p- 871D fratribus in synaxi
congregatis sese in terram pro-
ieit atque confessus pececati
ueniam postulat



Cod. Uind.

fol. 211* mxpa 3% toig Alyv-
wriog (Inst. ITIT, 17) xai pdhota
woig Tafevwnowdtatg . . . > wAflog
@y &3ehody . . . bg Pyt ToA-
pav ypdBat Tiv& mapextes Tob dpyn-
Yol g Tpamélng

fol. 211" év 1§ ratp® tHe ouvd-
Eewg (Inst. 1111, 18) tpitne nat
&g wal évdtrg Hpag. . . shwrhptov
<. . GAAG T@V aSeAPBY TV améuaty
Exdéyetar. .. xai EZepyopévwy whv-
v fdhhwy éwl the YhHe pmetd-
voway . . . mapd todtorg nal E3Sopdlac
(Inst. 1, 19) of a3ehgot éx Sia-
SoyHz wotolowy . .
ipa peta ToUg Ewbtvoug Dpvoug

fol. 2122 4 tob paryzipiov gpov-
tig (Inst. IIII, 22)

fol. 212V yéyové v mateppob-
e (Inst. IIIT, 27)

fol. 213 (Inst. II1I, 28 —2Y)

. embsic tolc

. TH dvacTacipy

Séra omupilag .
opotg Tag omuptdag

fol. 213" (Inst.JI1T,30) e0zaqd-
e &BB&y lvelepiov (sict). . . éy-
+bg tig llavégw mérews. . . aninlzy
elz 1 nowsfioy tav Tafevwroivy

fol. 214> Hibag Eatsy wpd ~6v
=@y abtsd . . . O apyaptog

fol. 214° (Inst. IIII, 31) A~
By elg T pépy Hohaatie . ..
OHpyroey &g T PoOVATTHPIOY TS ThY-
afov 100 emrhaicy

fol. 215 (Inst. III, 32—34)

imoatdpatos wd¢ & motdy To Ep-
yov o0 0zed apehds

CI

Eucherii epitomes liber primus.
p. 872B apud Aegyptios
autem, maxime uere apud Ta-
bennesiotas . . . ingens illa mul-
titudo fratrum . .. adeo ut ne
exscreare quidem ausit quis-
quam excepto mensae praefecto
p-872C tempore conuentus ter-
tiae,sextae etnonaehorae...ora-
torium . . . sed dimissionem fra-
trum...exspectat. egredientibus
autem omnibus humi prostratus
poenitentiam agens (submissa
in terram paenitentia Cassia-
nus). .. porro fratres per hebdo-
madas sibi suecedunt. .. domini-
ca die post matutinos hymnos
p. 873 A culinae cura

p. 873 B erat quidam pater
Muthius («l. Patermuthius)

p- 873D decem sportas . . .
sportasque imponens humeris

p. 874 A uidimus abbatem
Pinophan . . . prope urhem Pa-
nepho. .. Tabennesiotarum coe-
nobium petiit

p. 874 C prostratus ante pedes
eius . . . qui apud se nouitius

p- 8374 D in Palaestinam cum
aduenisset, monasterium petiit
situm prope speluncam

p- 875 A maledictus qui fa-
cit opus domini negligenter
(opera Cassianus)
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Cod. Uind.
fol. 219° (Inst. IIII, 43) o«

Gpztal opmdY Totolot kel ob3dvoust

Cod. Uind.

fol. 219® (rubr.) Teb abtob
Tpog Acbvtiov mepl TRV natd Ty
Zwhty (cx?q) Totépuy

(Cassiani praef. §. 1—2) To
Ypéog Srep Emvyyethdpny T po-
xapwtdtw wdéma Kdatopt mept i
Syhoews tod te Blov Ty dyfwy
matépwy kal ThHe Tohtwy Staoxa-
Mag pepmide amodedwnbg v Toig
wap’ Euol mpog abroy mdhat ypa-
¢elowy, dyiatate Aedvite, wepl te
Sratumwoews xowafivy xal wepl oY
ST THG Romlag Aoytamdy vBy mpoe-
Bépny amemhnpdoar Emedy O pe-
pafnra & mep dmohotmdy Hpdg 6
TEOELENILEVOs  Gpytepele  pETRNGE
wpdg Xptatdy, dvaynalov fynedpny
oct 1 Swdekopive Thy Exelwou
apsTiy wal Thy 1ol povastnpiou
abv 0 gpoviida 15 hormoy TabTe
Supyhpant dvarhnpwoag dmotethat.
(Cassiani Conl. I, 1—2, 2) &e
Tolwy v TR fprpe THe Zwitewg
(thonitewg cod.), Gmov @y pova-
26V ol Sonyrirtatot watépeg, Tape-
yevopeha éywd te ual & dytog Iep-
pavdg, B¢ éx mphTng NAtiag gihog
MoV TVEURATINGG Eyeydvet v 1e
ol maudevtnpiotg wat €v TH cTpa-

Eucherii epitomes liber primus.

p. 878 C crescunt fructumque
ferunt uirtutes (uirtutes fruti-
cant atque succrescunt Cas-
sianus)

Cod. Uind.

el (otpate cod.) xot év ¢ po-
vhpst Blw, &0sacdpeba tov aBfdv
Muoiioty, dv3pa &yiov ob pévov mpa-
(2207) xtixals dperals odA: na
Bewpla  mvevparind  Swrhdpmovia.
Toltov Tolvuy Tapanahobpey  peTX
Saxplwy elmely Hpilv Aéyoy olnodo-
pFe, 8 o Suwnobpeda EmBiva
™ wehetin. Sotig mohhd mapa-
whhbels fpfato obrws. Téwva, mdoa,
onoly, ab téyvar xal T émernded-
pota GrOmey TtV Eyouaty, mpdg
Sumep amopavieg xal fautobg pub-
pilovreg Tob moboupévou Téhoug Emt-
oYy dvoust. xal Yap 6 Yewpydg woté
p&v Ty ghbya Ted fhlov motd S
70 iygog Umopivey mpoblpws ThY
Yiv doydletat, cuomdy Eywv naba-
pav tabtny nal axevfdv wat Po-
Tavdy grodeifat, téhog 3t Ty i
TAY KAPTAY ATEAGVG. nxl & TpA~
Ypavevdpevog olte (tolc) én e
Bakdtrig olre tebg v yig wvdi-
vous DROPWILEVOS mpolopwe  Somtov
emdBwat T wpaypateia . . .

fol. 220" Conl. 1, ¢. 3— 4 (de-
sunt multa)

fol. 221+ cap.

fol. 221" cap. 6—7



Cod. Uind.
fol. 222 cap. 12-—13 (cap. 8
—11 desunt)

fol. 222° cap. 15

fol. 223* cap. 16—17

fol. 223® cap. 18 (breuius).
23 (breuius). cap. 19—22 desunt

fol. 224= Conl. IT, 1—2

fol. 224 cap. 2

fol. 225 cap. 2

fol. 225" cap. 3—4

fol. 226 cap. 4

fol. 226 cap. 5: toutoy yap ey~
vipebanevrinovra ity Ev T dy epr-
po Satpibavta et paulo inferius
wavtag Todg &v Ay ep W wATEPRG

fol. 2272 cap. b—6: o wpe-
ofutépo Hagvoutio

fol. 227 cap. 6: abtobg. ..
wéppwhey ot Malwnsg edoavio

fol. 2282 cap. T: & 7 xéhhy
abtob . . . chmvog TH oupfBouhin els
togobtoy amhydy . . . cap. 8: év
xeAMe dmonexhetopévog

fol. 228 cap. 8: wpsg "Ioudai-
GOV RATATETEW Ral WEPLTOPTY THG
saprés . . . cap. 9

fol. 229* cap. 10

fol. 229% cap. 10: <o affd
cap. 11:

cuvépevoy 19 aBfd pov Bewmd . . .

¥y mts X
SALATIWVOG EPYOY . . .

#rhewtov makapdy . . . val EéBaha
v moSapdy éx el xShmov pou

fol. 230 cap. 11—12

fol. 2312 cap. 13

fol. 231% cap. 13: & 2af3fag
ArohhGg

CIII

Cod. Uind.

fol. 232 cap. 13

fol. 233® cap. 14—15

fol. 233° cap. 15 (locus serip-
turae Galat. 2, 2 prolixior)

fol. 2342 cap. 16: nal yép na-
Ol Aéyousty of matépeg’ al anpd-
™teg Exatépwy pepdv Em ong
fhdrrovst (sie!) . . . cap. 17. re-
liqua desunt, pars ultima Con-
lationis breuior reddita est

fol. 234® Conlatio VII, 1—2:
cuvethyapmey TaAw 1@ BRI Teptvp

fol. 2352 cap. 3—4: wpdg adta
amexpivato & dytog Zeplvog

fol. 235® cap. 4

fol. 2362 cap. 4: pardpog dvip
ob oty dvelhndrg abT)) mapk oot .. .
cap. 7 (desunt cap. 5—6)

fol. 236 cap. T-—8: & Tepivog
etne

fol. 237*cap.9.10 (Zepiveg). 11

fol. 237° cap. 11. 12 (Sepivog)

fol. 238# cap. 12. finis: todt’
goTt pévov dppova ToUTOY Wh Tot-
fions whnyévtog Tod g duyic xa-
Taywyloy T moAAD ocu Bdpst na
XaTayWons WY veNew xal THY Go-
oloy 760 fiyepovinod v avbatapé-
vy T romlz Gou. — cap. 13

fol. 238" cap. 13—14

fol. 2392 cap. 14. 15 (Zepives)

fol. 239% cap. 15 (deestcap. 16)

fol. 240= cap. 17. 18. 19 (Ze-
plvog)

fol. 240® cap. 19—20
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Cod. Uind.

fol. 241 cap. 21: &rov 8¢ aybv
wat pdyn, Endvaynée oty &5 éna-
tépwy pepdy Bpdta xat gpoviila
wol rdpatoy ouvieTachu

fol. 241>—242¢ cap. 21 .

fol. 242® cap. 22

fol. 243+ cap. 23

fol. 243 cap. 23 (desunt ca-
pita 24--27). 28

fol. 2442 cap. 29. 30 (Zepivoc)

fol. 244" cap. 30—31

fol. 2452 cap. 31

fol. 245°® cap. 32. incipit: vo-
caltat Yap €v 7olg anafdprotg mveh-
pasty elow ot Sagopatl Boar wat
é&v 10l avbphmotg. xal yidp Twa

Cod. Uind.

To0Twy & zat mhivoug 10 mATOog
mposayopedet ete.

fol. 246 cap. 32. uerba quos
Bacuceos  appellat  desunt,
item uwerba §. 2 nunc quidem
se in quosdam fastus . . .
§. 2 fin. explerent. — §. 3: &
"Qeryévoug xat "Apsiou nal Ebvoplou
aoéfBetav teposhhov Sbyparog Ex-
dedwnévar (nomen Origenis in-
terpolatum). — §. 4: otpoubin-
veg, mvdg iépaneg (hericiil)

fol. 246® cap. 32, §. 4 oxop-
wiog. — §. B deest. — cap. 43
& Zephvog elmev, — extrema pars
Conlationis temere mutata est.

CAP. VIIII. DE EDITIONIBUS.

Institutionum libri quattuor et de causis et remediis uitiorum
octo primum impressi sunt in officina Uenetorum a. 1481.
hanc editionem a Fabricio in bibl. med. et inf. Latinitatis me-
moratam iniuria inter fabulas habuit Schoenemannus: extat
enim exemplar unum in bibl. Laurentiana, ut Bandinius in
catalogo refert. secuta est receptis etiam Conlationum libris
Basileensis Amerbachii a. 1485. et Ueneta et Basileensis sae-
pius repetitae sunt, illa quidem Conlationum libris aucta. cur
autem editio princeps librorum VII contra Nestorium anno
demum 1534 (a Cratandro typographo Basileensi) emissa sit,
non est quod miremur: scilicet propter exemplarium manu
seriptorum raritatem ante illum hos libros reperire et conquirere
nemini contigit. haec quoque editio saepius impressa est. —
antiquissimarum editionum exemplar nullum mihi inspicere
licuit nisi principis Basileensis, quae libros manu scriptos se-
cundum quos instituta est accurate repraesentat. nam et capi-
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tulationes ut in codicibus singulis libris praemissae sunt et
codicum inscriptiones ac subscriptiones additae. sed editori
Basileensi pessimae notae exemplaria praesto fuerunt, e quibus
ingens ille numerus mendorum etiam in editiones quae secutae
sunt transiit, ecum editores ne melioribus quidem libris manu
seriptis, si quos forte ad manus habebant, ita usi sint, ut
auctoritate editionum antiquarum posthabita scriptorem ad
codicum fidem recenserent. ceterum saeculum integrum transiit,
antequam Cassiani opera maiore codicum numero adhibito emen-
darentur. nam a. 1578 demum Antuerpiae ex officina Christo-
phori Plantini architypographi regii noua recensio prodiit, cu-
ius est titulus: D. Joannis Cassiani Eremitae, Monasticarum
Institutionum libri 1II1. De Capitalibus vitiis lebre VIII Col-
lationes S8. Patrum XXIITI. De Verbi Incarnatione libri VII.
Nunc demum post varias editiones ad complurium Ms. fidem
a mon paucis mendarum milibus incredibili labore expurgati:
td quod ex subiectis ad calcem castigationtbus facile co-
gnosct poterit: Additis etiam ad quaedam loca Censorijs no-
tationibus, & obscurarum vocum ac sententiarum elucidatione,
ona cum duobus Indicibus locupletissimis. Accesserunt quo-
que Regulae SS. Patrum ex antiguissimo Affliginiensis mo-
nasterij Ms. codice desumptae. Opera & studio Henrici
Cuyckij Sacrae Theologiae Licentiati. — quibus uero causis
Cuyckius, tum professor Louaniensis, postea episcopus Rure-
mondanus, adductus sit ut nouam editionem curaret, ipse in
epistula dedicatoria refert, quam Louantj ex nostro Albarum
Dominarum monasterio Calendis Martiis Anni M.D.LXXVIII
dedit ad Hermannum Comitem a Rennenborch, ecclesiae S. Sal-
uatoris apud Ultraiectinos praepositum et archidiaconum et
cathedralis Leodiensis ecclesiae canonicum. postquam enim ex-
posuit patrum priscorum opera praestantissima passim foedata
multisque mendis esse respersa atque ob eam rem ex ueto-,
stissimis optimisque exemplaribus ms. quam accuratissime
debere restitui, p. b ita pergit: Ea {gitur res me quoque per-
mouit, mihique persuasit, operae pretium remque omnibus
divinarum litterarum cultoribus, & cum primis monasticae
perfectionis amatoribus neutiquam ingratan me faclurum;
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st in repurgando illustrandoque Ioanne Cassiano aliquid
operae collocarem. Quod vt facerem illustrissimi alque am-
plissimi  Cardinalis D. Antonij Carafae auctoritas, quae
maximt apud me momenti est, effecit. Is enim datis ad me
ex vrbe litteris, id sibi gratum & Christianae Reip. non in-
comodum fore scripsit; & quid in eius auctoris recognitione
Jieri potissimum vellet exposuit. — at utinam consilium tam
laudabile melius exsequi potuisset! infeliciter enim accidit, ut
siue temporis angustiis siue pecuniae inopia siue alia re quam
ignoramus impeditus aliis codicibus non uteretur nisi eis, qui
tunc temporis in Nederlandiae monasteriis extabant.
nam ut in castigatoriis notis ipse indicat, ad Institutionum
libros recensendos adhibuit quinque: vetustum Codicem Affli-
gintensis Abbatiae in Brabantia, exemplar Canonicorum
Regularium in Corsendonck, ittdem in Brabantia, Bethlee-
mitict monasterij Canonicorum Regularium prope Louwanium
exemplar, librum Canonicorum Regularium in Busco Domini
Isaac prope Niuellam, Plantinianum Codicem. ad Conla-
tiones uero castigandas duodecim praesto fuerunt: Gemblacensis
Abbatiae in Brabantia codex, cod. Abbatiae D. Trudonis
apud Hasbanios, exemplar Abbatiae Villariensis prope Ni-
uellam, exemplar Abbatiae D. lacobi apud Leodienses, cod.
Canonicorum Regularium Viridis Vallis in silua Sunia apud
Brabantos, Canonicorum Regularium Bethleemitarum prope
Louanium liber, Rubeae Vallis Canonicorum Regularium
exemplar in silua Sunia prope Bruwellam, exemplar Cano-
nicorum Regularium monasterii Corsendonckensis in Quem-
pinta, Martinianus codex Canonicorum Regularium in Aca-
demia Louanienst, cod. Canonicorum Regqularium in Busco
Domini Isaac tuxta Niuellam, cod. Parcensis Abbatiae prope
Louanium, Christophori Plantini exemplar. e quibus nouem
prioribus ut emendatioribus, cum et inter se et cum Dionysii
Carthusiani paraphrastica translatione (sic!)!) magnum haberent

1) Institutiones et Conlationes a Dionysio Carthusiano paraphrastice red-
ditac impressae sunt Coloniae 1540. cuius uiri opera qualis fuerit, inde
conicere licet, quod ne Gazaeus quidem, haudquaquam sani iudicii homo,
auctoritatem eius magni fecit.
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consensum, plus auctoritatis attribuit quam tribus posterioribus.
concedendum quidem est eum librorum suorum fide nisum non
paucos locos in editionibus prioribus male habites emendasse,
sed statim adiungendum totidem locis lectionem wueram ex
iisdem libris foedissime esse interpolatam. quamquam Cuyekii
exemplaria non in omnibus partibus pari pretio fuerunt. cum
enim omnia sine dubio apographa fuerint antiquorum eodicum
Francogallicorum, factum est ut Institutionum libri et Conla-
tionum partes secunda et tertia in hac editione longissime a
uero discedant, prima autem Conlationum pars emendatior sit
gquam in editionibus reliquis quas noui. nam codices Franco-
gallici antiquissimi D et O, quos nos ad primam partem Con-
lationum adhibuimus, satis boni sunt: in secunda uero et tertia
parte O nequaquam eiusdem est pretii. item Institutionum codices
Parisinus et Laudunensis inferiores sunt codice Augiae maioris.
melius Cuyckio res in libris contra Nestorium emendandis cessit.
nanctus est enim codicem Coloniensium Augustinianorum, qui
familiae melioris fuit, eiusque ope multos locos foedissime
corruptos sanare contigit.

Ceterum ne Carafa quidem Cuyckii ingenio aut cura nimis de-
lectatus esse uidetur. instigauit enim Petrum Ciacconium pres-
byterum Toletanum, uirum doctissimum et artis criticae peritis-
simum, ut et ipse Cassiani scriptis castigandis manum admoueret,.
sed Ciaceonius opus quod susceperat perfectum non uidit, cum
a. 1531 diem supremum obierit. prodiit autem noua -editio
Romae ex aedibus Dominici Basae typographi a. 1588 sub
titulo: foannis Cassiani Eremitae, de institutis renuntiantium
Libri XI1. Collationes Sanctorum Patrum XXIIII. Adiectae
sunt quarundam obscurarum dictionum interpretationes ordine
alphabeti dispositac: & obseruationes in loca ambigua & minus
tuta. Praeterea Indices duo testimoniorum sagrae Scripturae,
quae & Cassiano wvel explicantur, vel aliter quam wvulgata
editio habet citantur: ac postremd rerum memorabilium Index
copiosissimus. Accessit Requla S. Pachomij, quae & S. Hieronymo
in Latinum sermonem conuersa est: Omnia multd quim ante-
hac, auxilio vetustisstimorum codicum, emendatiora, & ad
suam integritatem restituta. idem typographus iam a. 1580
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Cassiani Institutiones et Conlationes a Ciacconio recensitas
impresserat eodem cardinali adhortante, ut patet e dedicatione
ad Gregorium XIII., in qua inter alia non parum, inquit, debent
religiost et Deo deuoti viri amplissimo Cardinali Antonio
Carafae, cutus maxime opera hoc quidquid est laboris &
susceptum & perfectum fwit. huic quidem editioni Ciacconium
laborem suum praestitisse, sed eam demum, quae a. 1588
emissa est, ex illius recensione plane absoluta et ad finem per-
ducta fluxisse e Basae praefatione cognoscitur. quam, quia de
utraque editione rationem reddit, hic integram repetere maxime
consentaneum uidetur.

Typographus Lectori.

Haec Ioannis Cassiani opera emendata, aucta & tllustrata
superioribus annis ex officina mea prodierunt: quibus edendis
quanta, & quam accurata sit adhibita diligentia, liber ipse
testis est locupletissimus., Verum cum viz iam vllus editionts
illius codex superesset, multique religiosi & Deo deuoti virt
auctoris huius desiderio valde tenerentur, non potui non &
pio eorum studio satisfacere & commoditati consulere. Qudd ut
melius praestarem, Amplissimus Cardinalis Antonius Carafa,
qui tum rebus aliis praeclare gestis, tum antiquorum Patrum
monimentis restitutis disciplinum ecclestasticam amplificare
studet, codicis iam editt & Petri Ciaconij manuscriptis mar-
gintbus aucti liberalissime copiam fecit, ne eius nunc aucto-
ritas defictat, cutus opera iste susceptus est labor. Petrus
enim Ciaconius vir spectata religione clarus, omnium bonarum
artium cognitione insignis, in Sanctorum Patrum Latinorum
& Graecorum assiduo studio versatus, Amplissimi Cardinalis
cohortationibus Casstanum ab innumeris mendis expurgatum
in pristinum splendorem restituit. Addidit etiam notationes
suas, quibus tam singularé doctrinam, qua & mens instruttur
& inflammatur affectus, sine vllis salebris inoffenso pede
transcurreres. Sed, vt erat modestissimus & humanae laudis
contemptor, numgquam in his lucubrationibus, nec in aliis per-
multis, quibus egregiam operam praestitit, dum in humanis
ageret, nomen suum inscribi voluit: id quod i, qui de
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contemnenda gloria libellos scripserunt, minime vmquam re-
cusarunt. Hutus igitur codicis beneficio adiutus Cassianum
rursus i lucem emitto, & quidem locupletiorem: nam multa
Potri Craconij manu denuo adiuncta reperi, quae librum
ipsum illustriorem reddunt, vt ex vtriusque editionis colla-
tione facile comperies. Quare laboribus istis, quibus non
mediocriter ad vitae rationem secundum Deuwm instituendam
animus informatur, vtere, fruere, ac bene nobis in Christo
precare. Vale.

Sequitur altera epistula Ad Lectorem, quae iam non typo-
graphi, sed ipsius Ciaceonii est. in ea de subsidiis criticis haec
refert: Vaticana octo nobis (exemplaria) antiquissima exhibuit,
& ex his quaedam emendatissime scripta, ex quorum collatione
mnumerabilia loca sunt in hac editione restituta: sed ea
adnofare non fuit consilium, in immensum enim volumen
excresceret. satis sit hoc loco monuisse, lectionem vetustorum
codicum tanta & nobis fuisse religione comseruatam, vt neque
eorum varietatem, si quando inciderat, neglexerimus. qui fue-
rint illi oeto libri bibl, Uaticanae, hodie non liquet. reuera enim
nunc in Uaticana alii libri antiquissimi non extant praeter V,
quem iam Ciacconii aetate Romae fuisse uix credam: certe eum
a Ciacconio inspectum esse meo iure nego. P autem tunc tem-
poris Heidelbergae fuit, Reginensis R, qui tamen breue tantum
fragmentum continet, nescio ubi. itaque pro certo habeo Ciac-
conii libros manu scriptos antiquissimos reuera recentiores
fuisse, quod etiam textu eius confirmatur. quamquam enim, si
Conlationum partem primam excipias, uerba Cassiani mulio
emendatius restituit quam Cuyckius, tamen ad eam integritatem,
quam nos libris longe melioribus consecuti sumus, ne adspirare
quidem potuit. nam cum codicibus ad diuersas familias perti-
nentibus uteretur, non ubique sinceros ab interpolatis secernere
ei contigit. ita factum est, ut in prima Conlationum parte
saepe locos interpolatos e codicibus eiusdem familiae cuius
sunt PX reciperet, in parte tertia autem, ubi familiarum di-
uersitas latius patet, non semper lectionem ueram eligeret.
omnino autem editori Romano summa laus tribuenda est, cum
pro condicione subsidiorum criticorum quibus utebatur ne in-
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geniosissimus quidem homo scriptoris uerba melius potuerit
restituere aut uerum sagacius dininare. ceterum etiam ex eis,
quae Cassiani operibus adiecit, hominis doctrina singularis
elucet. nam multa uocabula rariora et Graeca et Latina bene
explicauit, auctoris propositiones Pelagii errorem redolentes docte
refutauit, locos quos Cassianus secundum translationem LXX
profert primus diligenter collegit. quamquam quod librorum
suorum lectionibus e Uulgata interpolatis deceptus sibi per-
suaserat Cassianum scripturae sacrae testimonia pleraque ex
uulgata editione adferre, in eo uehementer errauit. dolendum
etiam quod libros contra Nestorium ab editione sua seclusit.
quod cur fecerit, in epistula ad lectorem his uerbis indicat:
Scripsit quidem Cassianus hortatu Leonis I. Pont. Mazx.
luculentos libros de incarnatione Domini contra Nestorium:
sed eos, qudd nullum extaret in Vaticana bibliotheca manu-
seriptum exemplar ad cuius fidem emendari possent, & ab
instituto nostro, quo hominem vere religiosum informare stu-
duimus, multum distarent, omisimus.

Haec sunt quae de duabus editionibus praestantissimis et
quibus solis nomen recensionum debetur disputanda uidebantur.
ceterum ea quae in utraque addita sunt, ut Cassianus Semi-
pelagianismi errorum conuinceretur simulque refutaretur, con-
sulto omisi, utpote quae magis ad theologorum disciplinam
quam ad editoris et hominis critici munus pertineant. sufficiet
dixisse Cuyckium de triginta, Ciacconium de duodetriginta pro-
positionibus Cassiani siue haereticis siue suspectis disputauisse.
ne autem lectores talia quoque desiderantes penitus lateat
quae uerba scriptoris hominibus ecatholicis offensioni fuerint,
locos ipsos et capitula de quibus agitur hic adseribo: Inst. III,
2.9.10.V, 34. 37. 39. 40. VI, 18. XII, 4. 5. 14. Conl. I, 17. 19.
20. 1T, 11. 12. 19. II1I, 7. VII, 4. 7. 8. 13. 30. 32. VIII, 7. 10.
17.21. VIIII, 19. 24. 34. X, 2. XIII, 7—16. XVII, 8. 15. 17. 19—
24. 30. XX, 8. XXI, 4. 5. 9. 10. 29. 30. XXIII, 2. 4. 5. 12.

Sequitur iam ea editio, quae saepe repetita usque ad no-
stram aetatem nouissima extitit: quae tamen, quantum ad
scriptoris uerba attinet, non noua recensio fuit, sed Cuyckii
et Ciacconii exemplaria inter se commixta et confusa expressit.
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prodiit Duaci a. 1616 ¢ typographia Baltazaris Belleri duobus
tomis sub titulo: Joannis Cassiani presbyteri, quem alit
eremitam, alii abbatem nuncupant, Opera omnia. Novissime
recognita, repurgata et notis amplissimis illustrata. Quibus
accessere alia etusdem arqumenti opuscula, quorum Elenchum
sequens pagina exhibebit. Studio et opera D. Alardi Gazaei
(Grazet), coenobitae Vedastini ord. Benedicti (de I'’Abbaye de
St.-Vaast de Pordre de St.-Benoit & Arras). — tomo primo in-
sunt: De institutis coenobiorum libri XII cum commentariis
et notationibus. Regula S. Pachomii scholiis et notis illustrata.
Flores Cassiani siue illustriores sententiae ex ipsius operibus
collectae. De incarnatione libri VI — tomo altero: Colla-
tiones XXIV commentariis et notis illustratae. Dionysii Car-
thusiani doctrina catholica Collationi XIII substituta (= Conl.
XIII, cap. XIX apud Mignium). Prosperi liber contra Colla-
torem. Cuyckii notae censoriae. Statuta duarwm congregatio-
num siwe Capitulorum generalium ord. S. Benedicti. Ciacconii
obseruationes in Cassianum. Indices quattwor 1) Locorum
sacrae scripturae secundum wulgatam editionem. 2) Locorum
secundum uersionem LXX interpretum. 3) Rerum et uocum
quarundam in textu Cassiani occurrentium. 4) In commen-
taria et notationes. — quo consilio Gazaeus editionem para-
uerit, ipse in praefatione exponit: de tewtw, inquit, auctoris
repurgando aut reformando non magnopere laborandum exi-
stimaui, cum satis emendatum et enucleatum nobis reliquerint
Cuyckius et Ciacconius, uiri doctissimi et accuratissimi. con-
tuli tamen cum aliquot exemplaribus tum excusis tum mss.,
et subinde quaedam loca ab illis praetermissa aut minus
expensa corvexi aut excussi, et adhibita etiam Dionysii Carthu-
siani paraphrasi lucem asciui: quem tamen paraphrastem
(salua tanti uiri auctoritate) nonnumguam ab auctoris mente
ac sententia aberrasse submonuwi. — non igitur in animo fuit
Gazaeo nouis subsidiis adgestis textum scriptoris emendare. et
reuera totus a prioribus pendet quos laudat, ita tamen ut in
uniuersum Cuyekii textum reddat. qua in re prauum hominis
judicium fuisse deprehendimus, quod etiam epistula illa sub-
diticia 8. Castoris ad Domnum Cassianum abbatem Massi-
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liensem (Migne XLIX, p. 53), quam ex wetusto Codice Elno-
nensis monasterii S. Amandi in lucem protraxit, satis euidenter
ostendit. contra in eo, quod adnotationes fere perpetuas ad-
lecit, quibus uoces, dictiones, sententias obscuriores elucidauit,
quaestiones theologicas ad monasticum institutum spectantes
examinauit, antiquos ritus et instituta ueterum monachorum et
in officiis diuinis peragendis et in aliis exercitationibus curiose
obseruauit, in usum Benedictinorum plerasque ac praecipuas
difficultates ex Cassiano explicauit, sententias Cassiani in-
signiores similibus sententiis sanctorum patrum illustrauit, labor
eius admodum utilis fuit.

Restat ut de editionis nostrae ratione atque comsilio pauca
dicamus. cum libros manu seriptos circumspicerem, propter
ingentem copiam eorum, qui siue Institutiones sinue Conlationum
partes singulas continent, subsidia critica certis terminis de-
finienda esse cognoui, ne opus, ut editoris Romani uerbis utar,
in immensum excresceret. sufficiet dixisse in sola bibliotheca
nationali quae Parisiis est Institutionum et Conlationum libros
manu seriptos circiter quinquaginta extare. atque ut proferam
quod sentio: persuasum mihi est ne paucis quidem codicibus
saec. VIIII—X siue X quos intactos reliqui quam diligentissime
excussis fore ut ad uerba emendanda multum proficiatur. nam
ut plerisque scriptoribus ecclesiasticis, qui aeuo medio mona~
chorum manibus multum terebantur, ita etiam Cassiano con-
tigit, ut quo recentiore saeculo describeretur co magis inter-
polaretur. itaque haec opera secundum antiquissimorum codicum
fidem recensenda esse existimaui, quos exceptis Sessoriano 3,
qui iam conlatus erat, et Britannico J/ omnes ipse excussi.
textum ita institui, ut codicum speciem quam diligentissime
conseruarem. itaque capitum titulos, qui in nullo librorum quos
uidi ipsis capitibus superpositi sunt,!) locis suis reliqui, capita
aut secundum optimorum librorum fidem aut, ubi his desti-
tutus eram, secundum capitulationes ipsas distinxi, librorum
contra Nestorium, qui in codicibus continui sine capitum di-
stinctione scripti sunt, partitionem ita ut a Cuyekio primum

1) In solo R tituli capitum et praemissi et ante singula capita repetiti sunt.
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instituta est retinui, paragraphorum numeros lectorum com-
moditati consulens omuibus seriptis ipse addidi. quod ad ortho-
graphiam attinet, a formis uulgo receptis raro et iis tantum
locis recessi, ubi per codicum consensum uel per lectionis
uetustatem licebat. nam in hac re librorum auctoritati non ni-
mium tribuendum esse ipsorum discrepantiae quam latissime
patentes satis demonstrant. id unum autem me adsequi non
potuisse fateor, ut in consonanti s post = aut retinenda aut
omittenda rationem certam obseruarem. consonantium adsimu-
lationem, ubi per unum sen plures codices licebat, reieci. in
ipsis umerbis scriptoris restituendis solos libros respexi, scrip-
turae uulgatae fere mentione non facta nisi eis locis, ubi ea
cum uno alteroue codicum consentit aut ubi de lectione tradita
recedendum erat. qui igitur nosse wolet quantum nos hae
editione profecerimus, eum textum nostrum cum ipsa Gazaei
(sine Cuyckii) aut Ciacconii editione conferre oportebit. ne
uero lector certis quibusdam indiciis, quibus seripturarum dis-
crepantiam recte aestimare possit, usquam destitnatur, praeter
illa quae supra iam disputata sunt etiam in indice uerborum
et locutionum eos locos respexi, ubi de uera lectione aliqua
dubitatio oriri poterat. cf. accedere et extrinsecus. adcommo-
dare et commodare. alapa. alioquin. arbitra. conpellere. dein.
delere et diluere. efferuens. equidem. excessus. excire. exerere.
exigere. extendere. facultas. fruticare. in futurum. humilitas.
in cum abl. pro accus. initiwm conuersionis. liguor. magne.
opus et rel. itaque priusquam de scriptura recepta praepropere
iudicetur, index uelim consulatur, quo inspecto apparebit plu-
rimis locis me non temere neque sine ratione, sed usu serip-
toris diligenter examinato ecritici munus egisse. utcumque
autem uiri docti de labore meo quem Cassiani libris per sex
annos indefessus praestiteram iudicabunt, id pro certo scio
neque subsidia critica meis meliora nunc temporis posse conpa-
rari neque diversam codicum aestimationem aliamue rationem in
ipsa erisi factitanda adhibitam ulli his operihus emolumento fore.

In fine praefationis primum mihi grates agendae sunt uiris
doctis, qui libros manu scriptos in meum usum inuestigarunt

descripserunt excerpserunt: tum praepositis bibliothecarum, qui
XVIL Cass. 1. 8
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exemplaria ex parte pretiosissima summa liberalitate mihi sup-
peditauerunt, in primis Petro Canettio Uercellensi, cuius
aedibus hiemis tempore hospitaliter receptus per conplures dies
regionis circumpadanae frigus acre defendi: postremo duumuiris
optimis Guilelmo Hartelio et Carolo Schenklio, quorum
ingenium curamque me etiam in hoc opere expertum esse eo
quo par est animo testor.

Scribebam Graecii mense Quinctili a. 1887,

M. Petschenig.
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GENNADIUS IN CATALOGO CAP. LXIL

e
I

= Herdingii editio.

Bamb. = cod. Bambergensis 677 saec. XI. |
Bern. = cod. Bernensis saec. XI. J
P = cod. Parisinus 14860 saec. XIII.

apud Herdingium

Cassianus natione Seytha Constantinopoli a Iohanne Magno
episcopo diaconus ordinatus apud Massiliam presbyter condidit
duo monasteria, id est nirorum ac mulierum, quae usque hodie
exstant. seripsit experientia magistrante librato sermone et ut
apertius dicam sensu uerba inueniens et actione linguam mouens
res omunium monachorum professioni necessarias, id est: ‘de
habitu monachi’ et “de canonico orationum modo atque psal-
morum’, qui in monasteriis Aegypti die noctuque tenetur, libros
tres, ‘institutionum’ librum unum, ‘de origine et qualitate ac
remediis octo principalium uitiorum’ libros VIII, singulos sci-
licet de singulis uitiis libros expediens; digessit etiam ‘colla-
tiones cum patribus Aegyptiis habitas’, hoe est “de destinatione
monachi ac fine’, ‘de diseretione’, ‘de tribus ad seruiendum deo
uocationibus’, ‘de pugna carnis aduersus spiritum et spiritus
aduersus carnem’, ‘de natura omnium uitiorum’, ‘de nece sanc-
torum’, “de mobilitate animae’, ‘de principatibus’, ‘de qualitate

1 natus serta Bamb. Bern.p 3 ac] et p 6 necessarias professioni p

7 de canonico orationum modo atque psalmorum Bamb. Bern. p: cf. Inst.

W. IT et III tituli  “de canonica oratione’ atque ‘psalmorum modo’ H

9 tres] quattuor H: uerus numerus extat in p 10 scilicet] quidem p

11 expendens p 12 Aegyptiis] egipti p 13 fine p: fide H 14 ad-

uersus spiritum p: aduersum spiritum H ¢f. Conl. 1111 passim 16 prin-
cipatibus ego: principalibus H  de octo principalibus uitiis p
8*
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orationis’, ‘de iugitate orationis’, ‘de perfectis’, ‘de castitate’,
‘de protectione dei’, ‘de scientia spiritali’, ‘de diuinis charis-
matibus’, ‘de amicitia’, “de definiendo uel non definiendo’, ‘de
tribus antiquis generibus monachorum et quarto nuper exorto’,
‘de fine coenobitae et heremitae’, ‘de satisfactione paenitentiae’,
‘de remissione Quinquagesimae’, ‘de nocturnis illusionibus’, ‘de
eo quod dicit apostolus: non enim quod uolo facio bonum,
sad quod nolo malum hoc ago’, ‘de mortificatione’; et ad
extremum rogatus a Leone archidiacono, postea urbis Romae
episcopo, scripsit aduersum Nestorium ‘de incarnatione Domini’
libros VII et in his scribendi apud Massiliam et uiuendi finem
fecit Theodosio et Ualentiniano regnantibus.

1 de iugitate orationis om. p 5 de fine cenobitae (cenobite p) et ere-
mitae (heremite p) Bern. p: om. H 7 dixit p 10 aduersus nestorem p





